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Anm. Ur flera källskrifter återgiDas här blott de delar, 

som aDse folkunderDisningen och folkuppfostran. 

Ekonomiska bidrag haDa lämnats ur statsmedel och au 

SDeriges allmänna folkskollärareförening. 

L UND 1932 

Aktiebolaget Skåuska Centraltryckeriet 

Uppsala stift. 

Synodalbeslut . i ärke.stiftet ~595 (under Anger
manni chefskap). 

Enda ... kända urkund rörande detta möte; avskrift i Växjö gymn. bibl. ; 
bunden i samma band .som hertig Karls kyrkohandbok . 160~. Saknas 
i H. Lundströms avtryck Sv. Synodalakter I (jfr aa s. 7). A,v anteckning 
i domkapitlets protokoll och av årtalet å avhandlingen De peccato att 
döma · är det tänkbart, att prästmötet blivit uppskjutet från 1594 till 
1595: Ordet Capittel visar, att det ej .är fråga om kyrkomötet 1595. 

. . B e e s l u u t h i V p s aJ a C a p i t t e l dw·ante Synodo, Anno 
etc. 95. 

l. Skall effter Ordningen afläggias vthj döpelsens handel salt 
och liuus, men klärlet skal ännu til förhöör behållet bliffwa. 

2. Bönedagama skola om Fredagen .hållas öffuer heela åhret, 
vthan i W åhrandenne, Hööc och Kornandeune skal på 4 eller 5 
wiekor vppehållet bliffwa; · men när någon helgedag 1h· i wekunne, 

bliffuer ingen helgedagz prrnclican, 
3. Alla kånor soni affla barn i hoardom skole effter 7. fram

farne wiekor bethee sig ,Försambling·enne, och sedan . bliffua wid 
kyrkiodören i ·trj sundagar sampt och han, förra än han biiffue1~ 
intagen, huilliet skee skal näJ.• mästa Folc}let är tillstädhes. 

4. Barnen schola komma til Offers för prffidican, vnder Evan
gelij eller · throones v p läsning h. 

5. All Shifftermhål skola sk~ förra än Mässan begynnes. 
6, _Oächita BaJ.'ll skola döpas om Lögerdagen, eller effter Mäs

san: om Sundagen. 

7. Löösekonor, böthe kyrkionne en daL och prostenarn en vns, 
Sammalede& schal och han ljka myckit bööta. 

8. The som druckna komma til kyrkio, skola kastas i kistan, 
och icke v.thslippa förra, än. the en daler till kyrkionne gtiffuit 
haffua 



4 

Ur Joh. Baazius d. y.:s stadganden 1678. 
RA Prästeståndets arkiv J IV n:o 88. Urkunden utgör delvis ett referat 
av besluten å 1678 års synod; dennas acta {men ej föreliggande stad
gande) finnas avtryckta i H. LUNDSTRÖM Synodalakter I s. 145- 157. 
Där {sid. 157) återges varken protokoll eller stiftsstatuter från 1680 års 
synod. De senare äro avtryckta i [E. EKHOLM] Swenska kyrkahand
lingar I Sthlm 1770 s. 113- 1~5· Överst på förstnämnda handling är 
senare tillskrivet: Erche Biskopen Bazii bref och yttrande öfwer åt
skillige måhl uti Religions och Kyrckiosaker. Upsala den 4 Dec: 1678 : 

Plu.rimurn R everendi Domini ac V.iri in inclyta ac pri-

11W1'ia hac Dieecesi Upsaliensi, Preeposiii Dignissirni, Frat1·es 

in Christo; Faut01·es ac amici syncere clilecti et multum ho

norandi. 
Preemissct amicissima Salutatione, så kan iag eij unelerlå ta 

V .V.C.C. et R.R Wänligen att påminna om det som uti wår se
naste sammankomst discurrerat blef, till en god disciplins och Ohris
telig ordning·s erhållande i wåra försambling-ar. Och såsom de1· 
wore åtskillig·e 1Juncter, der af V.V. C.C. et R.R. begä.rte afskrifft, 
Altså will iag· hafwa de'm samma V.V. C.C. et R.R. wänligen Corn

municerat . ... 
G) En len g·cl h m å l e fuer e ra s p å delinquenter. 

j t e m b ö t z p e n g: r. Begäres wänligen att R ev: di D·: ni Preepasit i 
wille alla Distingsmarknader lefwerera in till Consistorium, hwar 
för sitt Contract en läng·cl på alla clelinquenter, som året näst till
förne hafwa sig p[t något sätt försedt, och hafwa derföre måst 
undergå Censuram Ecclesiee, antingen med uppenbua skrifft uti 
grofwa synder, heller att the hafwa plichtat med penningar uthi 
ringare synder och förargelser. Här hoos är till att påminna a tit 
Rev:di D:ni P.ree1Jositi icke tag·a penningar för uppenbara Skrifft, 
utan effter a.U möijelig·heet dis1Jonem. synclarne att 1Jublice tee sin 
bättring, och församblin.gen försona för förargelsen; och gifwa 
hellre in 1Jios usus desse mill!m·e penningar, effter som han för
måg·an hafwer. Simile cler och wara sådan Consideration, att V.L 
C.C. et R.R. tylcte någon skulle slippa och st:i offentaligen pt11 
bättring·s r ummet, så referera Tf.V. C.C. et R.R. Casmn till Con

sistorium, hwa.rest 1·esolveras skal huru man med elen syndaren 
eller synderskan skal 7Jraceclera. Hwad som plicht penningarna 
wijdkommer som reda äro fallne, dem kräfia Rev:di D:ni Preepo-
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s·it'i in, och enteHgen lefwerera dem till D:nwn Notari-um, ·ooh 

läng·clen der på till Consistorimn. 
9) D ec hn a r m å eij s iun g·a Lexan p å Pr e .clike s to-

1 e n. V. Tf . C.C. et R.R. Wille och hoos sig- och sine Contraelister 

afskaffa, att lexan sinnges på predikestolen, ty mången yng·ling, 
stijger dijt, som a.lm·ig· seelan blifwer präst, hwillmt är det H . 
rumet.z misbruk; utan är han Präst som sitmg·er Lexan, så gör· 
han det på predikestolen, men gåssar och ynglingar göra clet i 
Chordören, eller u the på gången; Och kanske att man näs t föll 
Helgen lå ter församblingen detta wetta, att de så mycket mindre 

undra der uppå. 
12. O m B ö n e d a g· a r . .Sås0111 Kongl. Maij :tt will nådigs t 

att de store Allmä.nne böneda.gar, skola hållas med . största a.lfwa.r 

cC Solennitet, så HJ.' det tienliget att en boat psalm sinnges på Pre-

dikestolen. 
Den longe P'}'[efcttion. Om Store Hgtijcls dagar mässas och 

elen längre p1·eejation till Sacramentum altctris. Om Dymmelweckan 
itereras hela pass·ion på Skiärtorsdag·en, och långfredagen, Och clet 
gif:>: Ecclesiee tillkänna., att der någon hade intet kunnat kom111:a> 
så ordentligt till städs om hwar Fredag i Fastan, och som då 

,<;ölcer till kiörkian, så får hall den gången höra hela 11ass·ionen 

halfpa.rten på hwarclera dagen predikas. 
14. O m H e r,. e n s N a t h w a r el h . Pastares måste och war

nas, att de icke sättia någon ifr.ån Herrans nattwa1rcli, för elev att 
han är Prästen något skyldig; ty det kan han sök'ia a.~ honom 
med något annat goclt och tienligt fog ; men elliest böra de wara 
waa.ksamme, att icke grofwa syndare stämpla sig fram, och a,tt de 
som äro beryctade för någon swå.r misgerning måste först purgem 

sig, fö.r än de komma der t ill. 
16) Bnulefolch. Om n åg·on brud äJ.' hafwande och clöllier det, så, 

m:'tste ifras så mycket mera., och den hårdare plichta., det borde och af
skaffas att de finge Ohronor, som bekänna sig, fast än håret är up
bundet; ty hon hafwer förr stött Oronan af sig, och födorRit sin 
J ungfru krantz; doch skulle man tå h la den oseden någorstädes, till 

des allmännelig· ordning blifwer giord, så bör Oronan sättias af 
henne, .så läng-e hon wijes, som de på några orte-r hafwa bleg'\)'nt 
att bmka, de som intet willia clet göra, utan heller wiUia. gå utan 
Orono, skola wijas uthi Hufwuclkläde, men ingen mössa måste de 

hafwa. 
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18). Giästebudh motli högtijdz dagar . . Såsom det 
misbruket med Gästebods anställande emot högtijden /: således att 
begrafningar bröllop, och barsööl sättias på den söndag., som hafwer 
Helg·edag effter sig :/ förnim?ll.€S icke ännu aflagt wara, soin doch 
gansk11, förargeliget och skadeligi.t är, .så will V.V. 0.0. et R.R. haftva 
gran acht der uppå, att sådant misobruuk här effter ingalunda må 
tillåtas. 

20) F ö r h ö r m z w n g d o m e n. Till ungdomens information 
uthi deras Ohristendom, will äntligen fordras en lijkformig Method 
uthi alla församblingar i Stifftet; om hwilketz författning man will 
wara bekymbrat. J medler tijd måste Oathechisrni predikan om 
Fredagarne, och des förhör om Söndagarne flitigt idkas, när dagaJ.'
ne förlä[ n ]gas. 

21) Om Scholer och Gymnacier. Emedan man wäl 
nogsamt befinner, och synnerligen af nyligen hållne Exam·ine Onli
nandomm erfarit är, att de sturliosi som i Scholor och Gymnasier 
frequentemt hafwa, äro mästedels bättre grundade i sina Sturlier, 
än de andra som · straxt blefwa sände till Acaclemien; ty håller man 
för ett nyttigt och helsosamt rådh wara, att R :di D:ni Fratres uthi 
S. ministerio bruka detta Kongl. beneficio för sine barn, att lå'ln 
dem gå de nemlige ordentlige public exercitierne igenom, och dertill 
sina åhörare som barn hafwa intala. Hwar ig·enom man förmodar 
mycket mera frucl1t och Jn·ofect skaffas. 

22. T e r m i n u s Syn o d i. Om terminen till nästkommande 
Synodwn, påminner man sig· wäl hwad som sidst aftalt blef, men 
då man effterseer, finnes den tijden främst in Junio tillkommande 
år, wara af Ping·eshögtijden occupemd; Att taga långt tillbaka i 
Maifo synes intet lägligit, för brist på hästbeet, wijd ändan på1 
Majum infaller gångdag·s weckan, tå hwar och en behöfwer wara 
hemma, och sitt embete upwacta, effter Pingeshelgen lärer förmo
deligen Stoor Böndags Celebratian påbuden blifwa, och att dröija 
till Missommarstijden faller någon olägenheet för höanden skull : ty 
hafwer man welat med V.V. 0.0. et R.R. Oommunicera, om man 
icke denne gången beqwämligare må flyttia Synodi terminen till 
först i Sept: månad, då inbergningen lärer wara förbij, som man 
will hoppas. 

24). Om Prästernas kläder. Den Alfwarsamheet som 
till Prästeståndet fordras består fuller i lefwerne fönämligast, doch 

x 

-7-

tienar och der till en alfwarsam drächt, den man g-erna [bortklippt: 
will hafwa ?J conserverat, och här med förmanat de Präster som 
wijsa den otienlig·heet och fläderachtigheet uthi habiten, hafwa 
pej råck på resor, bruka långt håår, hals duuk, grå kappor, och 
annan otienlig klädbonat, der med de gå p.å preclijkstolen, heller 
och utan kappor, att de sådant ärrteligen ombyta och rätta, så 

framt de willia wara sig bekände i Prästeståndet 
27. Om dhe födde, Döde och Brudefolh. Det och 

en wacker sedh äJ.·, som de bruka i somblig-e Stifft, att man utlu 
en serdeles book antelenar alla de barn som inom församblingen 
födas till werlden, huru många brudar som wijas, och huru många 
lijk iordas, ifrån det åretz begynnelse och till ändan, och hwar 
anteknas wijd sitt nampn, om fördenskull V.V. 0.0. et R.R. wille 
antaga samma sed, och der till sätta sina Oontractister, tycktes de 
det göra, som Församblingen skulle wäl behag-a, när de om Ny
årsdagen fing-e förnimma, hwad som hade händt och sig tilldrag-et 

det förlupna året. 
V.V. 0 .0. et R .R . S. et off. a. 

J o hannes Baazius 

Linköpings stift. 

Nie. Hermannis synodalstatuter. 

H. Reuterdahl Statuta synodalia, Lundre 1841 s. 57-58. Nie. Herman
ni var biskop 1374- 1391. 

Om JJ?"ästernas förkunnelse. 

Vi förordna strängeligen, att I skolen undvika fråsseri och 
dryckenskap, då ju dJ.'yckenskap medför själens vanmakt och fram
kallar lustans retelser. Hållande Eder oklanderlig·a i ord och se
der och framställande för andra ett mönster i hedrande vandel och 
renlevnad skolen I predika för edra underlydande om vad till 
själens frälsning hörer, genom att på söndagarna för dem: uppläsa 

Herrens bön och den apostoliska trosbekännelsen jämte A ve Maria 
och Tio Guds bud samt de sju barmhäJ.'iighetens verk och annat, 
som Guds mildhet kan ingiva Eder, vidare genom att förmå dem 
göra bot för sina synder och giva allmosor eller utölva andra 
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barmhäTtighetsverk samt att redligen avgiva tionde, som Gud för
behållit sig av alla till tecken på sin albnakt, påvisande för dem 
de sjä.lafaror, som hota den oredlig·e tiondegivaren. Det skall kun
göras för dem, att ingen av dem på påskdagen skall få tillträd~ 

till Herrens bord, fönä.n han själva den timme, då kommuniceran
det skall ske, sannfärdeligen vittnar, att han redligt erlag·t sitt. 
tionde. 

Statuter i Ö. Stenby 161g. 
Ö. Stenby, Linköp., Vadstena landsarkiv K I I s. Q57-Q6o (131-13\l' 
v:o). Formellt sett avsåg stadgandet blott detta pastorat men är dock 
belysande för vad kyrkan äskade även i avseende å andra pastorat 
eller i hela stiftet. Kylanders sockenstadga, inskriven a. a. s. Q61 o. f. 
(133 o. f.) är avtryckt Gullstrand Sockensjälvstyrelsen s. 140 (jfr 33, 53,. 

54). Jfr Stenbyvolymen s. 3Q4 o. f., 337 o. f. (165, I7Q) . · 

Thetta Eftherskrefna stadgades af Re v e r e n el i s sim o Epis
copo, M. J ona Kylandro, vthi then visitatione som skedde 
Anno 1619 in Decembrj, och wart af församblingerna sam
tyckt och bejakat. 

l. 1'ill Schola. Församblingenes inwånare skola holla sma. 
barn flijtigt till S c h o l a., eller låta them lära hema hoas Klockaren 
eller nogon annan. 

2. Morgon och Afftonböner. Att afton och morgon skall siungas 
guclfruchtige psalmer och läsas gudeliga böner, till att afwencla 
ellet· lindra thet stora syndastraff som förhanden är. 

3 . P1·ocess me el h V]JJJenbam synclm·e. Finnas vppenba.ra grof
wa syndare i församblingen them skall Pastor först enskligen för
mana, andra resan skall han taga 2 eller 3 af församblingen meclh. 

sigh bätrar han sig·h icke, ta skall hollas sockastempna och thet 

klaga församblingen, kan thet icke hielpa tå skall han vtheslutas, 
och alht the som omgå med honom, eller honom förswara skola. 
böta. 5 mctrlcer. W elia icke försam b lingenes lemmar warda p reste
nom bijstå.ndige , tå skall them neekas tiensten in til så lenge the 
sigh retta och bätra. 

4. Möjeqvellar Brotteme öl. F ·örbödz Möjeqvellar och till- ( 
sades att brutemman skall icke göra longt Brutemmeöl, och tå th~ 
komma i bröllopzgården skola the gå tijcleligen till seng·h, 
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l~j B1'ennewijn om Söndagz margen. och holla sigh ifrå 
Brennewijns drijck om Söndagz Morgonen, kommer nogon drucken 

i kyrkion han böte 6 m ar' k e r. 
1'ijcleligen till lcyrlcio. Till Kyrkion skola the komma tijdeligen 

tå samman är ring-t, kommer nogor seendt med brud eller christ
ningebarn the skola stå ther så lenge at tiensten är v~:We, och 
sedhan skole the wijas, barn christnas, och hustru tagas i kyrkion. 

Festningafolclc. Festaingafolk elle the som ära i J ordefärd 
skola och tijdeligen komma att icke görs gny och buller tå. t:he· 
komm"' sendt, therigönom både Predikant och åhörare warria hind
rade, och vthi sin gudeliga sinne förstörda . 

D1·-icker muler P?"edilca.nen. Dricker nog·on under Predikanen, 
ban böte en daler. NäJ.' måltijd skeer vthi hnset, skall om aftone.n 
gömas mathen och therefter skee tacksegelse, then sådant icke 
gör hau böte itt mat fatt meclh al tilbehör till kyrkiones bygningh: 

S11iller ööl och nwath. Spiller nogon öll eller maath af föracht 
han böte efter som gierningen är stor och grof, till soclmekyrkjan. 

5. Eclebu.lce1' Dubbla1'e. Eedebukar och Dublare skola med 
witne beslås och böt.'\ första reesan l ma:rlcer, Andra 2 marker 

och dhu som sigh icke bätra förwijsas 
G. Om bygningar. Om bygningar äJ.' så beramat att sockne

stempna skall hollas om hösten, och rådslås om alla bygning'!!l.r 
!mad ther kan behöfwas och p:Ueggias. Tredskes nogon han ·böte 
- 3 ma1'7ce1', och vpfylle d.agzwerken eller annat som försummat 
i:ir, 'l'orpaJ.·e , och ther 2 äm på gården, skola alla hielpa. lijka till 
bygningh: Samma.ledes skola och innesfolk hielpa till med, efther 

t.he wili:-t alla hafwa ena tienst. 
7. 1'esternent. Testemente skall gifwas till kyrkian efter hwars 

och ens förmåga, och skola Kyrkiowerdena thet vtlnefwia, och 
therföre skall rekenskap göras, ena reesa hwa.rt åhr. Och skola. 
kyrkiones Perungar och wijngäll icke vtEinas, vthan förwaras. 

R. Dödas been. The clödas been skola i begrafning·har he
derligeu å.ther nederleg·gias: Och the som nu liggia i beenkistan 

ned·ergrafwas. 
9. Stuclenter. Är bewilliat :h·lig-en att hielpa Studenter. 
10. llisitatio. The som wore borta tå Visitatio skedde., ooh 

icke läte sig h förhöra, skola . böta för olydno l ma:rlc 

11. Böneda.g.a1'. Bönedagar skola h olla.<;. Om tå icke kanuner 
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-itt hion af gården, skola the som borta ära böta hwar oQh en. 

fyra öra. 
12. Skall ransakas om Jnventario så att thet oskrefna skrif

-wes, och thet skrefna skall wärderas för dödzmål skull. 

Linköpings och (eller) Skara stift, Skövde och 
(eller) Göteborgs superintendentior? 

Stadga av Sylvester Phrygius. 

Linköpings stiftsbibliotek Mskr. J 23 s. 45-50. En avskrift av denna 
.avskrift, vars början saknas, har översänts av numera rektor R. Gull
_strand, Nyköping, förf. till »Bidrag· till den svenska sockensjälvstyrelsens 
historia under 1600-talet.» Phrygius (född i Kalmar 1572. död 1628) var 
·poenitentiarius i Linköping (1603- 1610) och det ligger nära till hands, 
.att han avfattat stadgan under denna tid, det är ju ock där stadgan 
nu påträffats av G., som dock i stiftets sockenhandlingar ej funnit den 
åberopad eller antydd. Så är däremot fallet i vissa västgötaförsam
lingar, · som hört till Hertig Johans furstendöme, över vilket Phrygius 
var superintendent 1612-1618. Sålunda avkunnades i Varv (K h) 2/s 
1656 domslut å sockenstämma med direkt hänvisning till stadgans 
kap. Il § 2, 26. Då tillhörde församlingen Skara stift. Phrygius blev 
den förste superintendenten i Göteborg (1620- 1628). - Jfr R. Hall 
Rudbeckii kyrkodisciplin I s. 153, 192. 

... nor Solm och wil haffua stolarum eller begraffning·z platz 
w id sätes kyrkiann eller en ann or kyrkia ther i · gellet skal Testa
mentet bytes til Tweskefftes them emellan (och när then kyrkian 
·vthi hwilkeu solm ·han icke boandes är) behöffuer Bygningz hielp 
skal hielpa ther til halff parten emot then ther insolmes bygger, 

<QCh ware förplichtat hema hoss sin egen soknakyrkia göra bijstånd 

han lika som audJ:a grannar. 
7 Ingen skal inlegg·ias vthi någor kyrkia eller wåpn huss an

tingen winter eller sommar vndantagandes kyrkeherdeu eller hans 
-wårdnat såsom och sädwanligit är öffuer hela Sweriges Rike och 
aff ålder waret haffuer vthan han haffuer giffuit it förnemligit 
Testament [til] kyrkian, oansedt grifften kan wara antingen för be

g-raffning·en eller sedan bepryd med någon steen. 
8 När nå.gor Ecta maka döör och then igen leffde bliffver 

.aff obyttan deell tildelt någon lickstool til sin kyrkioherde för sin 
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lägerstad : skola arffuing·arna icke ·wara mechtige at dela sig h the t 
eme11an vthi arffskiffte, vthan thet måtte ther wid bliHua såsom 
tilförne affwitnat bleff, med mindre at thet vthi theras fatigdom 
är förtärt. 

9 Är godwilligen belåffuat at soclmefolket med flijt skola hwaJ:t 
ålu ·när Gud teckes welsigna landet med ymnig-h åhrswext göra til
samman vthi it . wist rum, tå tienden vpbfu·s, någ·on spannarnål til 
kyrkionnes vprättelse efftr som hwariom och enom teckes. 

10 The som icke haffua effter föregågna förmaningar och sin 
egen löffte något förbättrat sina kyrkior kyrkiogfårdz]murar och 
kyrkiogårdz balkar, skal kyrkioherden wid them vppholla med Gudz 
ti<>nsten til thes the begynna sådant fulborda . 

Il. Ther flere kyrkior äro än nödtorfften kreffuer och alm[ o
g·en] icke wil vprätta och förnya them, vthi sådana skal ingen 
Gudz tienst hållen bliffua för än the haffua giordt något til saken . 

12 Flytter någ·or vthur thet ena gellet in vthi the t andra: 
til stä[djes] i eke begå Herrans H . Natward för än kyrkioherren 
haffue[r] ransakat och sedt hans bewijss, huruledes the sig förehol
le[t] haffua ther the til förne bodde 

13 Krigzmän, Embetz män Jnhnses folk som ing·en tieude in 
föu vthi kyrkioherberget, g·iffue til winnhol i then s[.ochn] the 
tilhol haffua hwart åhr 4 öre, och til· kyrkionnes _ by[g-]rling_ 4 öre 
för uthan dagzwerker: och kyrkioherden i offerröra l m[ ark] pen
ning·ar. 

14 Är a:ff the f~·o111111aste församblingar bewiliat at på stora 
hög-tides dagar, Bröllops högtider, marktna.rs dag-ar eller eliest när 
någ·ot fremmande folk är tilstädes skal bliffua omg·onget med kyr
kiopung·en til kyrkionnes Bygning. 

15 Här effter skal icke predicanten bliffua be111öd aff någon 
om sönda.g·z morgonen eller på the dagar han är bered til at pre
dica, at besökia någon siuker med Herrans högwerdig·a natward, för 
än Gudz tiensten enelat är. Såsom och ing-en öffuerlöper honom med 
någrC\ ärender när han skal gå til predikestolen: vthan ther någm· 
haffuer sigh til at rådfråga hos predicanten, skal han wara för
plichtat när tiänsten ändat är giffua hwariom och enom swar, för 
än han g·år til måltid 

16 The som wela haffua swar på några Capitels saker skola 
om _onsdagarna g·anska tideligen och fastande låtha sig finna på the 
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rum som sådana saker skola vthrättas . Men the som skola vnderg·ll.· 

skriffL om lög·erclagz eller tordzclagz afftonen måste the wara the-r 

ti Is t.äcles. 
17 The som leffua vthi oencleligit haat, longlige trättar och 

oförsoonl ige wrede, såsom och the som öffua sig vthi Gruffueliga. 
laster, seelan the äre offta och fliteJigg, förmante, både aff theras. 
kyrkiohercler och ·theras förmän och the sig icke bättra wilia skola 
efftcr Christi befalning· och Pauli lära banlysas och bliffua cliefflo· 

men öffuerantwardade. 
18 The Ectenskap och troloffningar som göras i affton nack 

och ölzmotto skola här effter wara ogille Jngen skal lättfercleligen. 
vthlåffua Ectenskap med minili·e han haffuer tilförne wel besport om 
skylskap eller ai1clra hinder, hwar sådant icke skeer förorsakar sigh. 

afr mykit onclt, stoort omak och bekymmer. 
19 När troloffningar göras. skola beggie personernar som Swe

rig·~s lagh förmälar haffua några med sig·h på hwar sin sidan, och_ 
sHdan haffua sin kyrkiohercle eller hans Cappellan ther vthöffuer, 

effter lcyrkioordningens lydelse - i kyrkian. 
20. The fästemör som tiggia ost, höör vll etc. och seelan föt· 

ino·en orsaak wilia fulborda Echtenskapet mecl sine fästemä.n , skola 
m~ta alt thet the tigclt haffua, och icke ti lstädias til sacramentet. 
för än the haffua lag·t thet ifrå sigh. Then ene halffdelen til kyr
kian, och then andre til the fattige i socknen. Doch öffuerhetennes. 
saak oförkränckt, och intet bliffua tillåthen at komma i Ecten
skap, för än theras fästemän är försörg·d, och the seelan ther tir 

förlofi haffua. 
21. Tree söndagar slml lysas för them som wilia giffua sig· i 

Echtenskap antingen the haffua sig· trolåffuat eller eij, på the t kyr
kioherden kan sig förspöria om någor hinder äro på fercle . 

22. At solenefolket ä.re icke allenast sina siäla sörgare lydige· 
til at affskaffa sådana Echtenskap som offta pltigar bindas emellan 
fast olika personer till ålder etc. vthan och så mykit them stli,å~· · 
til görandes sådant förhindra, ty förfarenheten ltirer at .sådana Ech

tenskap äre sällan ly!,samme. 
23 Här effter skal then dagmeszan på the stora högticler inge

städes hollen bliffua, effter mökit clrickeri sig ther a.ff förorsaker,_ 
mäclan annm·städes guds tiansten holles: Bliffuer och igenom itt så
clant rem1ande som kyrkioherclen ha.ffua skal, mykit trösteligit til

baka sat vthi predikningen. 
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24 Skal icke heller almogen här effter l: såsom här til sked l. 
er :j: så för mökit hasta med theras begraffningar, vthan kyrke

llerder skal bliffua påmint dagen eller afftonen tilförne, på thei 
han kan sig·h i mecleltijd berecla, til at göra en sådant predikning·
en som kommer öffuerens med närwarandes affall. 

25. När barn skola christnas eller hustrur kyrkioledas skal icke 
kyrJ,iotiensten bliffua nielerlagt vid then kyrkian i gellet til lnvil
ken tideg·erden tilförna lyst är, vthan the skola begiffua sigh dijt 
som messan faller. 

26 När någon löskakona skal kyrkio ledes, moste hon icke in
ledas genom then dön·an, som erliga dannequinnor inledas, vthan 
·:; t.her som sit lägenhet är l: bliffua genom then norre dönen, 
vthan Handtagningh med en skarp förmaning inwijst effter thet 
sätt som ståår antelmat vthi then förbä.trade handboken om Iöslee 
kon ar 

27 Effter många aff almogen slciuto. ther vppå at the gåå til 
anch1t kyrkior om sabbatz dagen som nämbre äre och bliffua vn
de~· thet skenet hemma ifrå Gudz tiensten. Ther före skola the här 
effte1· sölcia then kyrkia.n lnvar vthi Guclz tiansten bliffner i gellet. 

II. Capitel. 

Jnneholler straff och böter hwillm skal them bliffua pålag·t 
som motwilligen goda ordningar vthi församblingen öffuerträda. 

l Then som högmodelig·a wåtlWyrdar sin kyrkioherde eller 
vthan orsaak trätter på honom skal böta sedan prosten ransaka.t 
haffuer - 3. daler. Men ther någor haffuer något emot predican. 
tema, skola the bliff[ ua J anklagade hoss theras förmän effter lag
boken. 

2 Slår någor eller v n elsäger ldåckaren, kyrkiowerdern[ e J eller 
kyrkiones men, som på kyrkiones wägna något vpkreffia eller bö
ter vptag·a skole, böte 6 m[ ark], och th . .. icke wil med godo vt
läggiat, skal messefal bliff[wa ;J böte och seelan therföre - 3 

m[ ark] 
3 Tre gång·or skall riiLgias til tidegercl, män ther någor ta

ger i klåekosträng vthan klåekarens förloff böte 4 öra. 
4 The som vtha.n lagliga orsaker ä.re borto aff S :kyrlcior om 

söndagar eller helgedagar böte första gången 3 öra, sedan dub
belt vp . 
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5 Ther icke i t hion åt minsto ·hwar bönedag kommer aff hwar 

gii.rd til kyrkian böte hwsbonde eller matmoder - 2 öra. 
6 . Stå eller gå någre på kyrkiegarden eller annosteds vthan 

fö1e på torget eller och löpa i ldåckarestugon och haffua fåfengil 
taal eller spela kort, terning etc. vnder Gudz tiensten eller preelican 
böte hwar thera 12. öra första gången och sedan dubbelt vp. 

7 The som aff ijdel motwilighet och tredzska icke komma för 
i kyrlciann än preclicanten är stegen på predike stolen böter .förste 

gången - l mk och sedan dubbelt vp. 
8 När odöpte barn eller kyrkegångz hustror komma til kyr

kiau preclicanterna owitterligit sedan gudztiensten är böriat, skole 
th9 stå wid kyrkiodörren til thes gudz tiansten är ändat och böte 
hon som bär barnet - l m[ark]hwilken sl~l bliffua vthlagt för 

än hon inled bliffuer. 
9 The fästemör, som icke äre så laglige troloffuade som föret ·: 

är i thet första capitel, vthi preclicantens och godemäns närwaro, 
skole ingelunda vnderstå sigh at tigg'ia ost eller annat. Utan ther 
the haffua något församblat tilhopa skola the altsammans haffua 

fönverkat och sedan böte - 2 daler. 
10. The som öffuer it åhr effter lag·a troloffning dröia ined 

bröllopet böte en koo til kyrlcian, och skola preclicanterna ingen 
troloffua med mindre the som troloffuas settia löffte för sig·h om 

en wiss bröllop tid. 
11. The som häffda sina fästemöör för än bröllopet är stån

det effter kyrkeordningens innehollelse såsom och aff hela Rick
sen'3 prestarskap vthi alla Ricksdag·ar är beslutet skola böta ---' 2 
daler och skal hon bära hwarken crona eller perlelad på sin he~ 
dersdag. Samma lagh ware och om them som taga sina fästeti1öl· 

ham til sig och dröia lenge med bröllopet. 
12. Bäär brud Crona ·och föder barn för än tidh, skal icke 

bliffua kyrkioled effter . barn för än mannen haffuer böt l daler 
för crono brutt och 2 daler för thez han henne häffdat haffuet· för 

än ky~·lcionnes band ther öffuer kom. 
13. The mäns personer som icke wilia ächta the · quin folk som , 

the beläo-rat haffua böte - 2 daler, när saken är lagfört och the o 
haffua vndergåt shifft: lönskekonan 3 mk eller och 3 dagzwerke 
på sin egen bekostnat til kyrkian, om hon icke penningar haf

fuer. 
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14 Löskakonor när the bliffua annerstädz kyrlcioledde, skal 
wara- ogilt · wid theras soknakyrkior och b ö te - l m[ ark J. 

15 Ränna ächta qwinnor eller lönskekonor någorstädz för än [de] 
ärhe kyrkiogågne böte - l m[ark]. 

16 Sälier någor öll, brennewijn antingen i städer eller påo
lanclzbygden vnder gudztiensten böte - 8. öre och miste ölet och 
brennewinet. Men görs thet julahögtijd, påskahögtijd eller pinges
dagz högtijd bliffue straffat effter K. Matz mandaat thet är - 40 
m[ark]. . 

17. Fy Uer sig någor vnder predikningen eller kommer druc-· 
ke[n] i kyrkian böte förste gången - 2 m[ark], andra 4 mk, sam
ma lagh ·ware och med alla them som dricka sig öffuer fulla, när· 
tha fölia sina döda til begTaffning. 

18 Dö barn odöpt g·enom föräldrarnas försummelse eller fön· 
gästabodh skuld skola [dessa J vndergå tilbörligh skrift effter k yr-· 
kioordningen och böte - 4 mk. 

19. The personer som vpkasta någon gTaff mädan gudztiensten 
holles böte h war thera - 4 öra. · 

20 Öm öffuermaga.r göra fool eller åwerkan vnder tidegerden• 
på hesta.r, redtyg eller åketyg, miste Ryghuden aff förälill·omen vthi 
kyrkioherdans och kyrkiowärens närwaro, vprätta. skadan och för-· 
älili·arnar böte - l maTk för the icke bätter them vptuchta.t haffua. 
Män g·öra thet anill·a ili·ängiar vprätte skadan och böte - 3 maTk .. 

gör htz g·ifter bonde vprätte skadan och böte - 9 maTk. 

Gör någor speleplatz aff kyrkiogård med skuthals skiutande 
med kloot och Jernlodt, med breunebål och kasebål böte 6 öra hwar· 
thera, Män slår någ•or hool på glassfanster vprätte skadan och böte 
l maTk gör thet öffuermager miste huden som för är sagt. 

- 21 öffuer sig h någ·or vthi groffua eder och bannor böte 4 mmk 
första gången och sedan dubbelt vp. 

22 'l'he som vnder predikning·en sqwaldra, tasla, tala ropa,. 
skiuffua och rymma hwar a.nili·a, slå hwar annan fästeduntar, buha. 
med fötterna eller renna vthm kyrkan vthan orsak : vndantagandes· 
quinnor som olåtigh barn haffua eller swa.ge ärhe böte förste gången 
- 4 öre. sedan dubbelt vp. gör någor· som drucken är buller och 
man måste leda honom vth: stånde 2 wekor wid kyrkiodörrenn och 
böte 6 maTk kommer han flere resor igen straffas dubbe[l]t. 

23. The som såffua vnder ticlegerden böta 4 öra, the som gå. 
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oskrifftacle eller stiela sigh fram oförhörde vth.i wår christelig·e huf

fuedstyckers artiklar på the tijder om :lrhet the förhöras skola til 
H. natward, böte första gången 4 mark sedan dubbelt. Tilbiuder 

. sig h någon til at skrifftas wid duken bliffue affwist och böte 4 

öre. 
24 Banna och bespotta barn och legefolk föräldrar swär ell. 

swäro, hwsbonde eller matmoder, stånde naken offuer båda axlanar 
en söndag för soclmakyrkiodörren vndergå slu·ift och böte 6 mk. 
Men the som slå och fara illa med sina föräldrar schola när saken 
är la"'fört stå w id sin solmakyrkioc1ör 1-6 we kor och när the haffua 

o 
vndergå.t skrift och sletet Rijs skola the böta 9 mark. 

25 The som giffua ldälmnampn eller skriHua skamwisor. böte 

2 daler och miste huden wicl kyrkiodörr[en.] 
26. The som vpclricka the böter som vptagas vthi gälasy-

ner och skalbudz försummelse, böte hwar thera som med war -

4 mark. 
Giffuer någor i drickenskap faseliga gastaroop och ilieffuul- \ 

sl{~i ifrå sig, så att sool och måne öffuer och vnder them må; l 
bleclma och Jorden remna vnder fötterna på them böte - 2daler. 

27. Mancl1·åpare, hoorkarlar, tiuffuar etc. när the ärhe berråd

de aff öffuerheten til liffuet skole vndergå skrift och sedan böta · 

til kyrkio - 6 mark. 
28 Bliffue några beslagne at the sökia truldiefflar spå-

qwinnor eller andra trulpackor etc. eller låtha sig til sålda.n red
-skap aff andra för skicka skola stå vthi wåpnhuset för kyrkio

·dörren i 6 weckor vndergå skrift och böte - 9 mark. 
29 Omgåss någon medh wantro och bruka affguclerij, wi

skepelse och skröpe, läsningar och signerij antingen på åker el
ler äng·, humblegårcler eller gäclnot, boskap eller menniskior, skola 

vndergå skrift och böta första gången 4 mark och sedan dub-

belt vp. 
30 Besöker nå.o·or thesse källor om hielp och likedom emot 

siuckdom på men~isk.ior och boskap, såsom iihre S. Elins i Sked
wij s. Ingemo i Dala. S. Spiritus i Angeltorp S. Thom:;e i Bot-

.mtred vndergå skrift och böte 9 mark. 
31 The som aff ijdel tres[k]het icke wilia komma tilstädes 

vthi wisiteringz tijd eller sigh vnclersticka på något sät vthan 

orsaak skola böta 3 mark 
[Efteråt är följande skrivet osäkert är om det hör till Phrygii stadgar.] 
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Kyrlciowerders och kyrkionnes 6 mä.ns Edh . 
J ag beder mig h så Gudh huJlan och hans helga ord At jag }_t 

effter mit bästa forstånd och . Sam,•et skal vtha.n någons persons 
anseende acta kiorkionnes gagn och bästa. Alt mit arbete på åker 
()Ch äng komme migh intet til godo eller gang·n om jagh vpsåte

liga bliffuer kiörkione otrogen. 

Skara stift. 

Stadga .c:a 1615. 
K 'U UUB, mot sl~tet; avskrift. Ur prof. And. Frigelis papper 18gB. 
Efter en Copia i Osterplana Kyrkobok afskrifvet af I. C. - Detta är 

senare antecknat i avskriften i K 'U UUB. 

Thesse effterföljande puncter i alla Församblin<>'ar f{ire-o 

ställas och ther efter bötas, som här effter an telmat är: 
l o The som affgud~ri öch signelse söka, så vel som then som 

signar. när the thermedh beslagne varda, böta ther före sin Soclma 

Kyrkja penningar - l. daler. 
2 o The som hafva en ond vana till att missbruka Henana 

nampn och the som höra andra sverja och medh them fijlja 

.giffva för hvar gång penningar. - 1/2. mark 
3 o The som Gudz ord försumma och äro utan laga förfall , 

l>öte för hvarje reso the ther medh beslagne varda, penningar 3 m :r 

-effter laghen, vidh Capitil 58 Esaim. 
4 o The som Sacramentit föracta och icke åtminsto fira resor 

ther till gå om årit, endogh the tillbörlighen påminte varda, böte 

till Sochnakyrckjan penningar - l. daler. 
!J. Mandråpare och hoarkarlar när the vidh Domkyrkian skrifft 

-tagit haffva, böte till sin Soclmakyrkia penningar - - 2. daler. 
6. The som sina Föräldrar banna eller slå, skola vidh Dom

:kyrkian sluifft tagha och vidh sin Socknakyrkia böte - 2. dale1·. 

7. The som laglig ha troloffning ryggia och ickie förlikas vela, 

skola för Capitils Dom laglighen åtskilde varda och haffve så then 
parten, som bråtsligh är förverkat sina gåffuor och om Festemöen 
haffver ysta låtit eller andra partzeler samman tigt, skola vara un

·der Hospitalit förbrutna. 

2 
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8. Löska karlar . eller Drengiar, - som sigh medh boleri be

smittati haffva, nä.r the - hoos Proopositum skrifft ·taghit haffva,. 
skola sedan hvar i · sin ejen kyrkia . aff sin ejen Kyrkiohm~de åpen
ba.rlighin i Församblingen intaghin varda. Men när the andra. 
eller tredie reson igen· Jwmma, skola the till Domkyrkian och thor 
sk.rifft tagha och giffva till sin Soclma kyrkia penning·ar - 1. da- . 
ler. - Medh bolerskor skall i lika måto handlat varda och samma. 

böter till Kyrkian g·iffvas. 
9. Tjuffvar när the berrådde varda skola och vidh Domkyrieian 

sk.rifft tagha (effter theras synd . så högt reclrnas som andra hög·~ 

målis missgerningar) . såsom och g·iffva till Soclmekyrkian pen-

ningar - 2. daler. · 
., to: The som .giffva androm.,nog·hor kleke nan1pn e1l~r annm;_ 

~pät giÖra böte till Soclrnal;:yrl~ian pen~ngar - lfz. daler. 
11. Mu.labetis sampt skogs korn . och gärde syns bråt, som 

'Soclma bönderna plägha misbruka · till dricltenskap, skall giffvas. 

till · Kyrlciones byg·gillng. 
' 12. Faddrar eller vitnesbörd till dopet, · skall vara ärlighit . 

folk och the som therpå förstånd haffva . 
13. Ther nogbre i Kyrkian, Kyrkiogård eller Kyrkio -vägh 

tretta, ' ·bannas eller perlementa, skola förutan the t the för retta . 
vard9, ·saaldelta giffva till sin Soclmekyrkia penningar l. di:Ller. 

14. Effter allmaghen nu så allment hela landet öffver medh_ 

tionden -så retrådelig·heu icke handlar och umgål·, som sig·h medh. 
retta borde, skall Kyrkjohe):den -- them medl1 ·Gudz ord flitelig-hen 
och alvarlighen förmana, att the honom rettel.ighen utgiöra och the· 
som: ingen förmaning setta eller lyda vela skola ifrå Sacramentiil. 
affsatro ·och förholdne varda· till thes the sigh retta och bettl·a vela. 

15. Then osedh som pleg·har vara medh hjelper, soin samman
kallas på Lördaghar, ther medh Söndaghs . proodican . varder försum
mad; . skall affskaffas och then thet motviljeligluin fö1·actar . b ö te till 

sm Soclmekyrkio penningar 0 . ma1·k. 

· M. Patilu~ P.auii Episcopus Scha 
· et 

Oapitulares. 
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Ur 164Q års synodalstadga. 

Linköpings stiftsbibliotek Teol. 67 n:o 47. 
Biskop var Jonas Magni Vex. I640(I64I)- I65I. 

Puncta ventilata in Synodo anniversaria Scm·ensi 5 Julii 
An. 1642. 

. .. V The som gå besofne till kyrkan medh Krona , krant~ 
och utslag·it håår och säja liqwäl · rem esse integra~, The skoL~ 
böta 3 R.d_.l· till tweskifftess Sochna kyrkan och Oonsistorio, hwart 
halfparten. Men bekenna the sig h, och hon j: then besofna :j gåå.~· 
uthan Ohrono, Krantz och utslagit håår, måg·e the böta twå dh· 
g.ådt mynt till Tweskiftes&, som för är sagt: will.'i.a the eij bötet 
uthläg·gia, blifwe hustrun efter barnsengs börcll1 uthan kyrka tilL 
thess böten uthtagne äro. 

VIII Presterne skole wara flijtige i sitt kall och embete-; i 
synnerheat skola the lära och examinera ungdomen Oatechismi 
läro och öfningz stycker, tagandess sigh ther till wissa tidher, an~ 

tingen föro eller efter predikan om Söndag-ar och högtijdessdagar; 
wilia icke föräldrM·na l1ålla sijn ungdom till att komma till lärda~ 

och förhör, skola the hållass ifrån Sacramentet, till thess the i sa
ken sigh betänkia -

X. Prestmän skole beflijta sigh om ett Ohristeligit leffwerne., 
som skickar sigh medh läl·ona. Item, att the medl1 klädebonat inge~ 
förarga. Irom hålla sigh och sijne hustror må tteligen i kläder , 
maat och dryck, hålla sigh nöchter och stilla efter Pauli förma
ningh till een merkelig·h eftesyn. 

XI. Ordinandi skole hålla sigh skickeligen i synnerhet i lef
fwernet, fråg·ar man efter theras lärdom alz inthz. äro the skicke
lige måg·e the flitigt recolera sina studier och komma till examen 
om Mårmesso tijdh .. · 

Stiftskonstitutioner 1647. 
ULA. UDA. Spegelska Manuskriptsamt I. IV:~· Avskrift från slutet 

av I600·talet eller början av 1700-talet. (Biskop var 
Jonas Magni Vex. I64I - I65I). 

Ett avtryck ingår i Skara stifts tidning ISI4. 

Några nyttig·a stadgar af Episcopo Sca.rensi Doct. J ona och 
Oonsisto1·io Scarensi författade och til största delen uti förg·ångne 
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synodo approberade, men nu för en rättelse til stifftsens präs
terskap utskickade til w i dare forbättring etc. A :o 164 7 mense 

Octobri. 

Cap. I. 

1. Medan Gud är ordningens herre och wil a.t alting skal 

ärligen och skickel[ige ]n tilgå såsom uti the heligas försambli ng, 
ty skola Contractuum Prrepositi såssom trogne bestälte tilsynsmän 
under Episcopo och Consistario och thenna delen af Herrans 
Guds embete them betrodt, trol[ige]n förrätta och effterkomma, 

hwilken deel består förnämligast uti thessa stycken: 
l) at proopositus med en prästman af sit contract hwart år 

visiterar til thet minsta en g·ång· alla prästegäld i sit contract 

til at förhöra solenefolket theras catechismum och christendom~ 
stycken och förnimma, huru pastares theras embeten förestå med 
lärande och catechismo repeterande och andra sa.ker effter gior
-dan ordning. Såssom ock hmu the med et skickeligit lefwerno& 

sig förhålla b:lde hema uti theras hus så ock hos anchom, at 
en lärare ingom uti någon måtto go f[ w Je förargelse, på the t 

Herrans embete må blifwa ostraffat. 
2) Skal prrepositus grannel[ige]n ransaka och effterfråga, om 

någor är uti församblingen, som långlig-en sig håller ifrå sin 

soknekyrka, ifrån Guds ord och sacrament, om någor brukar 
truldom och widskepelse , öfwar sig uti oförsonlige trätor, uti 
~der, bannor, och Guds nampns missbrukande, uti uppenbart ho

l'erij och boleri, med oskickelighet uti kyrkan och kyrkegårdar, 
framhärdandes obotfärdel[ige ]n emot prädikoembetets helsosamma 

förmaning. 
Tå skal prrepositus sådana förargeliga menniskior med pa.'>-

toris och försam bling-enes samtycke j udicialiter g·örl[ige ]n och np
penbarl[ige]n afsäja, at the äro och skola wara utslutne af Guds 
församblings g-emenskap och frihet, til thes the sig görlig[en] bättra 

-effter Apostelens dom, l Cor. 5: 13: Drif[we]r ock sielfwa then 

ut ifrå Eder, som onder är: dock så at the må stå uti wapen

huset eller hwarest the kunna höra Guds ord. 
3) Skola prrepositi til at visitera helst utwälia then qvadrantem. 

.an ni, som är emellan Michaelis och J ulatiden , at the med the t 

samma hålla prosta ransakning om tionden, huru han är blefwen 
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afräknat på marleeune och bepröfwat på loganom. Tå måste sex

männel'ne effter en swuren eed bekänna och nämpna; huru myc
ket hwatt heman bör utgöra för tionde effter uträlmino·en och 

' b 

effter profwet; hwilkas bekennelse och utsäjelse at pröfwa tager· 
prrepositus för sig pastaris tertialis längd och pröfwer, huru 
sexmännernes rälming kommer of[w]e[r]ens med pastaris tertial.. 
Theuna ransalming 'skal ske . uti hela församblingens närwaro,· 

såsom it witne om al sanning· öf[we]r hwar och en. Sådant af

skrifwes och föres til register , effter hwilket tionden skal båd& 
ingöras uti kyrkaherbergen såsom ock ther effter ransakas, huru. 
rät tionde ä r af hwarjom inlef[werera ]t. 

4) Så måste prrepositus lå ta befalning-sman och lendsmannen , 
weta och them tilsäja, när han hwar och en försambling wil 
visitera, a t the uti samma tionde ransalming· må wara med til
städes, effter tiondeordningens innehåll g[j]ord 1638. Så bör ock 
tionderegistren icke så strax af pastore underskrifwas och för

skickas sin kos, förr än tionden är ingiorcl uti kyrkoherbergen. 
Ty ther igenom lida the stort meen och orätt, hwilkom tionden 
är förlänt, effter wäl mycket anteknas och sluifwas them uppå , 
ther dock månge sielfswörclingar uti f.örsamblingarna finnes, som 

intet ingöra i kyrkoherberget, om icke Landshöfcling·en och Be
falningsmännerne här til göra sit bistånd: såsom lectores o·ymnasii b . 

här til hafwa förnummit med theras skada. 

5. Prrepositus ransaker ock uti visitatione, huru rätrådeli[ge]n 
hwar och en af åhörarue utgöra ky rkahearden theras qwecktionde 

och andra theras skyldighetei· , med then förmaning·, som ther 
til hörer af Guds ord, om wälsignelse och förbannelse etc. 

6. Prrepositus ransaltar också om pastarum och soknemännernas 
Bygningar uti Frästegården: som ock antBkna alle CapitelsSaker 

uti hwart gäll och them med pastore unclerskrifwa och strax til 
Consistorium på it paper förskicka. Såsom ock pr::epositus med 
thetsanima intelenar alla exorbitationes af Lärarena eller a.f åhö· 

rarna emot en eller annan ordning , förhielpandes sådant at r ätta 
ock låta thes böte i rättan tid inlef[were.ra ]s, h warföre måst~ 
p1·repositus beflita sig at hafwa god kunskap, hurulunda hans 
Contractister theras lä rare embete fö1-estå och sio· förhålla så 
wäl uti theras hus som ock uti församblingen; hwart~ woro nytti ()'t 
at Prrepositus läte sin Comministrum eller nå.gor annor besöka 

theras församblinga.r, theras öfningat· uti kyrkan at förnimma . .. 
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7. At prosterna sättia theiu skrifft, som af contractet til them 
>varde för~kickade, underwisandes them sit brot af Guds ord och 
•om en san bättring uti hela församblingens närwaro. hwa.rföre· 

prrnpositers af them en penning bekommer, effter hwars och ens 
-förmögenhet och g·oda wilia. Til häradsprosten at taga underwis
nl.ng effter kyrkoordningen skola förskickas föräldrar, som komma 
uti · skada för sine barns död af wåda. Item bo~are och bolerskor, 
när the förste gången falne äro, hwilka prrnpositus beflitar sig 
at öf[we]rtala til ektenskap, om personornes likhet så tilsäger. 
Om thet icke kommer til ektenskap, drif[we]r p,rrnpositus med 
pastore ther uppå , at the måtte politica warda straffade och se
·dan taga skrifft och aflösning publice uti församblingen effter 
.kyrkeordningen. 

8. När prrnpositi visitera på tide-n som sagt är, måste the 
beställa om domkyrkotmmorne med pastore uti alla försambling·ar, 
:at the ta.gas af then bäste spanmålen och af pastore eller kyrko
wärdarne försäljas effter högsta wärdet, som gälla kan : at p[en
nin J g·Oar]na genom pastoris fli_t och åh og a inlef[ werera ]s til dom
lcyrkan alrasist til påskatid, hwilket, om icke skeer, skal pastor ci
·teras til consistorium och blifwa ther så länge uti arrest, til 
thes the warda för hans församblingar betalte, såsom thet sker i 
Upsala stifft och annorstädes. 

9. Skola prrnpositi, när the visitera hafwa en noga inspection 
på' the Poodagogier, som i theras contracber finnas, · examinerandes 

-theras leetioner och förnimmandes -- om theras flit, profectu eller 
försummelse, gifwandes ther om altid Episcopo och Consistario 
tilkenna, at the må skaffa ther bot uppå. 

10. Om något warder utskrifwit af höga öfwerheten eller aff 
·consistorio, hwilket at förnimma contractisterna böra wara til
.sammans, tå skola the wara -proopositi stämning· lydige sub poena 
privationis au t sub mul ta pecunar~ pro arbitrio Oonsistorii · sol

-venda. H war ock någon skrifft utsendes til prästerskapet, ther 
icke bör länge blifwa försummat, hvilken henne hos sig· haf[we]r 
·löf[we]r 2 dagar, skal höta 2 :j: smt för hwar dag. 

11. Finnes någon försummelse hos proopositum eller swagliet, 
.at han icke med tilbörlig flit the f.öreskrefne puncter wil eller 
kan effterkomma, skal han uti synodis warda tiltalat ock eliest 
skrifftligen wara förmanat: fölier ingen bättring, så måste man 
.en annan uti samma ställe förordna. 
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· Cap. Q. 

De pastarum investitura et officio; 

l. När en prädikant hafwer en laglig kallelse til ~t . g-äll! 
•och försambling-, skal han ther warda solenniter: introclucel'at af_ 
episcopo eller af consistoriali eller af contractistitis sielfwa in- , 
vestiem sig-, til i t witnesbörcl ö f[ we ]t· the m. 

2. Skola pastores hålla twänne böcker uti Perg·ament inbundne .. 

·uti then första skal antelmas, .l, kyrkiones inventarium uti _ mes s~:J 

]däder _ och böcker; Effter - uti h war Sokneky•l'lda bör wara 1en 
.Handbok, en Sångbok, en Psalmb.ok · ock Evan.g-eliibook . och 
åt minsto en bibel i hwart Gäll. 2. Kyrkiones Arl[ig-Je Inkomster 
-och utgiffter så wäl ordinarie som extraordinarie. 

3. The barns nampn, som döpas om året, dock åtskilliancles 
-äkta ock oäkta barn. Som oelc theras Nampn·, som dö och be.

,grafwas. 
Uti then andra booken anteknas l) prästag:ll'clens inventari

um, ordinarii pastoris nampn och tiden, på h w.ilken ·inventarium och 
uti hwillm mäns närwaro thet äi· lef[werera]t och i,_ntag-it. 2). Alla 
,g·årdsens hus med theras innareda och af hwem the upbygde äre. 
-3) Alla ägor uti åkrar, engiar,- skog, .siög·ar, qwai'nstiille etc. 
4) Allas theras nampn som hoor, · lönskeläger, ma.ndråp och .andra 
.synder emot Guds bod begåt hafwa som ock, hwarest the kyrkio
plilct undergåt h.afwa med thet the gifwit haJwa til consistorium 
{)Ch til theras solmekyrkior. 

3. När någ-on omskifftning sker med nog-o t . g-äld,_ bör Episcopus

eller hans utskickade af consistario och ,prrnpositus u~i coritractet~ 

wara tilstäcles, hwilka med kyrkorres sexmäti. och med befa:lning-s-: 
marinen, om så behöfves, skola -hålla -husesyn, först · öf[we]r . · präs~ 

iens eg-na byg-ningar effter tiden, som han ther bodt haf[iye]r. O.m. 
.antecessor haf[we Jr bygt något ö f[ we Jr till laga bygning·, . hetale 
-successor ö f[ we Jr bygningen och warder : räknat för- byg-nin·g in 
på successoris år. Komma the icke . öf[wer]ens om ,verderingen 1 ~ 

iage hus, som them äger, och Hötte hwar han wiL Felas ,något 
·uti antecessoris lag·a bygning, fylle then felet af ·nådeåi'et. --.. Så: 
h ålles med thet samma husesyn öfwer solenarnas · byg·ning· .. om the; 
.si u laga hus, hwilka solmemännerna böra uprätta uti . präste~_ 

_gården, effter s,,,erikes Lag . uti kyrkb[alken] 2 :dra cap. 
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4. Effter Gud ropar vre öf[we]r alla, hwiLka Herrans werk. 
göra försumel[ige]n, så måste läraren stå - på wakten alt jämt 
om dagen och stå sina wakt alla nätter, at han må förkunna 
folkena, hwad ' han af Herrans mun hörandes warder, effter som 
Herren ock hans ande hafwer sänt honom, och befalLat sin ords· 
embete, at han skal lära Jacob sin witnesbörd och uplysa Israel 
med sin lag. Thorföre måste pastor på bygden hålla prädik-· 
ningar alla söndagar, alla apastiedagar och. stora fester som ock 
uti wekan en bönedag på onsdagen eller fredagen. Hafwer pas
tal' flere kyrkior, bör han låta comministrum göra tiänst uti nå
gor af annexarna på söndagarna och uti the stora festis, at Guds 
ord 'in å rikel[ige ]n bo i b lan t åhörarna och at pastor icke utswäl-. 

ter the hungragas siälar. 
Hwilken pastor, som låter falla gudstiänsten på någon dagen 

af the stora, festis eller på någ·on söndag, han böte- 4 dlr Smt, 
Låter någon falla weckoprädilming å landet, böte 2 dlr Smtf 

undantagandes sädesanden. Så måste ock uti städorne om morgon 
hållas bönestunder uti Herrans tempel och it capitel eller tu af' 
Bibelen upläsas, så at alt må ändat warda på 1/4 tima, utan om 
onsdagen och fredag-en. Hwilken . pastor uti en stad sådana böne•· 
stunder aleleJes försummar, böte, så offta han thet gör, l tllr smt. 

5. På alla söndagar heLa året igenom · måste pastores, strax 
tå sammaringt är, på lj2 timas .tid hålla examen catecheticum 
med en · wiss rota uti församblingens närwaro, h willren rota måste 
tilsag·d warda söndagen tilförene samt med thet catechismi stycket 
som examineras och förhöras skal och helst thet som om freda
gen blif[ we Jr förhandlat, så at fredagsprädikningen och söndag·s

förhöret och examen ordanteliga swära hwaranclra, och måste
samma catechismi stycke några gånger uti församblingene tilfö• 
rene upläsas, helst then förra Söndag·en strax e'ffter catecket.icum 

examen. 
6. · Hwilken pastor theune examen försummar, böte för förste· 

gång-en 2 dlr smt, för andre gången 1/2 rdh·, för tredie gången 
l 1·dlr, undantagandes the stora festis och apostladagar, på hwilka. 
apastiedagar folket må wäl gå til sit weckoarbete igen effter guds-
tiäliSten. Kommer någon pastor offtare om året igen med exa.
minis försummelse, citeres han til . consistorium. . 

The . åhörare af någon rota, som af motwillighet treskas ocl"t 
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icke wilia sielfwe eller låta sit husfolie komma til förhör emot 
the11 H. Andes förmaning, at wij måste altid \vara redebog-ne til 
at swara hwarjom och enom, som begära, skäl til thet hopp, . 
som är i oss: The samma skola med sit htL.."ifolk icke lå,tas til 

sacramentet, förr än the sine lärare lyclno bewisa, hwilka waka 
för theras siälar, såsom the ther räkenskap göra skole. 

7. Måste förthenskut saknafolket theras gudstiänst ordina.rie 
förrätta uti theras egna solmekyrkior och icke sökia afsides någon 

husprädikan, mycket mindre låta sig· thorsammastädes tildela Her
rens natward eller theras hustrur effter barnsbörd 'intagas i kyrka .. 
Hwilken husprädikant thet gör, sålunda ordinarij pastaris embete 
sig tilwällandes, han förtiänar at muleteras privatione officii. Icke 
heller är sådane präster tillåtna några familiis synnerligen för 
huspredikan skul, utan eendels för morgon och afftonböner slwl 
som och för långa och mödosamma wägar, kunna the och guds
tiänsten förrätta för thes familire husfolk och sombligom för the
ras barns nöcltorfftige information. Dock, om så nöden kräfde, 
för ålderdornen och swag·het skul, Men utan thesse fal böra alla 
Familier effterfölia Davids exempel, som säger: J ag wil gerna 
g·å med hopenarn och wandra med them til Guds hus. Ps. 42.5. · 
Item jag· wil tacktt tig uti then stora församblingen och iblant 
mycket folk wi1 jag prisa tig. Ps. 95. 

8. Medan döpelsen är initiationis sacramentum, genom hwilket 
barnen warda inympade uti Guds försambling, som är Ohristi 
lekamen och uptagna uti förbund med Gud, så måste prädikanten 
såsom församblingens tiänare ingenting låta förhindra sig att 
komma til kyrkan, när han bod ther om i rättan tid bekommer, 
til ·at döpa barnet. Dör barnet odöpt genom preelikantens för
summelse, böte han en rdr för gång-en och conseqventer dubbelt. 

9. Så bör ministerium med al flit afskaffa then oordningen 
med döpelsen, at döpelsen, extra casum necessitatis och uti oträng·de 
mål administreras hema uti husen och sedan effter en lång tid 
bäres barnet fram uti kyrkan mecl modrens kyrkogång·, ställes 
faddrar allenast af then orsaken, at it stort kyrkogångs öl och 
gästabud ·må warcla ans tält, hwaraf fölia thesse oskick, l), at 
barnet icke warder döpt effter hanclbokeliS innehål, utan många 
frågor · om barnsens lyffte och förbund til Gud warda låtne til
baka .. 2) At oförståndigt folk thorföre g0ra en åtskilclna.dt omel-
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lan christendomen och döpelsen och säia: barnet är döpt och icke 
christnat. 3) Slites sålunda dopet såsom uti twänne delar, än
dock thet är allenast it dop och en Gud. 4) Skulle wäl weder
döperna styrkia theras wilfarelse . här med, at the l åta d.öpa sina 
Barn annan g·ån.gen; H warföre sådant til at emendera ock föra 

dopet til sit rätta rum och ordning igen, stadg·ar man, at then 
pastor , som andras barn döper utan närwarande witne och faddrar, 
then som utlåter af handbokens innehåld thet me~l rätta ther 
tilhörer med frågor och böner, skal böta til publicum usum 2 rdr. 
Låter ock pastor sielf på samma sät döpa sina barn hemma extra 
casum necessitatis böte cloppelt. Om rätta nöddop talar man intet, 
med hwilka så handlas som i handboken förmälas, allenast sielfs
wålcl, egenwillighet och · oordning må warda förtagne. 

Cap. 3· 

De administratione S. Coen<l!. 

l. När ilå.gTe af församblingen willia begå Herrans 'Natward 
så. skal prädikanten skriffta och aflösa them immediate och strax 
effter examen catecheticum och ingaltmda seelan gudstiänsten är 
begynt effter handboken med thenna admonitione: »Käre wän
ner, bröder och systrar i Christo Jesu», · mycket mind.J.·e medan 

tron siunges. 
2. H wilken präst, som försumar uti tid besökia n ågon si u kan 

med tröst och Herrans Natward, när han ther om hafwer be
kommet bod, så at then siuke dör utan tröst eller genom prästens 
d.J.·ögs mål warder så swag, at han ingen skäl kan göra, då skal 
prästen böta en rdlr för sin f.ti·rsummelse til Consistorium och 
2 dlr smt til solmakyrkan. Vide Kyrkb. c. 12. Men rår prästen 
soknabod om prädikodag' så håll e först guclstiänst uti . församb
lingen. 

3. Hwilken pastor, som sätter af egenwillighet någon af sit 
saknafolk ifrå. H :s Natward utan episcopi och consist01·ii eller 

prrepcisiti censur och aldeles utan goda mäns i församblingen 
wetskap och .inrådande, såsom han affecterar dominari in coetu, 
så böte therföre til publicum usum 3 dlr smt. Kyrkb. 6.10. 

Item "\Vesterås recess, som finnes uti konung Gustavi Oronica 
fol. 190, ·lyder så: »Ingen präst uppehålle sacramentet för någ-rom 
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:antingen fCi1· g;älcl eller annat, utan söke präster och kyrkia · 
.sin rätt på ting· och stämma. Dock må präclikanten låta en: orät~ 
rådio· och otacksam åhörare tiltala och förmana, at han sig för-

"' liker med sin nästa och sedan oft•aJ.' . sini gåfwor på altaret. 
4. Medan pastorum exempla mycket: förmå til åhörarenas gude- : 

ligli.et, ty skola the hålla theras hustrur ock !barn ock legafolk flitig-t 
til . kyrkia alla söndag·ar och bönedagar, dageligen uti huset . hå.lla 
.Morgon- och Af.ftonböner för sit husfolk. Såsom och sielfwe med ' 

församblingenes ledarnoter gå fram til ahsolutionem och låta sig 

.af comministro absolvera och berätta. 
H ålle sig ock präster med sina hustrur och döttrar uti så

·clana kläder, som thetta ståndet tiänligit är, at the ing·om med 
lätferdig·het gifwa någon förargelse eller Guds straf draga öfwer 
.sig och andra, sig· sielfwom · och prästeståndet til förakt och 

förwitelse. 
5. Prästerna skola icke allena;st sielfwa wara- goda hm·berge-

Tare, icke giriga och snikna effter slem winning, . utan ock så 
flitelio·en förmana sina åhörare· til goda werk och g·erning·ar, 

b . 

hwilka Gud ford.J.·ar såsom fruktan af sine wijnqwistar, och är 
then andra wår christeneloms deel, dock synnerligen til at her
.bergera godt redelig·it wandi·ande follc effter förmaning·en til ·Ebr. 
13: 2. :Rom. 12: 14. l Pet. 4: 9. Gen. 18 & 19; l, Men hwilken 
som befinnes hafwa nekat redeligit folk hus, han skal hållas för' 
en missgerningsman och slutas af Guds försambling til bättring·. 

Cap. 4· 

Om trolofningar ock bröllop." 

·. l. Ändock trolofningar, . som ske hemma uti husen, ilärwa
·rande ärliga Lekmannom, när the ske ·effter lagen uti Gjfft. m. 
b. C. l et 7.; skola rälmas gilla. Likwäl synes rådeligit, at tro
lofning·ar ske uti kyrkan uti predikantens och Guds 'församblings 
närwaru. Pastor måste 14 dagar tilförene warda om såda·na saker: 
lmngiord, at han må sig om · theras tilstånd förkundskapa och 
lysa til trolofning·. Komma personer af and.J.·a försambling·a.r, måste 
Pastor fo[r]dra beskeed af them ifrån sine förre Kyrkeheerdar. 

•Gör han icke thet och någon oreda .effterkommer, böte effter 
.sol11 saken är til. Gifft. m. b. c. 2, hwilken · man, som fäster 
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tw~>ne mannom ena kona eller eno manne twå konor, böte 40 

dlr smt. 
2. Förr att pastor någon trolofning tillåter, måste han för

weta sig· om bröllopstiden · ,så at han tag-er goda löffte för them, 
at the innan half åra tid och på en wiss benämd tid theras. 
eldenskap wilia fulborda. Om the sådant löffte icke wilia elle1· 
kunna framställa, under en wiss förelagd Mulcta ock straff emot 

then personen, som eldenskapet icke wil fulborda, så må pastor 
intet hafwa beställa med theras tr6lofning. 

. 3. Ej må någ-or proopositus, mycket mindre pastor eller någor 
lekman fördrista sig at uplösa eldenskap eller trolofning, effter 
sådana saker höra til Consistaria och til episcopi embete .. Gifft. 
målsb. c. 2 § l. hwilken thet gör, skal straffas såsom then, som 
faller uti en annars embete. l Pet. 4.:j..5. Han skal citeras til 
consistorium och gifwa så mycket in usum publicum, som t.hen 
skyldige parten och trosbrytaren utgifwa bör. 

4. Lagläsare skola ock förmås, at the icke lätteliga slita så
dana casus och lägermål för penning·a böte skul, utan låta f<irst 
prädikoembetet af Guds . ord förmana them til ek tenskapet och 
thes fulbordan, at landet icke med synder, med bolare, horOl' 

och horungar til thes undergång warder upfylt. 
5. Then som tag-er sin trolofwade fästeqwinna hem til sig· 

förr än 8 dagar emot bröllopet och icke effter pastaris förma
ning låter henne ifrå sig, slutes af Guds försambling för mr
argelsen skul, Hefclar han henne för ä.n wielse kommer, böte 3-

dlr smt. Gifft. m. b. O. 2. 
6. The som uti trolofningen otidigt sä.ngalag begynt hafwa, 

så skal bruden, när hon wies, hafwa en dook med krants på. 
hufwudet utan utslagit hår och böta som föresagt är. Men ther
skökor komma til ektenskap, som af andra äro besofwe, the 
skola hafwa it hufwudldäde på hufwudet och en liten krans. 

7. H war nå.g-or · brud linger sig m·onan til och fördölier, at. 
hon är hafwandes, så skal hon utgifwa 3 dir smt, förr än hon 
kommer i kyrka effter barnet, för theras lögn och förargelse slml, 
gifwen uti församblingen. 

8. Hwilken pastor, som här öfwer icke håller hand, utan 
tillåter hwarjom och enom at pryda sig- utan åtskildnat emellan 
ärligit och oärligit, tå skal pastor för hwar g·ång, han sig här-
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uti försummar, gifwa in publicum usum 3 dlr smt. förutan . thet 
som the brotslige gifwa. Och brudfremman, som bruden emot 

-ordning· witterligen prydt hafwer, böte en rdr. 
9. När några wilia trolofwas, skal prästen fönveta sig om 

the hafwa lärdt sina christendomsstycken och catechismum. Om 
the icke sådant hafwa lärdt, skal pastor så länge uppehålla them 

til thes the sådant lärdt hafwa. 
10. Effter Gud hafwer så högt helg-at sabbathen, at han 

hafwer fåt honom til it tekn emellan sig och menniskian, på thet 
wij lära skulle, at han är Herren, som oss helgar, och Gud 
·hatar för sabbathens ohelgande uptända en eld uti landsens por
tar, then husen förstöra skal och icke utsläkt warda. Så är råde
}'D"t, at afskaffa alt thet, som sabbathans rätta bruk förhindrar, 
s:m är otidiga möqwällar om Lördagen, Slåböl, Skiäi!.'Öl, Hugiöl 

·och alla otidiga resor, hwar igenom folket blifwer obeqwämt at 
komma til kyrkio eller något godt ther uträtta, utan the göra 
förargelser och wäl aldeles uteblifwa. Hwilken wärd, som sådana 
calatz anställer, at han ther igenom sielf försummar gudstiänsten 
·eller hwar nå.gor an~er en resa ifrå sit hus om söndag·smor
:gonen och icke kommer til någon prädilming, han gifwe til sin 
saknekyrka 3 dir smt och hwar gäst, som sig hafwer hindra 
låtit och giort sig obeqwäm at komma til kyrkio gifwa l dlr smt 

:til samma kyrkio. 
11. Ingen prästman skal inlåta sig uti aktenskap med berykta de 

-qwinfolk, mycket mindre taga någon sll:ökia eller frilla til äkta. 
Gör någon thet, så priveres officio et beneficio til it års tid 
.sedan transfereras til it annat rum. Så bör ock en prästman 
helst hålla sig med sin ordine och stånd med sit gifftermål 
·och taga episcopi råd om sit ektenskap, then som största bekymret 
'()Ch omsorgen måste hafwa · hwar och en af them at försättia. 

Cap. 5· 

De pertinentibus· ad forum consistoriale. 

Til publicum consistorium höra: l) alla ektenskaps- och tro-

1ofningsåtskildnader; 2) alla grofwa ·missgerning-ar såsom mandrå
pare, horkarlar, hm·konor, kättare, meenedare, barnemördare, trul
J{arlar och the bolare och bolerskor, som flere gånger komma 
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]oh. Matthires förordning 1655. · 
ULA Askersunds landsförsamling Cx första aktstycke~. 

Förslagit Eller Stadga, 

om några Nödige kyrkioä1·ender som synas skola linda guclhi 
till ähm och Hans församblingh till vpbyggelse på sätt och wijss 
sammanfattaclhe, aff D. D. Johanne Matthice Episcopo Streg·nensi, 
och sedall toto Clero in Diocesi Stregnensi till att 1Jract-icera, öffwer 
leffrerado Anno 1655, så som effter föllier. . 

1. Att döpelsen skall bliffwa förrättat i Gudz församblingz Asyn 
hälst vppå [Sön-] eller Helgedagar strax effter Confessionen är lä
sin: Män Oäclda barn döpas när tiänsten är vthe och wälsig·nelsen 
är g·im·d. Sammalunda skall och hållas med Barnaqwinnors kyrkie
gångh. 

2. Att Hela Församblingen hålles til l att wara tilstä.des i kyr
kian strax sammanringt är till att giöra sin bekännelse till Gud och 
höta Examen. 

3. Exa.men Catecheticum skall bliffwa hållit effter wanligit 
wijss. så att ett stycke bliffwer Explicerat och Examin·erat hwar 
Söndagr. Morgon när samring-t är förre än tiä.nsten beg·ynnas och 
.då framställes Vng·dommen i Församblinge.ns Asyn till Förh3r. 

4. Med Böner effter Predikan Hålles effte1· wanligit sätt, så 
at altijd läses Letanian eller någ·on annan Almenneligh Bö.ön. Med 
Kyrkiosångh driffwes att Manspersonerna och Quinnosspersonerna 
siunga alternatim hwar annan wärss icke alt för långsampt, dä.r Or
gor ära spelass och siunges tillika. 

5. När Herrans Natward bliffwer hållin, Skola ordenteligen 
fram träda, först alla Manspersoner och sedan qwinnospersoner. 

6. Ca1J1Jellanen eller Klockaren eller een annan OrcUnarius . Pce
dagogus skall hålla Barnaskole i hwar försambling och läJ.;a Vng·
dommen sina Christendoms stycken effter Catechesin Luthm·i och 
Exameu CatecheUcwm. Såsom och lära them läsa i book och Skrif
fwa som sådant begiära och dirig,era sång·en i kyrckian och annat 
slicht. Schole g·ången skall skee på alla Söndagar, Helgedag·ar, Ons
dagar och Lögerdagar, Hälst effter Middagen. J Sb-äd!erne . ~å 
·Pige skolan hållas på samma dagarna; Män Piltabamen gång·e i 
<Jrdinarie stadz Scholan. 
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7. Theune kan bekomma till löhn och Vppehälle l) Något 
:'[}mtiale aff aclelen i Sochnen. 2) Aff hwart barn som lärer läsa i 
book twå daler kappermynt för hwar book. 3) Alla dhe penning·a.r 
:som fallc~, i Pung·en på Söndagar och Fäster Vndantag·andes dhem 
.som till studenter ähra deputerade .' 

Män Sta.dzprcece1Jtoren haffwer till Löhn l) Frij kost hooss 
Barnsens Föräldrar. 2) Aff hwart barn som han lärer i bok twå 
Dalel' för lnvar bok. 3) Alla pung-apengarne som falla i a.ffton

:sångarna. 
8. Mööqwälla1' wid Bröllop måste affskaffas så wida g·iörligit 

kan wara. [Oonf. K. M:tz Stadg-a, 1664 2 punct.] Mä.n 
.med Brä.nnewijns drickru· och annat slikt måste man aldeles haffwa 
fördrag på Söndagzmornarna förä.n man reser till kyrkia, så wäJ 
·wid Bröllops och Troloffning·z som anill·a slika aclrter. 

9. Widh the clöd<.ts begmffningh behöffwes intet hålla någon 
:Huusspredikan med minill·e then dödhe föres vthur Sochnen till sitt 
·lägerställe. Doch om then dödhes Effterleffcle änteligen så beg-iära 
"'.nå Predikanten hålla een kort Sermon på een fierdingz tima. 

10. Söndagar måste tilbörligen Helgas och ingen tillåtas them 
<ohelga, med otidige resor eller arbete mycket mindre med dryckun
.skap och annat ogudachtigt wäsende . 

J kyrckian måste och skickelig-en ·tilgå: Vng-dommen stelles 
fram i Kyrluan i Prestens åsyn; ·och the som äldre ära vppå Lec

.taren för bättre vpsicht, och Ohristeligh tucht och aga Skull. 
Effter tidegiärden näx Sochnamä.nnerna haffwa något sigh 

-emellan att handla som angår theras ägor och anill·a werldzligJe 
ährender ; tå träda the vth om kyrkegården på kyrckio backen eller 
i Sochnastuffwan. 

11. Att kyrckian må haffwa åhrligen några wissa inkomster, 
·och kyrckio discip lin däss bättre må hållas, Synas desse Reg·lor 
wara nödighe. 

l. Effter the döda giffwes testamente till kyrkian om the icke 
haffwa. warit alt för fattige. 

2. Giffwes een peningh till kyrckian när taksäyelsse g-iörss 
för them som effter sinkdom ähra helbreg·da wordne. 

3. Jnhyses folck Handtwärkz folck, så och förswars karlar, 
:som wistas i Sochnen och icke ära wahnfore och vthfattige, giffwa 
.åhrligen wid Påska, för hwar Person som Natwarclen brukar, till 

3 
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kyrkian Otta öre kappermynt hwilcka Sex männerna vpbäJ·a hwal~ 

;i sin Rothe. 
4. Wid hwar kyrckia vthe på Backen hälst wid almunnewägen_ 

hängies een Armbössa ther vthi godt folk giffwa een penningh. 
5. Med samma eller een annan Armbössa, må och Klockaren_ 

Oolligen1. till kyrckian att the fattiga een penningh wid alla bröl

lop och anseenlige Gästebod som skee vthi Sochnan. 
6. Dhe som bliffwa lagligen tilsague om theras Solma arbete 

wid Kyrkian, Prästegården, Sochna stufwan, eller andra sådane· 

Huuss, och thet vthan nödwändig-e förfall försumma, måge böthe 

hwar gångh the borto ära l Daler koppermynt. 
7. H war och een som Hemman Besitter och vthan laga för

fall försummar Sochnastämmo, näJ• hon otto dagar tilförende a.lffwar-· 

ligen lyses vtha.ff Predikestolen; Han Böthe till kyrkian otta öra 
koppermynt; dhen som och g·år sin kooss förän Sochnastemman be

slutes böthe äffwen så mycket. 
8. Tager någon perringar till Lähns aff kyrkian, giffwe the1' 

aff Jnteresse effter 10 11ro Cento om ålu-et. 
9. Om någon intager och hysar vthan Kyrckiohmuens elle1' 

Sex Männernars wetskap främmande, särdeles beryktat eller lööst. 
Pa.rtie; Böthe för h war gångh till kyrkian l Dder koppermynt. 

10. Om någon träter eller kijffwar i kyrckian wapenhuset 

eller på kyrkegå1uen, han böthe för hwar g·ång·h 2 Daler koppe:r

mynt. 
Män skier sådan träta med förwitelige och ä.hrerörig-e skam]öse 

ord; Så b ö te tå 4 Daler kappermynt till : [Sochne ]kyrckian ocn 
4 till Domkyrkian ; Di j t han och skall Citeras och taga sentens om 

sin kyrckieplicht. 
11. Om någon besoffwer sin Fästeqwinna, han må giffwa åth 

kyrckian 10 Daler kappermynt och the bliffwa wigde tilhopa något 

längre ned i kyrckian än andra vthan wanligh Brudeskruff om 

saken kunnigh är. 
Män är hon okunnigh och bliffwer effter wi.gzlen först vppenbar, 

så bötha the tilhopa dubbelt så mycket. 
12. Thet synes och loffligit wara 'l-tt man wid alla Arffskiffte 

och kiöp och andra slike eontracter b~tänke ee.n penningh kyrckian. 

Thetta kan således stadgass vthl hwar Församblingh och Skola prre
sterna draga omsorgh och bekymmer här om tillika med kyrckiones. 
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sex män så wida them angår att alla offwanbemälte puncter må 

bliffwa practiceradhe och obrotzligen holdua; Särdeles att the pe
ning-ar. som .på offwanberö1ue wijss böra vthgå, skola vthan någon 

Försummelse bliffwa vth kraffde, annoterade och ålll'ligen wid 
Walhorgmässe tijdh för dhem richtigh Rekningh giörs vthi al

ruenn e Sochna stemrno huru the till 11ios 1t8U8 kunna wara anwiind<t. 
Sätter sigh någon emot thenne Ordning·h, och för wägrar vth

giffwu. thet han bliffwer skyldig·h, then samme ware v~derkastat 

thet arbitmale straff som hela Församblingen för hans tresko ;;kull 

finner skiäligt wara honom vppå lägg-i.a. 
Desse offwanskreffne puncter 7ntblicerades i Askersundz. för
samblingh vppå Sochnastemman som höltz den 2 Septemb. 

Anno 1655. 

Västerås stift. 

Biskop Olaus Laureiii ordinantier 1648. 

KB Handskr. Kyrkohist. Sv. Samr: A. 946. Avtryck i H. Lundström 
Unders. och Aktst. Upps. I8g8 s. 103- n3. Stadgar från 1616, 1619 
(juni), I61l9 och 1679 års prästmöten (det sistnämnda stadgandet i två 
redaktioner) finnas återgivna i Årsböcker i svensk undervisnings-

historia vol. lli. 

D Laurelij, Episcopi Aros., Ordinantier gifne Prester
skapett. 1648. In Synodo Marian~l. 

l Cap. 

Om Oatechismj öffningh och sät til at förhöra vngclomen. 

l. Oatechismj öffning· till sielfwa tijden kan beqwämbligas,t 

om söndag·z må.rgonn, tijdeligen begynandes på bygden, för än 

hela församblingen kommer tillstädes. Huilken så schall vthförass, 

at huar söndagh examineras en gård eller by, hella åhret om
kring·, ställandes fram så mång·a, som sochnen, byn eller huset 

kan wara follu·ijkt till, och tijden kan medgifua. Derpå borde 
hollas een wiss lengel med sina liniar vthdelta åt föräldrarne, 
hussbonden och matmode1-en, barnen och tienste.folcket. Ty så får 

man wetta hwad profeet huart och et hu.ss giör, och huru gude-
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lig-it och schickeligit thet ähr, på thetta sättet läteer man och weta 
huilcka wärdeligen kunna aflössas ifrån sina synder och sacra· 
mentet meclelas. Och är thenna examen nödigare ähn myken 
predijkan och contenterar en själesöriares samweet, at han sit 

embete troligen förrätat haffwer. 
2. Sättet til at examinera scher alt effter Lutherj cate

chismum, så at faleket lärer först gudeligen the. 5. catechismj 

huffwuds~ycken och sedan Lutherj vthlegg·ning, huru then rätt 
är til at förstå; Såssom till Exempel aff vthtydningen på det 

första bådet kan frågas af the enfaldiga, huad thet ähr hafwa 
fremmande gudar. Responsio: Thet är älscha, dyrka, ähra och 
sättia all sin troo och lijt till någ·on ting melu· ähn till Gud. 

Jdem observandum venit in reliquis catechesmj partibus, ut 
ex interpretatione prim j a.rticulj fide j quasi sequentia; Quid sit, 
credere in Deum, Patrem, m-eatorem caelj et terne. Responditur 
di·stincte per partes ab ipsa explicatione Lutherj petitas quod sit. 

l :o. C1-edere Deum pati·em una cum Filio et Spiritu Sancta 
creasse omnes res visibiles et invisibiles. 

2 :o. Omnes suas creaturas. animatas et inanimatas in suo 

statu conservare. 
3 :o. Easdem sustentare, ijsdemque de necessarijs providere. 

4 :o. A periculis custodire, 
et hmc singula applicando ad ipsum hominem, 

utj explicatio ipsa facit. 
5 :o. Quod finis creationis et providentim divinm sit: glori

ficatio, lans et gratitudo erga Deum, ut sic nos arctius 

cum Deo creatore uniamur. 
Et sic consequenter in reliquis ipsius taxtus explica

tionibus brevis instituenda est exeg·esis. 
Sedan kan man j sinom tijd lära vngdomen secundum seriem 

articulorum fidej nå.gre fåå och de förnemsta schrifftens sprack 
vthj huar och een artikel effter then ordning·h och säät, som 
wij sielfwe haffwa lärt vthi scholarne och academierna. 

E. G. J n Articulo Justificationis J oh. 3: Sic Deus dilexit 
mtmdum etc. Rom. 3: ornnes surnus peccatores, etc., quibus sen
tentijs probe intellectis Tyro ad varias qumstiones Salutis negotiun1 

et notitiaru concernentes respondare potest, et sic sme aliqua clif
ficu.Hate mentes catechumenorum passunt cruderj. 
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3. Kan examen catecheticum vthi städherne holles emellan 
högmässan och ottesången, som i Vpsahla och Strängnäss skeer, 
effter catechismus böör tå ordentligen och åhrlig-en predikas j 
städerne och bör -tå p1·edijkan förrättas på een halff timma, 

och strax ther upå heder man till examen på thet, som då 
föreJarat ähr, ty så blifwa auditores atentiores och minnes bätti·e 

giöra besehed therföre. Will man och göra effter afftonsången, 
kan thet och sche wäll, effter som legenheaten på en och annan 
ohrt faller, scheer och practiceres, der på exempel och finnes. 

4. På bygden kan uplässas et stycke aff catechismo nest effter 
evang·elij text och kårteligen tå strax förklaras, det man neste 
söndag7. mårgan repeterar på sätt och wiss, som sagdt ähr. Doch 
på thet tijden må wäll anläggias till catechismj förhör, schall 
icke [~llenast] predijkan korteligen anstellas vthan och få.å psal- . 
mer smnges. 

5. Böra föräldrarne, matfadher och matmodher, sitia brede
wid, när theras ungdom förhöres, och sedan altid hemma i husset· 
låta sig wå.rdha om theras och sin egen profect, förhörandes bar
nen och leg~fol~et om söndagarne och öfwandes sålundha tillijka 
med t.hem s1g· s1elfwa. Thetta älu· thet rätta Sabatzwärket, huilcken 

sabat oss böhr holla helig och tå alt vndwijkliget sleep afschaffa. 
6. Effter sätet och ordningen som föreschrifwit ähr, holles 

och examen! när visitationes schee af episcopo och prmpositis. 
7. Och på the t vngdomen thes bä tre framsteeg· giöra kan 

och presterschapet med information blifwa lijsat, är nödigst, at 
barneschoJar vprättas j församblingarne wid klockaregården eller 
huad läglig·ast, effter som tijdsens, rumsens och personernes vm
ständigheet och willkor finnas kan. 

2 Cap. 

Om Gudztiensten. 

l. Sielfwa Gudztiensten med predijkan och mässan förrätas 
och holles effter handbocken för altaret, och inga flere lexor 
brukas j kyrkian eller offtal-e än j handbocken och kyrkioorcl
ningen förmähles. Predijkan lempas altijd effter en ldocketijmma 
om söndagen, onsdagen och fredagen, men bönestunden på the 
andre dag·arne i städerne, der så brukligit ähr, förrätas på lj2 tim-
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ma med ooxteus förclariug, böner och sång,er, alt tilhopa. Och 
drifwes the nödigaste och nytigaste lärdommar, som see inpå 
tron och j synnerheet et gudeligit, skickeligit och dygdesampt 
lefwerne, så at minisror verbj weet sig j sit samweet någon 
nyttig och nödig· lärdom hafwa effter tijden och åhörarens till
stånd vth fördt, när han går af predijkestolen. Men afftonsångz 
predijkan vthföres på trefierdedels timma wid pass, och tå vthty
des och läres altijd (der lijkpredikau icke förhindrar) epistola 
dominicalis . 

2. Och på thet försambligen icke schall altijd blifwa vpe

hollen antingen med barnedoop eller kyrkiogångz hustrur, schoJa 
the wara j tijdh tillstädes. Och schall iniAlt orgaspeel antingen 
j städarue eller på landzbygdeu öffwas om söndagarna vthi nå
gon act, vthan allenast ther något hederligit folckz vigsell och 
copulatiou förrätas j kyrkian. 

3. Skall en ooxtus biblicus altijd predijkas om fredagarue 
(eller och onsdagarue) på landzbygdeu eller j städerna, och j 
synuerheat librj dogmaticj om troou och goda gärningar nemp
ligen psalmerna, propheterne, större och mindre, Salomons ord
språk · och predijkarebocken, item Wijssheetens bock och Syl'ach 
vthaff v: Testamento. N. Te. böcker både librj histm·icj, som 
ähro ewangelisterna och acta apostolorum, såssom och dogmaticj. 
The andra N. T. böcker kunna alle effter tijd och tillfälle. och 
försambling-a.rs tillstånd och lägenheat predijkas och läras och med 
stoor nyta, förbettring och vpbyg·gelsse, bådhe för lm·da och 

åhörare vthtydas. Psalmerne, som j medlertijd sjung·ass, blifwa 
om söndagarna the samma, som j handbookeu förmällas och 
älliest andra som komma öfwereus med Söudagz Ewangelio. Sön
dag·s psalmerna brukas effter then ordning, som her j stifftet 
bruklig·et ähr. 

4. 'Skole alle huuss preclijlmingar effter H :s K. M :tz gifna 
befaldning och Privilegier förekommas, och så myket möijelig-et 

ähr förhindras och affschaffas. 

3 Cap. 

Om sacramentzens rätta bruuk. 

l. Dopet schall altijd effter en låflig plägased här i Stiffoot 
offentligen i kyrkiau förrättas. Nödedop hafuer ingen lag med 
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:sielfwa l'Ummet eller tijden, vthan dopet böhr ordentligen och 
tijdigt administreras vthan någon drögzmohl, för en orsak eller 
.annan ang·ifwin, antingen barnet ähr födt aff ächta eller oechta 
.säng, at icke presoorschapet schall finnas till någons förderlf 
wålland och bråtzlig, som man förnimmer vuder tijden sciheer. 
Doch vthfrågas grannelig·en så myket tijden medgifua kan huru 

:alla omstendigheeter hafwa sig med de oächta barnet. 
2. Herrans Nattward blifwer och effter thet bruk och sätt 

meddelat, som her till schedt ähr, allenast at presterschapet see 
sigh well före, at icke några owärdiga träda till aflössningh. 
Och på thet sådant kan förekommas, skall absolution i städerne 
förrättas om lägerdagen effter afftonsången. Men på bygden, 
för ähn som mässan begynnes, och. tå icke flere sleppa ther till, 
ähn the weta effter samwetet god besehed om till sielfwa kunsch~
_peu om Sacramentet, såssom och tillet ostraffweliget lefwerne. 

4 Cap. 

De adminish'atioue ecclesiastica. 

Effter gemenligen så scher, at ålderstigna och wällförtiente 
~ch nästan vtharbetadhe män förordnas till bisehopar här j rijket 
{)Ch icke kunna för åthscb.illige beswär och sacker schull, soni 
föras till sielfwa domcapitlet, altijd resa vth på landet och ther 
-sammastedes in loco ransaka, visitera och rätta the casus, som 
förefalla vthi sockname och prosterin, huilcket och beswärligen 
faller vnder tijden för sielfwa presteschapet, och theras åhörare 
blifwa och wrångwijssligen aff mången vthlagdt, at man igenom 
ijdkesamma vi~?itatione söcker sin egen förclell, huilka misoonckie 
·en redetig man och gierna vndwijke, så mycket tijden, församb
lingonnes tilstånd och ens egit samweet om embetzens trolige 
förrätande nog·ou sin tålla kan; Ty syunes wara högnödigt, 

l. At reverendj dominj prrepositj hålla een kårt anteckning 
-eller lijoon prowestebook på alle de casus, som- förefalla j deras 
prosterier, och huru dee samma blifwa Deciderade, ty sålunda 

iår man lijka såsom vthi en kort idea och tabula see och för
:nimma stifftzens tillstånd och administration, huilka anteckningar 
.åhrligen kunna inleggias vthi capitlet, tå synodus holles, huilket 
man sielf i sinom tijd practicerat hafwer och ähr befunnit mäckta 
nyligt vthi åtschillige sackar. 
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2. At reverendj dominj prrep.ositj ransakadhe, och huares . 

visitatio woro högnödig till at ant;l..gas aff episcopo, och gifwa. 
orsackm·na j tijd tillkiänna, at_ visitationes sålunda schickeligan 
och tijdigt effter som nödtårfften på lmar och en ort vthj stiff-

tet fordras, kunna altijd ställas j wärket. 
3. Det samma bör och reverendj dominj pastores hwar uthi_ 

sina församblingar göra och låta förnimma sin försambling·z till-
stånd, at visitatio äh r ther högeligen aff. nöden för een. och an- 
nan ohrsack schull och vthsee tijden, när thet bequemligast schee 
Iran. 

4. Huad eliest p~·repositorum ämbete ähr, görss icke behoff at , 

påminna, effter the wäll weta sig wara episcopj vicarios och 
böra vthi sin prrepositma gifwa acht ther vpå, at all tingh or
dentligen, skichligen och flijteligen tillgår vthi sielfwa Gudz
tiensten, catechesmi öffningh och descipljn; såssom och at bon~

ecclesiastica med sielfwa kyrkian, hennes inkompst, jnventario, 
byggning· och l'ächenschap, så prestebordzbyggning och wid mach t ; 
hollande, blifwer altijdh allwarligen, granlig·en well och ostraff
lig-en förestådt. Och ther någon ware som ther vthi contrachtet . 
försummade sit kall och ämbete, icke troligen förrettadhe , _ 

så böhr them sådant i tijd gifwa tillkiänna, för änn ecclesia lider -
ther igenom någon schadha eller meen. 

5. Och ther någon prrepositus för ållderdoms suagheet eller 
feel schull sit embete försummade, icke wäll förestodhe, böt con
tractisterne gifwa sådant i tijd tilkiänna. 

6 .. Böhr lagas i god acht om ordinandis, at pastm·es låta 
sina sönner studera wäll, för än the- sökia theras promotion till 
predijkoembetet, på thet stifftet må fåå duglige prästmän. Och 
will man iclm läteligen ordinera någon vthan till sit wissa rum, ,. 
at ministerij dignitas må sålunda blifwa wid macht hollen. 

5 Cap. 

Om echtenskapzens och brudefolchzens högtijder. 

l. Effter mycken oreda och widlyfftigheet förohrsackar sigh:. 
esomofftast. aff obetänckte trooloffningar, dy synnes wru·a råde
ligit, at folcket holles och förmanas ther till, at the slåeka och 
laga så ther med, at sielfwa brölopz högtijden ~ffter stånd och_ 

41-

werde vthan stoor bekostnadt, drögzmohl och widlyfftigheet for
derligast blifwer effterkommen och fulbordat. 

2. Skall ingen, effter kyrkioordningz lydelse och b·afft, saak
lööss och ostrafwat träda j förtijd till sin fästermöö, såssom man 
och märker, thet här j stifftet altijd för thetta wara noga tagit 

j acht, och at straffuet ähr lempat effter -personerna, deras am
bete och sielfua förargelsen, som ther på föllier. 

3. Affkunnas af predijkestolen, at om någon pijga eller 
dl·engh begynner et olåfliget vmgängie, antingen ther the tiena. 
tillsamman heller lmar the helst wara kan, och säger, sedan hon 
schembd ähr, honom . hafuer låfuat sig j eechtenschap, ther till 
han gemenligen nekar, och den samma icke hafwer ang·ifwit hans. 
frijerij för sin hussbonde, matmoder eller och fråg·at them om 
någon annan gudfruchtig man eller quinna, tå schall hon intet 
hafwa wenta något bijstånd aff prästeschapat vthan till at dl·aga. 

sin egen blygd och scham. Och dl·engien schall man med hela. 
sochnen-s tillsehyndan låta schrifwa till lmecht, förvthan hans 
kyrkioplicht och böta wid laga tingh. 

Föräldrarna böra och förmanas, at the holla een god upsicht. 

med sina barn. och legofolck. 
4. Brudewigzslen förrätas allestädes öfwerliut j kyrkian mit. 

på gålfwet eller fram j chorne, och brudestolen sätties något. 
lijtet ifrån altarens trappor, så at communicantes hafwa sit rum 
och stelle ledigt och löst wid duken. Sedan, ner the komma. 
hem j brölopzhusset, lässes strax the böner öfuer them och 

wällsignelsen, som brukligit ähr, j handbooken till deras sänge
ledning befattadhe, och behöfwes intet, at man tager bruden i 
kyrkian effter wigseln, som någorstedes schee plägar, vthan när
brudmäsan förrätat ähr och Gudz tiansten enelat ähr, tl·äcle thet
genast hem till brudlopzhusset, stånclhe them och frijt, som bl'lld

säng beg·iära, then at bruka. 
6. Sielffwa brudlopztijclen med måltijden kan så förrättas, at. 

the komma tilhopa i städerna när 4 eller 5 slår om afftonen, 
thå bruden sitter wicl bordet med sin brudfrämma, och så g-år· 
huru· och een effter sin tijdiga ankompst och gifwer sina brude
gåfwor som mäs t allestädes her j richket bruklig·it ähr, Och sedan 

hålla the glädie i Gudz fruchtan wicl macht in till klockan ähr 
10 eller högst 11, tå alla brödlopz acter eller ceremonier bölu·a. 
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hafua sm endschap och brödlopzhusset igen slutass. Men huarest 
sedwanan ähr at holla måltijden om middagen, thet som . ähr et 
slcicheliget bruck och ordning, tå kan the t och förrätas med en 
måltijd och slutas om afftonen klockan ähr 6. 

6 Cap. 

Om domkyrketunan och annan inkompst. 

At thet wärde presterschapet här i stifftet wille sig· wårcla 
om domkyrkietunones och consistorij inkompst och befordringh 

med kyrkietunornas föryttring· och annan för theta hielpepen
ningh, at kyrkiotacket må een gång wirrna sin· fullbordan, såssom 
och at hela kyrkiowesendet och et wallbestält consistorium måste 

hafua sin löön. Och j synnerheet är af nöden een skicklig och 
ährlig Notarius eller Secretarius som Acta Consist01·j grannlig·en 
antecknar och författar, Missiver conciperar och Sig·illerer huilc

ket omak hafuer en god Löhn. 

7 Cap. 

Om typographia och typog-raphj vnderholdh. 

At thet med een heel eller halff span säd af lmar Pastore 

kunde wäll hollas wid macht till stifftens nyta och heder, det 
prrnpositus låter sigh wårdha om at vthkräfia och göra reda 
före . och ther som förnembliga legenheeter ähro , förhopes man, 
at venerandj dominj prrnpositj och pastares aff en god willia 
conferera något melu ther till, der på een wiss rächning holles. 

8 Cap. 

Om the fattigas försårgh. 

Det synnes wara cluisteligit, at några huss hållas wid kyr

kian vthi huart gäll, hua.rest the fattig·a och hussarmme, som 
inga hafua at lijta till, kunna försörias, tijt gudfruchtigt folck 
bära sina allmosa om predijkeclagen. Jtem at hospitalshielpen blif

wer af reverendis pastoribus ·forchat hoas deras åhörare j tädt 
at the flijteligen förmanass till at försöria the fattiga effter Gudz 
willia och befaldning och sålunda öfua kiärleken emot sin fattiga 
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nesta, theta alt, som här till och hafwet· brukligit här j stifftet 
DCh nu synnes nödigt at uprepa och förnya, kan sampteligen 
thet werd.e presterschapet, stifftet provisionaliter till ordentlig Con
f01·miteet, taga j acht och holla sig· wed the constitutioner, som 
tillförende aff then höglärde och högwörd.ige sahL herren Doct :r 
Rudbeclcio giorde och wedertagne äluo, och wänta framdeles een 
skickelig· ordning, at alla försambling·ar j rijket kunne komma 
till en önschlig· lijkmätigheet vthj sin Gudztienst och alla cere
monier, ther af församblingernas enigheet, vpbyggelsse och för

kåffringh kan föllia och tillwexa. 
Gud gifwe oss allom et cristeligi.t och besehedetig-et 

nijt, wårt embete till Gudz nampns ähra och församblingenes 

upbygg·else at vthföra med flijtt. 
Finis. 

Från biskop Kalsenii synod 1750. 
Westerås Consistorii tryckta cirkulär: SEssio Synodalis then 7· 

Februarii 1750, Prreses Högwördige Herr Doctorn och 
Biskopen ANDREAS KALSENIUS. 

3 §. Angående U ng-domens underwisning i thes Christendoms 
kundskap, så förmodar man, at Ven. Clerus ej allenast m·indrar sig, 
hwad therom, wid. the förra Synodal-sammankomsterna blifwit 
faststält, utan ock, at the låta sig therom angelägit wara ·, thet 
samma at werckstä.lla, hwilket ock på thet högsta recommenderacles, 
som ock, at Pastores, i the Församling·ar, ther inga Scholrn-Mes

tare äro, söka, wid existerancle tilfällen, at få sådane Klocka1-e, som 
til alla delar, i synnerhet hwad Barna-information ang·år, kunna 
fullgiöra . theras skyldighet, som Kongl. Kyrcko-Lagen af them 
fordrar, . je~wä.l ock, at en noga upsicht ther.öfwer hafwes, · at 
wederbörancle, hwilkom Barna-und.erwisningen anförtrodd är, ej 
med någon otidig· stränghet hancitera sina Disciplar, och skräma 
them ifrån sig·, hwilket, på ett eller annat ställe, här i Stichtet, 
berättes skola skie. Skulle ock en del Föräldrar, som här wid an
fördes, finnas så obetä.ncksamme, at the ej wilja holla sina· barn 
til und.erwisning·, så hafwa T'en. Cleri Ledamöter, i then hiindelsen, 
at ställa sig til behörig efterättelse, hwad Kongl. Kyrclco-Lag19n, 



samt andra härom utfärdade Kongl. Resolutioner stadga och binda_ 
9. §. Som man fådt förnimma, at, wid en eller annan F ör

samling här i Stichtet, ej skola wara iill'ättade behöriga Förhörs
och Communion-böcker j Så, emedan sådant är stridande, emot the,. 
wicl förra Synodal-mötema, som ock wid General visitationerne 
therom g·iorde påminnelser: Ty begfu:tes, thet wederbörancle, son: 
weta sig· härutinnan äga del, wille låta sig, om samma Böckers. 
inrattancle, och thet, efter then i Stichtet brukade methoclen an-
gelägit warda. ' 

16 §. Förmodar man, thet wid Barne-dop inga lära antagas,. 
at wara F addrar, som icke förut warit til HERrans Helig'll. Nat t-
ward, eller äJ.·o så frägdade, at the thertill kunna admitteras. 

18. §. Uppå tilfrågan, om några tmcteringm· och miste-bud,. 

wid Skrifte-Förhören, warcla anstäl te? Swarade Ven. Cleri 
Ledamöter, at sådant intet sker, hwar.öfwer Hans Hög"IV\ärdighet. 
sin fägnad betygade. 

19. §. Som Kongl. Maj :t uti thes Nådig·e Resolution, ,uppå. 
Prästerskapets Allmänna Beswär, dat. then 20 Martii 1719 behao·at 
i Nåder stadfästa Kong·!. Rådens then 25. Martii 171~. uto-if ne
Förordning , uti hwilken Tobaks-rökande wid Kyrckorna inpå :am
manringningen, samt sqwaller och stim und~r Gud.stiensten, wid 
plield af stock-stJ.·affet, förbindes: Ty påmintes Ven. Cleri Leda-

möter, at hafwa upseende theröfwer, thet Högstbemälte Resolution. 
och Förordning blifwer, til alla delar, behörigen efterlefwad. 

Växjö stift. 

Baazii d. ä.:s konstitutioner 1647. 

Växjö sti~ts- och läroverksbibliotek kvartsvolym n:r 46 s. 388-400 .. 
Avtryckt 1 Wallqvist Eccl. saml. l s. go-g!;l. Likheterna mellan dessa 
och de tidigare Växjö- och Kalmarstadgarna kunna i viss mån för~ 

klaras därav att Baazius var måg till Petrus Jonre i Växjö. 

Constitutiones Reverend.issimj qvondam Episcopj Johan-
nis Bazij Serrioris 
Propositre A o 1647. dh 14 Decembris. 

L Ahrligen skall hållass Sochna.stempna uthj hwar församb
ling / : om skee kan :f 2 gånger. Och tå skall R ansaleass och. 
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wpkräfiass alla the J ngiäldh, som kyrkione tilhöra, antingen the 
·äro falne af wijnsädh, Bygningztunna, af frijwillig gåfwa, eller 
·effter undersln·ifna punchter. then som tå är borta, böthe ~ öra 

Smt. 
II. Om Någor försummar kyrkiogång· på Börredagar j wekan, 

så at Ingen af hanss matalagh kommer tå ti l kyrkio, then !muss

bonden skal gifwa för hwar gångh 2 öra Smt. J tem the, som 
.stå på kyrkiogården sedan kyrkiotiänst är begynt, och icke in
komma j kyrkian, skola lijka mycket gifwa. Men the, som kom
ma seen t /: om thet icke skeer af Een Slem sedwahne :f och 

:strax tå Jngåå, äre frij . 
III. Om någor försummar kyrkiogång·h på Sön- eller Helged.agar, 
.så at han bortreser, eller tå dryckenskap öfwar, then skall gifwa 
hwar gångh l dr Smt, och then, som låter försumma sig med 
·dryckenskap H ooss Een Annan, skal gifwa 4 öre Smt. 
IV. Om någor kommer drucken til kyrkian af Lögerdagz arbete 
-eller Annat, eller elliest förargar försambling·en medh o liudh 

-skall gifwa hwar gångh - 6 öra Smt. 
V. Jnga 'l'rolofning-ar skola giöra.ss uthaf gemene folck, uthan 
,pastoris wetskap Men Trolofwar Minister Ecclesire folck, skall 
thet skee effter noga Ransalming· om skylskap , alless fri jwilliga 

.beiakelse , och lång·samma betänkie, sedan skal han påminna them 
wigas, innan Ahrztijden Äudass j och til påminnelse skal han setia 
j wijte l par oxar. Om the lengTe fördröija medh Echtenskapz 
fulbordan, på t het mycken widlöfftigheet, som förorsakass af the 
longsamma Troolofningar, må förhindrass. Then som Troolofwar 
folck uthan Pastaris wetskap skal g·ifwa l RDr in usum Pub

.Jicum. 
VI. Om någor fästeman belägrar sin Fästemöö för än the wijgas 
-skall gifwa l RDr, orkar han eij bothum, skal bådhe han och 
hoon stå j wapnhuset, the Söndagar, som the t lyses för them, 
och Pastor e SLlgestu afbeder på theras.'> wegnar förargelsen och 

,gifwe - intet. 
VII. Om bruden, som är belägrat dolier sig och wigess medh 
Crono, tå skal hennes man til medh RDr n och så gifwa Grano

bråtet, såsom rådhen är til, åth minstone 1/2 RDr til then kyr
kian, hon wig·ess widh och förarger folket. 
VIII. Om nå.g·on blifwer skyldig til kyrkian , och betalar icke 

\ 
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päningar, eller arbete när Sachua stämpna holless, han skall 

stå j wapnhuset l Söndagh, mädan kyrldotiänst skeer, och af-. 
bedia per Ministrum Ecclesirn e Suggestu Scandalum delicti 'fred
siras han ther Emoot, skall han :t'örskrifwas til ca.pitulum och 
~·a ther afsked. 
IX. H wad saker som elliess förefalla j församblingen, och Pas
tor kan icke rätta, moste han skrifwa til sin Prrnpositum och 
taga ther slrriffteligh under rättelse Huru saken skall uthförass. 
X. Alla the Schedler som Pastor får ifron Capitulo eller Pr!'epo
sito, Måste han fönvara til nästa Synodum, och tå hafwa them 
meclh sig til Wexiö, sampt wpluefia Tijdigt then päning·a plicht,. 

som j them är pålagt, hwilka pärringar skola tå lefwereras för
nimmandess in qvem usum Publicum the a.nwenclass. 

Subs[ c Jripsit J ohanes Bazius 

Stiftskonstitutioner I679· 

Stifts- och läroverksbibL i Växjö Mskr. qvarto N:o 46 s. 364-387. Av
tryckta i Wallqvist Eccl. samL sjunde flocken s. 350-369. 

Någm förordning·ar, nödwenclige thet Wyrdiga Präster

simpet uthj Vexiö Stifft til Hielpereda och Under tättelse 
uthj Serdeless Casibus sammandragne och j Synodo Ao. 
1679 öfwerlefreradhe a Mag. J ona J ohannis Scarinio· 
Epis. Wex. 

Cap. L 

De officio pastorum. 

I. När nogon Prästman är lagligen til Kyrckioherde Embetet. 
ka.lla.t, så är af Nöden, at han Episcopo eller then som af ho

nom dher til förordnas och Authorizeras Solenniter introducerat 
warda, och weta, effter Investitura är 
L Legittimffi Vocationis testificatio, Coniuncta Cum hominis Di
vjna pro felicj Successu, J nvocatione. 
2. Introductj de partibus officij prudenter et fideliter obenndis,. 

gravi'3 admonitio, qvffi, qvia fit in Conspectu Ecclesiffi et Sancta-. 
rum Angelorum, non potest non in Anima Ministrj Stimulos et. 
Aculeos relinqvere 
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3. Spiritualis illius Ecclesiffi et Ministrj, qvasj Mutna despon

satio, uncle nascitur amor et honor: Taceo et Christum Unicum 
apxmoq .. u~va, voce patris Cmlestis Ecclesiffi esse Gomendatum hisce 
Vet·bis. Hic est Filius Mens Dilectus etc Et hoc qvidemnon in obsmu·o 

ano·ulo sed audiente et adspectante maxima hominum Multitu
di~e ad J ordanem, qvo ritus ille non tantum ab om n j vanitati..s 

et Superstitionis Crimjne vindicatm, Sed Majarem in Modum 
no bis Commendatur, ut Christj Exemplo legittime et recens Yoca

tos Ecclesiffi ministros, solennj actione sistendos, et Gommendandos 

esse meminerimus usque ad. fine m M und j. 
IL När J ntroductionen är förrättat, så Måste Pastor fråga effter 
Kyrkioness och prästegårdsenz Jnventaria och detta j kyrkiorå
detz och the älstas närwaro, widh thetta tilfelle, skall han och 
förnimma, hwadh kyrkioböcker ther finnass, uthj hwilka alt bör 

richtigt annoterat warda. 
III. Sirolla för thenskul widh alla kyrkior wara 3 böcker. Uthj 
then första bör antecknat warda Kyrkioness Silfwe.r, theen, kop
par, Liuss kronor, Liuss armar, stakar, Messeldäder, Altare klä

der, och sedan alla Kyrkioness böcker. Effter som hwar kyrkia 
bör wara för sedt, medh tiänlig·e böcker. Här böör och finnass 
af hwem, och när nogot, sådant kan til kyrkian gifwit warda. 

2. H war uthaf kyrckian kan hafwa sin in kompst. 
3. Prästegårdsenz Inventarium, j Spannemåål, Boaskap Huuss ge
rådh. Jtem Aluar, Ängiar, Skogh. fiskewatn, uthma.rk, qvarnestel

len etc. Documenter och dommar på Prästegårdz ägor fönvaras 
j kyrkiones Kister, men Copier ther af skrifwas j thenna book. 
Syness och Nyttigt, at af sådanna Copier ett 'Exemplar j Con
sistorio förwalU'ass. Här böhra och warda införda prästegå.rdsenz 
Huuss, och huru dhe äro clelte emillan byar och rotar, nthj 

församblingen 
4. En Richtigh Benkalengd, och Een Richtigh Räckningh på 
Inkompst och uthgifft, hwart åhr serdeles. 
5. Införess och här Protocollum Casuum som j församblingen 
äro förfalne, och huru dhe äro afdömbde. Jtem ahet som j Soch

nestempnor sluthess. 
IV. Uthj then Andra boken som kan kallas protocollum Ecclesiffi 
antecknas l. alla brudefolck medh therass nampn och föräld
rårss nampn och Orten tädan the äro kompne här förwarass 
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·och theras testimonia, som the j från andra församblingar mecll1-
brackt hafwa. 2. Alla barn som döpass medh derass och dherass 
föräldrass nampn som och hwacll1 dagh the äro födde och döpte, 
·Om thet låter sig göra, så kunna och föräldrarnas nampn anno
teras. 3. Oechta barn och therass föräldrar vptecknas serdeless. 

4. Alla lijk som begrafwass, och af hwadh wilkor the hafwa 
warit. 

V. Then tredie boken, är Skriffteboken, uthj hwilken alla fa
miliers nampn, medh therass , som ther til lyda, annoteras, som 
·och huru the sigh j sine Ohristendombss stycken för kofra. Om 
cllwsse böcker icke j kyrkian finnass, moste the strax medh Kyr
kiorådetz samtyclrio skaffass, ty om kostnaden, som på them An
wendas, är ringa, och Nyttan ther Emoot stoor. Mödan som 
Embetz plichten pålegger Moste här intet Anseess, helst offter 

Samwetet här medh kan tryggas, och Jlwillierne Munnen til

stoppass. 
VI. När omskiffte slreer , skal pastor Oonstitutus låta holla husesyn 

j prästegården af pneposito och Kyrckioness nämbdt, iemwell och 
befalningzmannomen och Lähnzmannom, om så behöfwas, tå först 

effterfrågass, huru församblingen sina laga huuss hafwer widh 
macht hållit, sedan hwadh Antecessor hafwer bygdt effter tidhen, 
som han dher bodt hafwer, hafwer han bygdt nogot öfwer laga 
bygning·h, så betale Successor öfwerbygningen, hwilken skall se
dan räclmass på hanss åhr, men j fall dher uhe icke komm_'L öfwer 
Enss i werderningen om husen, så tage han husen, som them 
bygt hafwer, och flytie them, hwart han will . 
VII. Gudztiänsten skall förrättass alla Söndagar, stora fäster och 
Apostladagar, då dhe wahnlig-e Ewangeliske Texter, först tyde
ligen Expliceras och sedan dher af Lärdomar, förmaningar, war
ningar och träster uthdrag-ess. Uthj wekorne på Onss dag-en elle1· 
fredagen, s kall altijdh preelikass aff Oatechesmo. Om någon Präst

man låter falla Gudztiänsten, på någon dagen af dhe stora fäster 
eller någon Söndagh, böthe 4 Dr Smt, försummess wekopre
dielmingen, böthe han 2 D Smt som henne försummadhe at 
giöra. Undantag·andess j Andetijden. Vppå dhe stora fäster, Sön

dagar och Apostladagar, begynness altidh GudztiänstBn Medh Con
fessianens vp läsandhe. Troen Moste och Siungass, eller åth Min
stone vpläsass,· och Moste noga achtass at Gudztiänsten j Tijdh 
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ibegynness, at hon kan emillan kl. 11 och 12 wara ändat. · Här 
måste och noga Observeras, at then wahnliga tijden til att för
.rätta Gudztiänsten icke hindrass eller vp skiutess, gönom brude
folckz wigningh, lijkz begrafningh, Barna Ohristning, kyrkiogångh, 
Hustruers intagning , ty the som j rättan tijdh, mecll1 Lijk, Bru

<defolck och Ohristningz barn icke framkomma, the må bijda til 
thes Gudztiänsten blifwer ändat. 
VIII. Ohristi pijnoss Historia preelikass på Bönedagame j we
kona j fron Fastelagz Söndagh in till Poska högtijden. 
IX. Strax Sammanringt är, eller och när Gudz tiänsten ändat är, 
företagess Examen Oatecheticum, på een fierde delz tijma, alle
nast medh Een wijss Rothe, då dhet Stycket företagess, som fre
,dagen näst tilförna är predjkat, och detta, så frampt försambling·~ 
-erna j Tijder, kunna komma tillstädess. Hoo, som denne examen 
forsummar, han hafwe dette g·i01·dt på sitt egit answar, hooss weder
börandhe. The .åhörare af nogon Rotha, som dhenne Examen 
Iförsumma och af moot willigheet tredskass, icke wilia.ndess sig· 

medh sitt Huussfolck, instella, Sluthass j fron Herrans nattward, 
til thess the sina Lärare Lydna bewijsa. 

X. J ngen kyrkioherdhe skall befatta sig· medh Eenz :Annars i\.hö
Tare, Nembl hanss barn döpa, The döclhe begrafwa, eller honom 
til Absolution eller Herranss Na ttwardh admittera, uthan han 
-dhess rätte Siälesörgaress samtyclcio ther til hafwer. Apastolus 
<Cnim inqvit Attenelite gregi, qvj, est vobis Oommissus l Pet 

5: 2. item Paulus : Operam date ut qviet, sitis et vestrum Neg·o
tium agatis l Thes. l ; dher Nödfall inkommer är dhet annat. 

Cap. II. 

De officio Prcepositorum. 

Effter som Gudh wil all ting· ährligen och Skickeligen till

gå l Oor. 4. Så skolla och territoriorum prrepositj såsom trog·ne 
'Tilsyness menn och Episcopij Vicarij dhen dhelen af HmTanz 
.Embete, som them anförtrodt .är, troligen förrätta, hwilken dheel 
förnemblig·ast beståå.r uthj föliandhe stycker. 
I. Att han Eengångh om åhret uthreser til the Prästegäld, som 
under hans J nspection Sortera, dhem til at Examinera uthj 

Catechesmo och cll1erass Ohristendombz stycker, som och förnim-

4 
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ma huru Pastares sig· j lärdom och lefwarne, som och j sine· 

huuss förholla, på thet therass lefwarne må blifwa ostraffeligit. 
Här Moste han nog·a inqvirera om några finnass, som försumme
lige ähro, at gåå till kyrkio, til at höra Gudz orclh, bruka. 
·Sacramentet, Om några bruka trulclomb, widhskepelse, horerij bole-· 

rij och andra Slijka synder, hotandess Såclana, at clher clhet clhe 
icke låta skie bättriugh, skola the ifron Gudz församblingz ge-· 
menskap slutaclhe warcla effter Apostelenz clomb l Oor 5 clrif
wer them sielfwa uth ifron Eder, som andra aro, då må them 
effterlåta..s stå j wapnhnset eller Annorstäcless, clher dhe Gudz 
ord få höra. 
II. Måste clhe holla ransalming om Tionden huru han är afräcknat 
på Markenne, bepröfwat på logan, hwar om kyrkioness män och 
Tionderäckname moste unelerrättelse göra, effter aflag·d Eedh. Här· 
Moste Pastoris Tertialz .lengd wara tilstädess, på thet at man 
må kunna förnimma om Konungztionclen och Tertialen hwar andra 
proportionaliter Oorresponclera. Vid Tiondeord Art 5. Så Moste 
och Prrepositns låta Befalnin.gzmannen och Lähnzma.nnen förstå 

när han Prostetingh will holla, at the och må wara tilstäcless 
effter Tioncleordningenz J nnehåldh. Här Moste Pastor icke för 
hastigt underskrifwa Tiondhe lengdhen, och dhen bortskicka, för · 
än Tionden äJ.· ingjord j kyrkio härbärget. Ty många sielfzwörcl-

ningar finnass, effter som Tionden fast them är på skrifwen, 
dock then icke inföm, som the nogsampt Ehrfara, hwilkom Tion-. 
den nåcligst tilsluthen är. 
III. Här effter fråg·ar och Prrepositus Huru rättrådeligen :A.hö-· 
rarna qvick Tionden eller sina prästarentar uthgiöra, medh för-
maning, welsignelse och förbannelse, såsom och huru Sochnamen
nerne sin laga lmuss j Prestegården byggia och wiclh iMacht 
h olla. 
IV. Till Häradz Prosten försändess at taga unelenvisning föräldrar, . 
som komma j Skacla för sina barnz dödh medh wåda .. Jtem 
tEolare och Boleskor, som fö1·ste gången äro fa.lne, dock skall 

båclhe prrepositus och Pastor clhem öfwertala til Echtenskap, om 
Personarness lijkheet sådant tillåte.r, om the och J ngalunda til. 
Echtenskap intalass kunna, drifwer Prrepositus och Pastor :clher· 
p.å, at the politice plichta, och seelan publice j församblingeu_ 
under Absolution komma. 
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V. När nogot af Höga öfwerheten uth skrifwess eller af Episcopo 
och Oonsistorio, hwilket medh Oontractisterne Oommuniceras skall, 
tå skola the Prrepositj Stämnil1g· lydige wara, Sub Mulcta pecu
niaria pro arbitrio Oonsistorij Solvenda, vel sub pama privatio

nis. Om nogon Pastor öfwer twå dagar inneholler thet, som prre
positus på Oonsistorij wegnar om kring·h sitt Oontl·act sänder, 
böthe l gången l RDr 2 gången 2 RDr et hic Oonseqventer. 
VI. När Visitation är hållen, eller Prostating, förskl·ifwer Prrepo
situs till Biskopen, dhe Oasus, som til Consistorium lända. 
VII. Om Prrepositus probsteting·et försummar at hålla, så miste 
sina probstetunnor j the församblingar, som försummelsen slöer. 
Will han sig icke bättra, må han först admoneras, will thet 
icke hielpa, så skall Een Annan j stelle förordnas, som Embetet 
wil Skiöta. 

Cap. III. 

De .lEdibus Sacris earumque Ornatu et Coemiterijs. 

Effter såsom Kyrkian är et helig·t huuss jfrån alla andra 
bygningar frånskild, och till ett Heligt bruuk, och Gudz tiänst 
allena destinerat och ährnat, hwar.äst Guclh oss lofwat hafwer, wilia 

welsigna. Så, moste lmar och Een Pastor så lag·a 
I At kyrkian hålles medh all clhess Skruclh - rehnligh. Nembl. 
at Altaret effter rådh och förmögenheet prydess. Disken, widh 
hwilken Oommunicanterna falla på knä, medh et stycke kläde 
altidh betäckess, och seelan när Herranz Nattwarclh begåss, legg-ess 

clher på Een hwijt linnen dunk. Bankarna skolla wara Medel
måttige stora. Fänstren hwalfwen wäggar pälare, AHareTaflau 

och Beläten, holless rena af klockaren för damb, och på thet icke 
några saker, som kyrkian clehonestera dher uthj förwahrass, så 
Moste 'uthan :för Kyrkio wäg·gen ett Hums byggiass, dher äst Bårar, 
•takz spån, rep ka.lck yxer, Jernstänger, spadar och Annat så

dant insetiess, dher som fanor och Baneer insetias, så Moste the 
wäl undher Hwalfwen vphengias, at the icke linset förtaga. vp
högdhe Griffter j choren, som Guclztiänsten förhindra, kunna och 
effter Kong-elige resolutioner nedrigare giörass. ther något fehl 
blifwer på kyrkiotaket, hwalfwet kyrkiobalkema eller annorstädes, 

mo.ot.o, thet snart botass, förr än Sicaden blifwe~· förstoor. 
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II. När benkadeelniug är Nödig·, sa ar rådelig·it, at icke någon 

stoor förwandlingh giörs, at icke buller och oliud dher af vp
wexer, och Moste Mauss personer hafwa sina, och qvinnoss per
soner sina seer skilte stolar, och Jngalunda Tillåtess, at the 
promiscue sig j bänkarna sammauträngia. Nå r ~.c~ dhet går 
så · til , at göuom döden någon afgår , är thet Skahgt, at dhe 

som träda til hemmanet, så frampt dhe äro yngre, än dhe Andre, 
som föör j samma bänck stådt hafwa, Oachtandess at dheras 
Antecessorer Hafwa Hafft fremste rummet stående j Bänken , så 

frampt icke n ågot synnerligit jnfaller, som annat Suaderar. 
III. Nödige böcker, som för kyrkiouess Medell äro kiöpte, moste 
ingen til sig· tag·a at Slijta, uthan the skola j kyrkian wähl 

förwahrass. 
IV. Lächtare som byggiass j kyrkior , Måste wara wahrachtige, 
och rnedh tiänliga Bänkiar bebygde. Här Måste och nogon til
settias, som medh poijkar och Anclra ostyrige noga vpsicht hafwer. 
v. Kyrkiogården skall af klockaren hollass reehn, för dhe fram
lednass behn skull, som sig dher hwijla t ill Christj Tillkom
melse til domen, är och wällg·iordt, widh kyrkio wäggen för
sambia Been som vpgrafwass, ett huuss bygg·ia dher uthj the 

förwarass kunna. 

Cap. IV. 

De Sponsalijs et Copulationibus Coniugum. 

SåsoPl doomcapitlet hafwer stoor möda af dhen lätsinnig·heet, 
som widh trolofning·ar och Echtenskapet förrättass och föröfwass; 
Så Måste prästerskapet sina åhörare , så här uthj som annat 

wähl underwijsa förthenskulL 
I. Såsom hedningen sagclt hafw·er, Deliberandum est diu, qvod 

Statuendum est Semel, jtem Een Annan optime Cogitata pessime 

cadunt, så Moste här Contraheuterna ett Mågit betänclciande hafwa, 
och näst Innerlig· h böön til Gudh sig medh sina föräldrai·, och 
dhem som j dherass ställen ä.re , r ådhföra, och noga effter f råga 
dhess sinne wilkor och tilståuclh, förr än ett sådant bandh bin-

dess, som Ovt)lösligit är. 
II. Ändock T1·oolofuingar , som skee hemma j Huusen , nährwa
rande Ehrliga leekmennom, när clhet skeer effter lagen, Gifftm: 
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ba1ck. 2 cap. skolla räcknass gilla. Lijkawell är thet tiänligas t 
att Troolofningar af Präs terna förrättass och Moste Pastor 14 
dagar Tilförna här om blifwa åthspårclt, p å dhet han må them 
som Trolofwass wilia uthj therass Christendambs stycker förhöra , 
som och förfara om icke nogon skylskap eller Swågerskap är å 
ferde, som Troolofningen bölu hinili·a eller om någon thera An
norstädess, meclh någon Annor Ächtenskapz lofwen är förbunden, 
om nogon there kommer ifron Een Annan församblingh, så skall 
han hafwa beskiedh jfron sin kyrkioherde, at han är obehindra.t, 
försummar Pastor detta, och nogon Oreda effterkommer, då Må. 
han plichta effter Gifftm: B 2 Cap förrätta Bönder troolofning·,. 

plichte dheröfwer hwar och Een 6 mark Smt. 
III. När om detta noga kundskap inhemptat är, så lysess til Tro
lofningen, hwilken uthj beggess förälclrass, eller förmyndaress,. 
j : tl1er the elliest kunna wara tilstäcless, och Andra. goda mli.nss 
närwaro, förrättass, tå Gnclztiä.nsten är sluthen, fram j Chm·et , 
på dhetta Sättet. J a.g Trolofwar mig h tig·h til Man eller Hustru, 
vprättar Echtenskapz förbunclh meclh tig och g·ifwer tig· ther vppå 
handh och dhessa gåfwor och förslikrar tig, at iag thenna Tro
lofning· meclh thet a.lch·a första meclh wigning·h, wil, och medh 
Gudz hielp, skall fullborda: Tå prästen them welsignelse önskar. 

IV. Jngen dräng må tillåtas Trolofning, minch-e wigning, som 
icke hafwer 18 eller 19 åhr, och Jng·en Pijga, för än hon är 
15 eller 16 åhr, ty förr kunna the icke dömma, hwaclh Echten
skapet Hafwei· at J nuebära, mycket mindre sina föda bch nähra. 
V. Jcke Heller skall thet g·illass, om någon tager sig· Een dräng 
til tiänst, och Lofwar Honom sin dotter, när hon blifwer \Vuxen, 
effter Contraheutemes frijwilliga och fulkombliga Consens fodrass. 
VI. J ngen Enlding· eller Enkia skal tillåtas uthj annat Echten

skap träda, förr än Sorgåhret förflutet ähr, Jnhumanum enim est 
uua Cum Cadavere Mortuorum Credem Memoriam efferre inqvit 
Seneca. Til at förtig·a at hanestas publica detta Svaderar, ändock 
detta dher något synnerlig it Jnfall icke för hanelen a.r , hwilken 

Consistorij omdömmaude skall underkastås. 
VII. J ngen Enkia eller Enlding må tillåthass träda uthj annat 
Echtenskap, för än weclerböranders arf är uthta.git 

VIII J ng·en Pastor må nogra Troolofwa, förr än the se tia Löffte 
för sig, att the Echte nskapet skola fullborda, för än ett halfft 
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.åhr, är omflvtet, få the icke nöijachtige Löfftessmän, så må 

Pastor sig medh them intet befatta. 
IX. Såsom ing·en Cappellan skall några Trolofwa, uthan sin pastaris 

tillåtelse och Wethskap, så skall eij heller någon Prrepositus nå
,gon Trolofningh vplösa, effter dhetta hörer till Episcopj embete. 
Handlar någon dher Emoot så Må han Citeras til Consistorium, 
och g ifwa så Mycket in Usum Publicum, som Trooss brytaren 

g ifwa bö.ör. 
X. Laghläsare skola förmanass, at the icke för hastigt slijta 
lägerssmåål, för päningaböthe skull, uthan f.ö rst låta predika Em
betet, dhem til Echtenskap förmana, at landet icke med synder, 
horor och horungar fult blifwer. 
XL Om nogon tager sin festegvinna heem t.il sig för än Otta 

dagar för Bröllopet, och effter sin Kyrckioherdess förmaning· icke 
låther henne ifron sigh, Han böthe för hwar \Veka, Han Henne 
hooss sig Hafwer 2 dr Smt, eller ståndhe Begge så Mong·e pre
·dikodagar j wapnhuset, som han wekor för wigning·en Hefdade 
henne, förr ä n the wigcle äro. bö.the 3 Dr ,Smt. Men äro the 

förmögne, så plichte mehr. 
XII. Om någor begärar träda j annat Echtenskap föregifwandess 
sin förra maka wara bortrömclt, så måste Pastor först, medh 
sitt kyrkioråidh ransaka om? När l Hwart! och af hwaclh or
saak! hon är bortrömdt, huru the lefde tilsammans, mädan the 
woro tilhopa, om Persona deserta hafwer låtit sökia, effter then
som bortweken är. Äfwen sålunda Ransakass och effter then Man, 
som berättas wara j krigh slagen eller borteblefwen: Thee som 
om Sådant witna Måste wara sandferdige, och Trowerdige , som 
dher om n åga kunskap Hafwa och skola dhe sina Attesta ta, medh 

Troo werdigass nampn och Sigillo Verificera. 
XIII. Heemblig h E chtenskapz Lofwen emillan unga personer, kan 
intet fulbordass, uthan wederbörandarnass goda samtyckio. Är 
sängelag·h tilkommet, så moste föräldrarne öfwertalass sitt ~:~am

tycke at g·ifwa. 
XIV. Brudawigning skall skee j kyrkian, ty såsom Gudh ther 
sammastädess hafwer sin welsignelse lofwat. Och bruclawigningh 
är Een handel som Gudz församblingz förböner, behöfwar, så 
är t het otiänligit at dhen uthj privat Huuss, clher dageliga syn
der bedrifwas och j swang gåå, förrättass, hwill{en prästman, som 

här emoot handlar bööthe 6 Dr Smt. 
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XV. The bruder som äro hafwandhe skola icke prydass medh 
·Crona och uthslagit håår, uthan allenast medh Crantz och doog 
på hufwudet böthe som förmäless Act. 9. dölier Hon sig Hafwande 

wara, och linger sig Cronan til böthe 6 Dr Smt, och böthet uth
·tagess förr än hon kommer j kyrkio effter barnet. Hafwa dhe 
:intet at bötha medh, Så stå the j - wapnhuset 3 Söndagar 
och afbedie sin förargelse, för än hon j kyrkio kommer. 
XVI. Hwilken Pastor som Här öfwer icke handh holler, uthan 
tillåter hwariom och Enom sig pryda, uthan åthskilnat emellan 
Ehrliga och oährliga, han plichte 3 Dr S :mt h war g·ång han 

-dher mädh beträdess. 
XVII. Jntet Brölop skall justellass på lögerdagen, eller någon 
.Annan dag näst för Helga dagen, at icke gudztiänsten ther medh 
försummass om Söndagen widh 3 D1· Smtz Straff. 
XVIII. Om några låta sig copulera af priverade präster, så 
·skola the medh then priveradh? straffass, och Copulationen hål
lass ogill, the Copuleradhe förbindass tilsamman boo, och til 

·.doomCapitlet Citeras. Copuleras the på nogon fremmandhe Ort 
så skola the tillika medh then wigningen förrätta de Arbitra
liter Straffas. Hafwer dhem emillan nog-ot lagligit hinder \varit, 
måga the s traffass effter Kong·l. Placater. 

:XIX. Om någon them, som Antingen begge äro af Adell, eller 
Enthera af Adell, och then Andre icke, emoot Kongl. placater 
sammangifwer han må och effter Kongl. placater Straffass. 
XX. Om någon Oenigheet emillan Echtafolck wpkommer, så skal 
Pastor först dhem sökia at bjlägg-ia, f.örmåhr han thet icke, så 
skal han kalla them för kyrkiorådet, och dher sitt bästa bruka 
kan han dher intet uthrätta, så må han them til dom Capitlet 
förskrifwa. 

Cap. V. 

De baptismo. 

I Jngen skall Tillåtas stå fadder, som är stadd uthj någon vp-
1Jenbara h st, eller ett förargeligit lefwarne förer, förr än han 
låter bättring hooss sig förmerkia. 
JI. Skola för den skull föräldrarne gifwa sina kyrkioherdar til
.kenna, framför uth , hwilka Personer, the wilia til witnen kalla 
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til sina barnss doop, på thet icke nogot buller j kyrkian mit 
förorsakass, om dhe som otiänlige ä,ro, bort delass [=ledas] skola. 

III. När döpelsen förrättass, skall wara töst j kyrkian, på dhe
nährwarandhe må höra, hwadh som för händer hafwess, blifwa. 
påminte om dess nytta, som dhe sielfwa uthlofwat hafwa. 
IV. Om barn döör Odöpt, g·önom föräldrarnas försummelse, skolla. 

the therföre tilbörliga plichta. 
V. Mädan döpelsen är Sacramentum Jnitiationis, gönom hwilket. 
barnen blifwa inympadhe j Guclz försambling och j Nådhe bundh. 
medh Gudh tagne, så måste Predikanten, såsom Guclz Ordz tiä
nare, och ingen ting låta sig förhindra, att komma til kyrlcian,. 
när han buclh bekommer om barna doop. clöör barnet odöpt gö-· 

nom hanss försummelse böthe 2 RDr. 
VI. Ministerium bör och medh all flijt, afskaffa dhen oordning,. 
som är at döpelsen Extra Casum Necessitatis och j oträngde· 

Måtto förrättass hemma j Husen, och sedan effter många wekors. 
förlopp, bärss barnet j kyrkian widh Modrenss kyrkiogångh, kal
lass faddrar, allenast ett stort kyrkiogångz ööl må Anstellass ,. 
lnvar a.f fölier dhetta oskick l. at Barnet icke blifwer Christnat. 
effter handbokenz innehåldh, uthan Många frågor blifwa til-· 
baka satte. 2. At oförståndigt folck g·iör Een äthskilnat emjllan 

döpelsen och Christendommen, sägandess at barnet är allena döpt,. 
men intet Christnat. Sintass alts å dopet j twå delar, som dock 
är ett. 3. Skola och wederdöparna här medh störl(ia sin wilfarelse,. 
at the låta sina barn döpass andre gång·en. Må fördenskull ing·en 
Prästman döpa något barn, uthan närhrwarande witne, och altså 
fullkomligan vpläsa alt thet som j handboken, om döpelsen hand
lar, giör han han här emooth, Plichte 2 RDr. 

VII. Låter nå.gor Prästman döpa sitt barn Hemma sielf, böthe· 
dubbelt. Om Casu necessitatis talar man intet, om hwilket och. 

j ·handboken handlass, allenast oordning må blifwa förtagen. 

Cap. VI. 

De Administratione Coenre Dominicre. 

I. J ngen barn admitteras tir Herranz N attwa.rclh, förr än the
nogorlunda Hafwa lärdt Fa.cler wår, Troen och Sielfwe budhor
den, Morgon och affton böner, som och weta hwadh aflösning-en 
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hafwer at Jnnebära, och hwar til the Christj Lekamen och 

blod anamma, effter som Apastelen fodrar at Een - Menniska 

sig först skall pröfwa. 
II. J ngen Prästman försumma att besökia Een Siuker när han 
fåår buclh j rättan tijdh, döör then siuke och icke bekomme!' 
Herranz nattwardh för prästenz försummelse skull, så må Präs
ten clherföre til Consistorium Citeras, förhörass och som han finz 

brotzligh til plichta. 
III. Hwar någon så hastigt blifwer betagen, at honom icke k&.n 
någon reda giordt warcla, så skal han dherföre icke wa.lmhop
pass, uthan gifwa sig til friclz medh Een stadig troo till the 
ordh, som han j wallmachten hördt hafwer, ty hwar och Een, som 
seer honom och troor på honom, skall hafwa Ewinnerligit 

Lijff etc 
IV. Mister then leraneke sitt ·måhl förr än Prästen kommer, så at 
han sielf intet förmåhr giöra sin bekennelse, clher han tilförenne 
hafwer warit Gudhfruchtigh, medh alfwar åstundat thet heliga 
Sacramentet, så at andra trowärdige Christne både om beken
nelsen och begäran wijtna, och han sielf gifwer dhet minsta 
teelm ther til, så skall honom icke Sacramentet fönvägrat wara. 

V. Folket skall alfwarligan förmanass, at the j ticlh, Mädan 
then siuke kan giöra någon reda, fodra Prästen til honom, 

så frampt then tiänsten, han skall giöra honom, till måtto kan 
komma, ty sinkelomen förökess icke ther af, at han cleste snarare 
döör, som några af fåkunnogh jnbillningh mena, uthan sedan 
kan han Hafwa ett så mycket bättre modh, och förwenta.r, hwadh 
Guclh medh honom behagar giöra, ia ofta plägar och Gudh 

då strax til lekamligh helsa förwexling· g.öra. 
VI. Then som är stadd j någon vppenbara last såsom hoor, :Man
dråp bolerij etc för hwilken han icke hafwer gimt bä.ttri11g, 

medh vppenbahra Skrifft och plicht, skall intet tilstädiass komma 
til Herranss Nattwardh. Men råkar Een sådan uthj siukdomb, 
skall Predika Embetet sig winlegg·ia, at han äntå må komma 

til wederkenslo, gifwer Gudh nåden, at så skeer, at han begärar 
Sacramentet, skal dhet honom gifwet wara, dock skall han giöra 
försäkring, at clher Gudh honom til helsan hielper, tå sin för
tiänta plicht at undergåå, men framhärdar . han j Onska.n skal 

han Herran7. Nattward icke bekomma. 
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VII. Främmande och okänt folck, må eij heller admitteras till 
HelTanz Natward, uthan the hafwa richtig·h bewijss om sig. 
VIII. The som äro komne j vppenbara rychte för någon last, 
må eij heller admitteras til Herranss natwardh, förr än the sig 
dher ifron lagligen uthredt hafwa. 

IX. Om them som halfwa eller hela åhret igönom försumma 
Gudztiänsten, måge och jfron Sacramontet Sluta<>s. Men om the 
efter förmaning sig rätta, niuta the Gudz försambling·z frijheter, 
som Andra Christne. 

David Lunds herdabrev ( 171~ ) . 
Stifts- och läroverksbiblioteket i Växjö Mskr. quarto N:o 46 s. 451-457. 

Kopia. Delvis upprepat i skrivelse 14/s 1713: aa s. 458-464. 

Herdabrevet är delvis tryckt i Wallquist Eccl. saml. I s. !:146-!:153; 
jfr Il s. 381-383. 

Högwyrdige her Biskop1)ens D. David Lunclz Bref til Präster
skapet uthi Wexiö Stifft, wid thes ankomst. 

Sedan min ankomst i stifftet äro åthskillige måhl mig före

komne, som eij tohla drögzmåhl; uthan betarfwa en skyndsam Com
munication med veneranda Olero til wåJ.·t heliga ämbetes tilbörliga 
upwacktning, på thet then oss anbefalte siählewården i ingen 
d.eel må warda efftersat, men ther emoot med g.örlig sorgfäJlig
heet til siählarnas salighet i ackt tagen: hwarföre til att wijsa 
cU1et jag så för mig sielf, som för hela högwyrdiga Prästerskapet 
hafwer omsorg, thet then gyllene dyrbru-a liusestakan, på hwilken 
thet uppenbarade ordetz himmelska liuss och heligheet ibland oss 
lysa skal, må högt och dyrt acktat warda, haa.r mig ålegat effter
fölliande påminnelser til wärkstelligheet att uthfärda. 

l. Thet hafwer then höghlofliga Kong-L Giötha hoff-Rätten 
för någm weckor medelst bref gifwet Consistario tilkänna, hmu 
thet i en anstelt ransakning· med en Bonde dräng, som för ett 
Enormi seclere är warelen misstä.nckt, haar befunnit hoos honom 
en oförswarlig fåkunnogheet uthi thes Christendoms kundskap; i 
thy han wicl tilfråga.n hwem honom slcapat hafwer, och hwad gud 
är, eij wetat ther på thet ringaste att swara, förmenande högbe
mälte Kong-L hoffrätten, sådant härröra af thet, att Prästerskapet 
eij brulca then flijt med Catechismi läros drifwande, som Kong·l. 
Kyrkiola.gen föreskrifwer. För then skul såsom Consistorium cll1etta 
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serdeles förestält Ministerio å then orten, hwaräst theune fåkunnogo 
person sit hemwist hafft, att med högsta flijt och troheet sökia 
att förekomma sådan hednisk blindheet, haar jag funnit nödigt, att 
.äfwen til alla Prosterijer, i anledning här af, låta afgå påminnelse, 
thet hwar och en siälasörjare för sig skal både för sina åhörares och 
sin eg·en saligheetz skuld wara bekymrad, til att med oaflåtelig 
.åhoga, effter yttersta förmåga underwijsa hwar och en och föra 
them på salighetenes wäg, att ingen må warda brotzlig befunnen 
för herranom, thet han genom försummelse, eller trögheet är för
wållande til sina åhörares fördömelig·a fåwitsko, hwar öfwer her

:J.•ar Prrevositi i hela Contractet, så wähl som Domini Pastares 
hwar i sin församling warda af sine ämbetees plield noga hand 
hållande: allas plield i dhetta är uthsatt i Kyrkiolagens Cap. 2. 

:paragraphis l et 2. 
2. Emadan genom then dyra Catechismi lära och förhör, då then 

methodice och absque hiatu warder drifwen, ofwannä.mbde skade
liga ignorantia, näst then H. Andes krafftig·a medwäJ.·kan, lycke
ligen kan förtagas; ·äJ.' thet högst angelägit, att ther med både 
·ordentelig·en och trägit, under gudz gudomliga bijstånds åJcallancle 
fortfahres, ther effter, som Kong-L Kyrkiola.gen thet uthtryckelig'll. 
-påbinder i förbenämde Capitel P. 9 et 10. 

3. Thet är klagat, att en eller annan, wid sina predikningars 
uthförande, eij skal bruka then flijt ther wid, som ett så heligt 
wärk forchru·, uthan tycker thet wara nog·, om han effter sit egit 
-tyckio kan något gammalt eller hwad i hastigheet förekommer up-
-repa, och stunden ther med fylla, oacktat någon upbygg·else ther 
med föllier eller intet. Nu emädau slijk o1vana förarsalear både then 
·oboteliga skadan, att ingen upbygg·else är att förmoda, såsom ock 
orcletz och ämbetetz föraeld; T_y äJ.· högt af nöden att med all 
-alfwarsamheet thetta arbetet i gudi både företaga och afgöra, hwar 
til thet en mäcktig· drifft wara må, att wij stä.dse oss til sinnes 
föra, thet wårt ämbete är andans ämbete 2 Cor: 3. 6. och skal 
i ty förrättas icke effter wår, uthan andans behag·, att igenom oss 
måtte uplyssning· skee af gudz klarheetz kundskap i Jesu Christi 
.ansickte 2 Cor: 4. 6. 

4. Serdeles måste acktsamheet och flijt med böner och åkallan 
-anwändas i predikningar på the fyra store Bönedagar, att then 
.gudeliga intention, som wår allernådig·ste Konung ther wid hafwer, 
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må i underdånighet af oss, som undersåtare ärom, fulborch1,s, och, 
ther hoos thet ändemåhl, angående >vår timmeliga wälferd och 
ewiga salig·het alle sides ernås, warandes beldageligt, att man haar· 

bekommit tillfälle af nå,gons annors kallsinnighest til at häl' 
uthinnan lämna åthwarning, tå thet förmäreld är, att ganska 
ringa tijcl och icke heller större flijt, til så a.ngelägit arbete är 
blefwet anlagx:lt, ther dock te tå förekommande texter, hoos them, 
som med gott samwetz witnesbörd, sin Wmst willia förrätta, långt 
förutl1 upwäckia bekymmersamheet, til att med idoghet och anclackt, 
såda.nt helig·t bönedag-z arbete förrätta, hwilket är thes nödigare , 
som åhörarenas hierta tå för tijdsens solenn-itet och serdeles afse
ende skul, står bäst från synd och säkerhest att afrådas; och på 
andra sidan til gudzfrucktan och Christeliget lefwerne intalas. 

5. Såsom andaeld och alwara i g·udztiensten, jä.mwähl the!' 
af mycket befordras, att Herrans N atward uthclelas och therföre 
fulkomlig mässa hålles, tå och gudeliga Psalmer i någon ymnog 
heet kunna siung·as; woro t het aldeles nödigt, att Herrar Prcepositi· 

och Pastares wille wänja åhörarena i sina församblingar til att 

aflåta then seden, soru the hafwa på wissa tijder, til ett så stort 
antahl begå Herrans Höghvärdiga Natward, och ther emoot flere 
tijder i åhret, såsom alla 3 stora Hög·tijder, och andra stora Fes
ter, sampt Bönedagar och Söndagar gå til gudz bord, på thet 
Högtijderna och Bönedagama må kunna . med tilbörlig ehrfordrat 
högtijdelig heet fijras, som thes uthan blifwer efftersat. Elliest 
är thet ock otwifwelacktigi, att tå menigheten i stor myckenheet 
på wissa bestämda dagar, sig· infinna til Oommunion , thet många 
göra thet allenast af en wana, som ä1· ett sät, hwar ig·enom thetta 
Sacramentet owä.rdeligen åthniutes: hålla ock före, att sådant the
ras blotta opus 01Jeratmn, länder them til salighet. Så weet man 
icke heller hwad Lärare, tå en stor myckenheet gåår tillika tii 
Herrans Natward, kunna meddela til theras wä1·diga beredelse , 
genom frågor och underwijsningar, thet gud dock uthan twifwel' 

af oss fordrar, och wij nå.gorhmda lnmnom komma til wäga, enär 
allenast 20. 30, högst 40 på en dag framträda til the1ma dyra måhl

tijden. 
6. Ottesången måste nödigt begynnas å store Bönedagarns mecl 

then Psalmen : Kommer här och låter oss etc. men högmässe pre
dikan in clescensu e suggestu andas med : o gud wij lofwe tjg ~ 

tå hela · försambling·en böör upstå. 
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';'. Uthan all twifwel lru·er folket allestädes, hälst then me

nige man, som af nöden mäst plågas , wara stad i högsta becll·öf
welse och ångest, alelenstund inwånarne i hela rijket befinna sig· 
Jefwa i en sådan tijd, som beskrifwes Zeph: l. ifrån dhen 14 vers : 
in til ändan, sampt alt thet onda underkastade wara, som ther 
uthi upteclmat är; ty är af nöden att Lärarena, jemte thet the 
med all flij t och hmvekeliga 01x:l förmana sina åhörare til sann 
·och stadig battring, sökia ther hoos med wählbetänckt och effter 
tånkelig förestelning uprätta them med lu-afftig tröst, att the 

icke måge förtwifla. och ther igenom företaga sig· något oråd, be
sinnandes Herrans ewiga godheet, hwilken när becll·öfwelse på 
ferde ä1·, täncker uppå barmhertigheet Hab. 4. 2. 1 ) hwarföre the 
•ock skola upmuntras til trogna och flitiga böner så ·.för Ko
nungen, som för sig sielfwa, samt toJamod, hwarför uthan the 

icke kmma göra g uclz villia Ebr. 10. 36. eller thet som IJåleo·n-es 
""' åstadkomma, lnindre i lyclno effterkomma, hwad them a.f under-

såtelig plickt åligger ; skohlandes the i sMant beteende, och tå 
the således ropa: gläd oss igen effter the t tu oss så leng·e plågat 
hafwer, effter thet wij så lenge olycko leelit hafwe Psal. 90. 15. 

·ofehlbart befinna, att Herren g·anska hierteligen låter sig wårda 

<>m theras siälar Es: 38 . 17. 

8. Effter Kyrkiolagen på flere än ett steUe förbinder thet 
ingen, som eij ä1· ordinerad til thet H. Predikoämbetet, skall 

uthan tils·tånd af Episcopo tillåtas att någorstädes predika; ·ty 
warder ock här med antydt att sådant til bijbehållan af god ord
ning och ståndetz wördig·heet efterlefwes, såsom ock min begäran 

är, att Ährewördige her Prrnpositus öfwer hela Oontractet inforru'ar 
besked om sMana personer som o01·dinerade äre, men hafwa 

lijkwähl ehr nådt veniam Ooncionandi, tå ock nJskrifft af samrna 
theras tillåtelse, jemte upsatz på namnen til mig· förwåntas, att 
jag må ehrfara, hmuledes i alt skickeliga tilgåår, effter hans 
willia, som är ordningens gucl. 

9. Såsom Herrar Docentes, så wähl wid Kongl. Gymnasium, 

som necll·e i scholen med berömmelig flijt sine PaTtes förrätta, 
så är ock af nöden att Discentimn antahl å begge stellen med 
wederbörlig sorgfälligheet warder föröckt, på thet the booeficia, 

') Numera Habakuk 3: 2. (R. H.) 
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som wår aller nådigste Konung i thessa swåraste tijder d11enne· 

staten består, må med tmderdånig\9te wörclnat åthniutas, och then 
ther af til Församblingen och gemene bästa förwänta.de fruckt 
förmärkias, För then skul är angelä.git, att hwar och en i sin 

försambling både förmanar och tilhåller åhöriarena, hoos hwilka 
qwicka barn och hä.r til tienlige äämne finnas, att försända them 
til thetta Wexiö seminarium, att ther af rättas 1 ) till thet goda, 
som gud them, medelst theTas undfångne gåfwors förläning·, är·· 

nat hafwer. 
10. Thet är ock högst angelägit, att the, som sina barn allaredo-

hijt sänclt hafwa, eller ehma thet ännu här effter göra, ingalunda för 
mycket skynda med theras afferclancle til Academierne, uthan 
heller låta them här freqventera then wanliga tijclen och til thes 
the inhämta hwad scholce ordningen föreskrifwer; h war effter är· 

att förmoda, att på wäl grundade och mogne stuclier, til weder
börandernas hugnat och gläclie, nogen nytta och åstundelig upbyg··· 

gelse i fäderneslandet ofehlbart skal förspörjas .. . . 
S. T. 

Datum Wexiö dhen 25 Maji 1712. David I.Jtmd. 

Biskop Lunds synodalbeslut 1712, 1713. 
Växjö domkapitels protokoll Consistorii Wexionensis Protocollum 

14
/& 

171'1.- 1/& 1715: Prot. sept. 1712 s. 150-166 Ingress; § 8-II, 15-17, '1.1;. 
17/• 1713 s. 454-457 Ingress; § 7-30. Lund (1657-1729) hade under 
ryssarnas anfall 1710 flytt från sin biskopsstol i Viborg, vars siste· 
evang. lutherske innehavare han var; var stiftchef i Växjö från 1711 

till sin död. 
L., som var måg till biskop J oh. Gezelius d. y., fortsatte och avslöt 

dennes bibelverk. Biskoparna Humble i Växjö och Serenius i Sträng·· 
näs blevo gifta med döttrar till Lund. 

Wijd slutet af det elen 16. 17 ock 18. Septemb. Anno 1712 an
stäJte Prästemöte, blef tå Närwarande Ven. Clero 7J1·oponerat ock 

föredragit som föllier .... 
§ 8... hwad Catechismi predikningar widkommer, ansades ,. 

det the skola utan exception hållas allenast om Söndagarne uti [läs: 

i st. f.] weckopredikningarne, hwilcket bör skie både i krafft af 

1) :::>äkerligen åsyftas afrättas i betydelsen fostras, danas, utbildas. A v

tyska ordet abrichten . 
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lagens föreskrifft Cap. 2. §. 9. 10. som ock för sielfwa nödwändig
heten och nyttans skuld, effter folcket, hwars uppbyggelse i alt 

sökas måste, icke är så flijtigt tillstädes andra dagar, som Sönda
g·arne, ock må ingen af egen gocltyckio häJ.' uti giöra ändring· eller 
tillstädia i Catechismi predikningar ock förhör hiatltm, så att ther 
med någon Söndag uppskiutes, antingen för lijkpredikningar eller 
andre kyrckiobeställningar; i ty icke kyrckiolagen, brådaste ancl
tijden ock kortaste dagarna undantag·ne, någon exception tillåter, 
förfarenheten äfwen lärer, att alt thess utan wäl kan förrättas, nät· 
tijden wäl i akttages till att förtiga det sådan egenwillig pausa 
häJ.·utill.llan mycken oreda förordsakar ock then af öfwerheten inten

clerad.e förkofringen i Clll'istendomen mäJ:ckeligen förhindras. 
§ 9. Såsom någre af Prästerskapet sig beswärade, det månge 

wisa stoor tJ.·esko och motwillig·het att framkomma till Catechismi 

förhör, tå ther om pålyses; blef af högwyrdige H :r Doctoren ock 
Biskopen till r.ättelse lämnat, det sådant utan swårighet kunde 1·ät

tas, tå Prästerna sielfwa härwid bruka alfwaren, flijtigt upläsa 
lagen, förmana faleket ock när med förmaningar intet kan uträt
tas, utan att connivera häJ.' wid med någon, exigera de ålagde 
bötherne k :l: Cap: 2. § 9. af de brottzlige genom kyrckiones Säx
män ock o m någon wid exsecution wisar gensträfwoghet, owil.lia, 

eller försumelse, skall på en ;ådan hoos them som thet förmå 
sökias correction hwilcken i timande fall och så snart Consistorium 

der om erhålJer notification ofördl·öijeligen skall meddelas. 
§ 10. Anbefaltes, det LäJ.·arena både uti Catechismi preelik

rungar och förhör skola stricte hålla sig· effter Cap. 2. § 9. så att. 
the i then ordning, som Clll'istendoms stycken böra afhandlas,. 
allenast ett stycke ock eij flere, korteligen i hwar predikan ut
lägga ock öfwer det samma anställa förhör ock icke som man hoos. 
en del mäJ.·cker warit wanligit, h war gång· öfwer hela Catechesin; 
hwar medelst then grundeliga information, som uti hwart stycke 

fordras, otwiflacktigt blifwer hindrat ock efftersatt. 
§ 11 Förehölts thet nödigt wara, att en skrifftebook wäl in

bunden, i alla Församlingar inrättas och med sine titlar i riclc
tig·het hålles, som kyrckiolagen Cap. 2. § 10. ock jämwäl Cap. 24. 
§ 8 stadgar på det Lärarena måge hoos sina åhörare kunna ska.ffa. 
s'åclan förkofring, som Kongl. kyrckiolag·en i f.örbenäqnnde rum 
fordrar ock ä.fwen hafwa behörig kundskap ther om; ock ansades,. 
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det Pastares i the Församling·ar, som thetta kan wara efftersatt, 

ofördröijeligen sådant till wä.rckställighet befordra. 
§ 15. Förmältes, att effter som thet är att befara, tå folcket 

hopetals wijssa tijder om åhret å någ·on hög·tijd eller Söndag g1år 
till Herrans Nattward, såsom merendels i Församlingarne tillgår, 
att det skier af en blott wana; det h war ock en borde härutin
nan wara waksam ock lära sina åhörare rättelig·en förstå thetta 
hufwudstycket om Herrans h: Nattward, samt . anföra dem, hmu 
the Gudeligen skola bereda sig wärdeligen att anamma thetta h. 
Sacramentet, effter som påbudet ä1· K: lagens Cap. 2 § l. hwilcken 

högt angelägna underrättelse, såsom then eij beqwämligen kan skie, 
tå folqket hwar gång i så stoor myckenhet framkomma till Com

munion, synes thet uppbygg'elig·it wara att förmana them, thet the 
icke hopetals och alla å en gång sig ther till infinna, utan effter 
handen nu begynna att wänjas wid i mindre antal och wälbereclde 
sig ther till effter hwarandra att insVälla, hälst effter kyrckio.la 
gens Cap. 2. § 7. äskar, att thetta h. Sacramentel icke sällan, utan 

offta skall utdelas, tå Communicanterne thess bättre af sina Siäle
söriare kunna pröfwas ock till den h. Måltijclen prä1Jareras. 

§ 16. Emedan ock the, som willia låta skriffta sig·, äro i 
krafft af kyrckiolagen förbundne till att ang·ifwa sig föruth hoos 
predikanten Cap. 8. § 2. antyddes, det åhörarue på landet skola 
tillhållas att gi.öra thet om Fredagen i weckopredikan ock till 
den ändan sig· der till infinna; att man således kunde både förmå 
faleket till att biwista weckopredilmingarne, öfwer hwilckas för
sumelse nu mycket klagades, såsom ock bekomma tillfälle att un
derwisa och 1J1'iiparem them till sitt Christeliga förehafwande. Om 
någon utan laglig ordsak wille uteblifwa, näpses thess motwillig

het ther med, att han förr ey slipper till Herrans Nattward, än 
han sig rättar efter Förordningen. 

§ 17. Förestältes, hmu skaclelig ock lastwärdig· then oseden 
är, att the, som willia låta slu-ifta sig· ock undfå aflösninigt ioke 
komma fram för skrifftef.adren, utan blifwa stående i sina stolar, 
ock att Pastores, ther thensamma här till warit g·ängse honom 
afskaffa, i ty elliest obekant blifwer, hwem som will begå Her

rans Nattward, eller icke, kunna ock på thet sättet både owär
dige o ch de som icke ämat then gången ther till komma trängia 

sig fram med förarg·else. 
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§ 21. Förmantes Prästerskapet att å alla Präclikstolar med 
:högsta flijt afråda sina åhörare ifrån elen aleleJes öfwerhanden 
-tagande synden till att ohelga Herrans Sabbat med resor, them the 
·emot Söndagarna gemenligen företaga ock äro icke bekymbrade, att 
infinna sig till Guclztienstens biwistande i någon kyrkia; förestäl

Jandes dem att denna öfwerträdelse är wisserligen en ibland de 
·månge fle1'6, för hwilcka . Gudz wredes låga så hä.fftig't brinner 
·öfwer Swe1i.ges Rijke. 

Anno 1713, Sedan Prästemöte den 15 ock 16 Septemb. war 
,effter wanligheten förrättadt, blefwo elen 17 Ejusdem fölljande 
momenta förestälte och upprepade, uti samteliga Prästerskapetz när

waro .... 
§ 7. Skola åhörarna alfwarligen tillhållas att så flitigt infinna 

·sig till ottesång·arne, tå Catec7~ismus warder förklarad, som till 
högmässopredikningarne, jämwäl ock att hela församlingen utan 
försumelse sig inställer till Catechismi förhör ock the som här

-utinnan effter förmaning·ar wisa sig olydige, skola ting stämmas 
·ock genom plickt hållas till lydno. 

§ 8. The som ock elliest uteblifwa, tå the effter ordningen 
"\varda ansagde, att tillstädes wara, skola bötherne oundwikeligen 

-såsom Kyrckiolagen föreshifwer utfordras, ock medan förhih·et på 
.står bör faleket i eke tillåtas att löpa in ock uth eller emellan bän
lrarna att talas wid, utan skall hwar ock en med stillhet uJhöra 
hwad som tå med frågande ock swarande förehafwes. 

§ 9 .. P .å.mintes ock om det, som för detta är nödig-t acktad 

.genom utfärdad skrifwelse till Ven. Olerum af den [tomrum] Marti~ 
sidstlidne wid Catechismi predikningar ock förhör till effterlefnad 
wid handen g·ifwa, ock att hwar ock en så mycket mer bör låta 
wara sig a ng·eläget det i ackttaga, som ther igenom önskelig upp

·byggelse ock god ordning, medelst Thens Högstes wälsignelse, kan 
warcla befrämjad. 

§ 10. De som ärna begå Herrans H: Nai-tward, antyddes 
skola effter förrigt sluth, fredagen föruth sig· dertill angifwa, ock 
att the som thet icke effterkomma, skola ey till skrifft ock af
lösning blifwa admitterade; hwiicket ock så mycket mer påmintes, 
som thet ock finnes långt för detta wara . in Synaelis föreskrifwit. 

§ 11. Ansades ock thet till ihugkommande, som äfwen till-

5 
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förrende är antydt att man ey tillstäclier så mång·a sänder tilf 
Skrifft ock communion framkomma, utan att man således thermed 
omg.år, att communion mäst alla Söndagar må hållen warcla, tiU. 

större andacktz uppwäckande ock Sabbatens wärdigare begående~ 

samt communicanternes bättre beredande. 
§ 12. att thes lättare kunna förmå sina åhörare härtill, g·afz: 

then anledning, att Lärama skola här wid bruka g·oclt manner

ock försicktighet, ock ther iämte sielfwa icke i 'wekan på Söclm
dag·arne eller privatim; utan på Sändagame effter Högmässapre
dikan ock uti Församling·enes närwaro begå Herrens H: NattwarcL 

§ 13. Församlingens ledamöter, som af någon condition äro, 
skola förmana.s att giöra thet samma och ther the skulle begära. 
att få Communiceras hemma uti sine huns eller uti Sacerstigan, 

skola Lärarne med Ohristeligit föreställande, sökia att beweka them 
till att offentelig.en här till gå, så till Församlingens offterfölgd,. 

' som egit samvetes fömöijelse 
§ 14. Ansades , det de , som willia undfå aflösning, må icke· 

tillstädias, att stå qwar i sina hänekar under skrifftandet; utan 
tillsäijas, ·att framkomma för Skrifftefadren, antingen i Ch01·et 
eller Sacerstigan, att ther warda absolverade; ty elliest kan mycket. 
förargeligit och thet till Syndarens siälewåda länder, förelöpa. 

§ 15. När Communicanterne skola till aflösning framkomma, 
är tienligare, att the ther till med ringande i then lilla Klåckan, 
som mäst i alla Kyrckior finnes, än medropande framkallas. 

§ 16. Emedan månge äro om sitt ämbete så litet bekymbracle, 
att the först om Söndag·z Morgonen påse hwad the till Försam
ling-ens unelenvisning i predikande skola föreställa, hwaraf kom
mer, att tå the sig icke till textens ock Evangelii föridarande 
tillbörligen bereclt, sökia the med annat, som i hastighet kan före
falla, tijden utdraga, då ock skier, att mång·e på så heligt rum 
alcleles otienlige uthlåtelser framföra, som strijcla både emot Kong·L 
Kyrckiolag·en ock thet nyligen skiedde förbud, ock mehra förarg
else ock missnöije, än nytta och uppbyggelse hoas åhörarena för
ordsaka; ty förmantes h war ock _en ock i synnerhet the yngre, 
att med tillbörlig flijt ock weckan förut sine predikning·ar wäl 
meditem ock öfwerläsa ock med innerlig· bön så helig· förrättning· 
tillträda, hwarförutan ingen frueld eller nytta kan åstadkommas. 

§ 17. Continuera.s med thet, som belefwacles näs ta 8ynodo-
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tillförrencle, att afftonsångz texterna på Store bönedagame skola 
på la.ndzbygden föridaras fredagen föruth; men ther någon Apast
ladag then weckan infaller, tå förklaras samma tex t på nästa 

Fredagen ther effter. 
§ 18. Så skola ock Söndagz !!Jpistlarne ä.fwen som förledet 

åhr skiedt är, på nästfölliande Söndag· uppläsas ock fö1·klaras. 
§ 19. Fö1·mältes thet en besynnerlig· ordsak wara till kall

sinnighet ock oskick, som i Församlingarne wid gudztienstens bi
wistande förmärckes, att ganska få besinna then åthskillnad, som. 

giöras bör emellan thet rum ther gudz ähra bor ock andre ställen,. 
ty fantz äfwen nödigt, att med synnerlig nijt ock som ticlast in
culcera, att man uti gudz huns ock för Herrans ansickt€ med se-

1 

clig·het ock gudelig wyrdnad inkommer, betraclrtande att Hel'l'ans. 
Tem1Jel är ett heligt rum, ther Herren på ett besynnerligit sätt 
är sielf tillstädes, ock att man derfö1-e skall afhålla sig ifrån oti
digt snack, löije ock annat oanständigt beteende och ther emot uti 
gudelig andackt, hiertans förödminkande och stillhet ther sin gudz
tienst förrätta, så framt then sirall wara HelTen behagelig. 

§ 20. Skall KJåckaren eller någon af Kyrckiones Sä..xmän 
tillse, hwilcka som ey straxt medan det sammanringes i Kyrckian 
ing.å, utan blifwa uthestående under Syndabekännelsen ock gudz
tianstens begynnelse. När såclane träska.s, skola the först af pre

dikaämbetet förmanas ock så framt the ey willia rätta sig, måste 
the wicl Tinget angifwa.s, på thet the för olydno ock förargelse 

måge straffas. 
§ 21. När thet nödig-t är för Pastore eller Gomminister att 

tala med Klåekaren eller någon annan af Församlingen medan 
&'udztiensten påstår, 'bör thet skie uti stillhet, såsom ock lnvad tå 
elliest i Församlingens närwaro är af nöden att beställa, bör utan 
högt tal ock slammer med wyrdsamt förhållande inför then stam 
Guden förehafwas, emedan thet tienar åhöraren till efftersyn ock 

hoas them en besynnerlig wärkan hafwer, tå Lärarena sig om
beflita således them uti gudztienstens wyrdsama ock nitiske förrät

tande ock biwistande med san guclacktiglwt förelysa. 
§ 22. Såsom förnimmes, att folcket fast mångastädes htir å 

orten, sedan thet then förste dagen af the tre store åhrlige Hög
tijder med någon enhällighet begått, blifwer straxt andre dagen 
trög·are ock then fierde dagen , så. wäl som den tJ.-edie aldeles för-
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giäta ock försumma Guclz huns, samt företaga lekamligit arbete 
med kiörssel ock annat så ·wäl Juhl, som Påsk ock Pingest; ty an
tyddes, att emedan sådant sträfwar både emot kyrckiolagen ock 
then Cluisteliga kyrckians gamla bruuk ock g·ucleliga förordning, 
. det Lärarena måste med fullt allfwar sina Ahörare föreställa detta, 
ock them om Högtijclernas tillbörliga celebremncle underwisa. 

§ 23. Så skola ock åhörarue tillhållas, andre Hög-ticlz dagar, 
som i kyrckiolagen nämnas, om åhret tillbörligen att fijra med 

.samclräcktig lcyrckiogång och annan andackt. Ock på Apostlada
garne måste the äfwen förmanas flitigt att gå till kyrckia ock 
ingaledes _ något swårt arbete med ·Iciörssel ock plöijande företaga 

förr än effter gudztiensten seelan the then hafwa biwistat; hwar 
med äfwen i luafft af kyrclriolagen så bör förhållas. 

§ 24. Skall ock noga inseende hållas, att ey någon yppighet, 
kiöpenskap ock lu;Lndel på kyrckiobacken eller när intill kyrckian 

för eller effter gudztieusten föröfwa.s · på Sön- ock Högtijdzdagar. 
§ 25. Skall ock .folcket förmanas , n.tt de ey företaga sig· resor 

-emot ock å Söndagarne ock guclztiensten ther med fö1·suma, utan 
mögeligast så Jaga att resan straxt effter Söndagen anträdes ock 

the näste Söndagen ther effter guclztiensten hemma wicl sine Sock
nekyrckior kunna biwista eller om the på resan fördröija måste, 
än teligen tillse, att de hin da till någon kyrckia, till att helga 

Sctbbatl~en. 
§ 26. Skola faddrarna tå the med barnet framkomma tili 

dopet, unelerrättas ock påmirulil-S om theras plickt, som medelst then 
förrättningens .åtagande them åligger, till hwilcken ända någ-re 

qu::estioner kruma 1J1'0poneras. 
§ 27. Föräldrarna böra af råelas att gifwa Barnen sådan e 

nampn, som ey någon Christelig betydelse hafwa, ock hafwe hafft 
sin begynnelse i hedendomen ock ther emot förmanas att tå wic1 
dopet låta them bekomma såclane Nampn, som them kunna föra 

till minnes thet förbuncl, som the tå med Gud ingådt hafwa, att 

t.he mecl all flijt må sökia hålla thet orubbat. 
§ 28. Ottesångarne ock Catechismi förhör böra ingalunda för 

bruclefolck, eller andre ordsaker skuld, tillbakasättias. 
§ 29. Fattig·t bruclefolck, så wicla thet sig ärlig·en förhållit, 

skall tilll1ållas, att bruka then wanliga brudelcronan, hwarföre 
then ock them för lindrigare prijs effterlå tes. Och tå thet händer 
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att Prästen icke kan föllia brudefolcket hem, seelan the äro sam
manwigcle, skall uti prästsgårelen eller klåckarehuset, om så lägli
git är, bruclewälsignelsen med wanlig sång ock bön, ·som elliest 
i bröllopgårelen -plägar förrättas, öfwer them afsagcl warcla . 

§ 30. Skall nog·a observeras, att ingen släppes uthur kyrckian 

förr än gudztieusten med wälsignelsen ock wanlig vers för höga 
öfwerheten och facler wår är aldeles slutad, så skall icke heller 

tillåtas, att någon förr tager till sin hatt ock annat . . .. 

Biskoplig förordning 1751. 
Try.ckt i Växjö consistorii cirkulär u. o. och år. Urval. 
Doktor Osander (född 1700) var stiftschef 1749- 1787. 

Wälmente Påminnelser, 

Utgifne wicl Frästemötet i Wexw d. l. Aug. 1751 

l. HWad Herrar Biskoparna, mine wärde företrädare, agtat 
nödigt til önskelig upbyggelse och g·ocl ordnings bibehållande at 
påminna och föreställa, förtienar åtanka, ihugkommelse och efter

lefnad. 
2. Preclilmingar böra med oförtruten flit, och under trogen 

bön, anstälcl meditation, efter de fläste åhörarenas bekanta tilståncl 
och begrep, enfaldeligen, tydeligen, gnmcleligen och bewekeligen 
inrättas til nödig unclerwisning, kraftig upwäckelse och upmuntring, 
twifwellös öfwertygelse, alfwarlig· rättelse och hugnelig Tr.öst. 

Til den ändan förmanas alla i gemen, och i synnerhet Iuni
ores, at flitelig·a idka sina studier, för all ting· ag-tsamligen lä13a 
then heliga Skrift, och therjemte anropa Gucl om Nåd och up

lysning. 
3. Såsom korta preclikoförhör äro g·anska nyttige, at tydeligara 

föra åhörarena til sinnes lnvacl i preelikan blifwit afhancllat: så 

böra de icke underlåtas, så ofta wäderlekens beskaffenhet, andra 
omständig·heter och förrättningar tillåta; kunnandes ock tå til så 
mycket nogare underrättelse för the enfalclig·e erinclras, til hwilket 
hufwuclstycke i wår Christelig-a Cateches thet afhancllade preeliko

ämnet förnämligast hörer. 
4 Catechismi förhör på Söndagarne efter Ottesången, måste 

allestädes, enligt Kong·l. Maij :tz Kyrkolag med all g·örlig flit 
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-och alfwar så ans~iUlas, at the nödigaste frågor, som finnrus i D. 
.Suebilii Cateches, warda ju länger thes bättre kunnige, och hwad 
.bifogade swar innehålla, tydeligen i the ungas minne och för
stånd intryck~; h warföre mig synes rådeligast, at ottesångspredik
ningar göras ganska korta, men förhören så mycket längre; wa
randes ock nödig·t, inrätta rotarue i F örsamlingen til wist antal, 
i så motto, at hwar rote, twå gånger om å;ret, til slike förhör 
kan framkallad warda, tå samtelige Inwånarne i then ansagde 
roten skola sig inställa, absentes på särskilt förtelming· upföras , 
ansägas at följande Söndag til förhör framkomma, och hwar och 
en, som i oträng·de måle och förfallelös afhållit sig ifrå förhöret, 
beläggas med den plickt, som uti K. Kl. cap. 11. §. 9, stadg·at är, 

5. Uti the förhör, som på Apostledag-arne anställas, bör ung
domen trolig·en och förnämligast underwisas om the nödig·aste 
lärostycken, som angå trorres grund och salighetenes Ordning. Och 
skola the i synnerhet tilhållas at infinna sig· til så hälsosam un
derwisnings inhämtande, som första gången wilja begå Herrans 

Högwärdiga Nattward. 
Til upmuntran för ungdomen, agtar jag· tienligast, at hwar 

<Jch en Kyrkoherde ansäger samtelige sine åhörare, thet ing-en 
yngling eller flicka blifwer til Herrans Nattward admitterad, förr 
än the ett år åtmins tone flitigt biwistat omtalte förhör på Apostle
dag·arne, och wäl fattat hwad som til Christelig förberedelse at 
wärdeligen begå then Heliga Natwarden läras bör, om Gud then 
Heliga Treenigheten, om Synden och thes nödwändiga försoning·, 
<Jm Guds almänna Nåd, om Christi person, ämbe·te och wälgier
ning-ar, om Nådenes ordning, om bättring, tron och Christelig·it 

lefwerne. Thetta anser jag· ganska nödigt til en sann Christen
doms förkofring och stadfästande i wåra Christelig·a Församling·ar. 
Hwar och en .lärare ware så mycket mer sorgfällig ther om,. at 

thetta med tilbörlig drift wärkstält warder som man har skäl, at, 
genom thens Högstas milda wälsig·nelse ömnig och hugnelig frukt 

ther af förbida. 
23. Emedan Prästeståndet äfwen förekommit, thet på åtskillige 

m·ter ibland gemene man, the wantros och .. widskepelses rötter, 
ännu skola qware alstras, at under hwarjehanda påkommande nöd 
och siukdom, offra til wissa ofta långt aflägne så kallade offer
kyrkor och capeller , samt källor, i then fåkunoog-a inbilning, · ag·t 
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·och mening, liksom skulle thermedelst någon bot och besy1merlig 
hi el p kunna åstad kommas~ Förthanskul har Prästeståndet, på 
ihet wänligaste welat anmoda the Siälaherdar, som å &like orter 
wistas, at emot en sådan wantro, såsom snörrätt stridande emot 
ihet första budet, medelst tienlig lärdom, warning och bestraffning, 
.med all flit och på thet kraftigaste arbeta, samt Ii fall theras äm
bets möda i så måtto ei worde nog tilräckelig til slike skadelig~e 

widskepelsers utrotande och hämmande, the t å hos wederbörande 
•Consistorier hafwa sådant at anmäla, som så i thetta, som i alt 
.annat, låta them nödig handräkning wederfaras. Theuna Cleri 
·Comitialis hö_gnöd.ig·a påminnelse, har jag här uptaga bordt, med 
wänlig förmaning·, at samtelige Pastores, så mycket görligit är, 
winlägga sig ther om, at slik och all annor widskepelse, som för
märkes gå i swang, hämmad och förtagen warder. 

31. Uti the församlingar, hwarest någre scholepiltar hafwa 
.,sine hemwist, wille Herrar Pastores alfwarlig·en tilsäga och för
mana Föräldrarne, at the, i rättan tid, som Schole-ordniqgen före
slnifwer, och af Rectores them ansagd warder, inställa sina Barn 
til Gymnasium och Scholan. Annars kunna the icke undgå någon 
mistning af the beneficier, som wid slutet komma at utdelas, alt 
.såsom the kortare eller längre tid försummat. 

32. Så ofta tilfälle gifwes, är nöill.gt at samtelig-e ·Herral,l'" 
.Pastores och Gomministri betiena sig ther af til at upmuntra och 
förmana sine åhörare , icke allena til oskrymtad andakt, både wid 
,offentelig· och enskylt Gudstienst: uta n ock til undersåtetig kärlek, 
lydna och wördnad för wå.r Allernådigste Konung· och Höga öfwer
bet; warandes alla Christeliga undersåtares oundgäng-eliga skyldig
.het, at troligen och innerligen bedja Gu'd för sin hulda Konung 
·och milda öfwerhet, så mycket uppenbarare, som hela Rikets och 
Landet.<: wälstånd uppå Konungens och öfwerhetens höga wälmågo, 
:trygghet och sii.llhet, beror. 

Wexiö, ut Supra, 
Olof Osander, 

G a b r i e l ö d m a n. 
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Göteborgs stift. 

Synodalstatuter 1663. 
Originalurkund Göteborgs Domk. arkiv: F VIII I. Om kaplanen~. 

Petrus Erici jfr C. W. Slwrstedt Göteborgs stifts herdaminne s. 61, 787-
Han uppläste stadgan 6/t 1664 i Kungälvs och Ytterby kyrkor. 

Acta 
eller 

Statuta Synoclalia. 

Som framsteltes och approberades in Anniversa-ria Synodo 
Gothoburgensi den 3 Septemb. Anno 1663, hwaruthi Anni 1655-. 
Str.tuta Synodalia äre uprepeterade och formerade: 

Närwarande Prooside et Superintendente Dn Doct. Erico Brun-
nio sampt consistorialibus M. Jana P. Torinio, S. Th. L. Pr. 

Pr~p; M. J ahaune Cervino P. et P. Halm. Dn Christophoro E .. 
Prrep. in Marck Dn J ona B. Pas t. in Ör by. etc. 

I. At den christelige- rene och evang·elische läran, författat · 
uthi Propheternis och Apostlarnas Schriffter, sampt dhe tre, den· 

christeliga kyrchios huffvudhsymbolis Apostolico, Athanasiana och
Nicreno, och uthi de fornemste Concilijs approberat, serdelis Upsa- 

liensi wedertagen, altiid i församblingarna uthan någon falsk bij- 
läran, driffves och befordras. 

II. Catechismi öfniug medh D. Lutheri förklaring måste i för- 
samblingarne för allmogen och serdeles vngdomen, så fliteligen
idkas och drifvas , at der af någon märohelig nytta och fruch:t 

kan fölia. Enkannerligen måste pastares och diaconi vthi pro-
vincien Halland flitteligen hålla vng·domen wedh den allmenne-
lige nye stijl och diction uthi språchet at der med öfver landet
mått-e vara een uniformitet och lijghed. Skeer af diacanis här · 
uthi motwilligheet eller försummelse, straffes som wederbör. 

III. Prrepositi schola uthan all försummelse en g·ång om åhret, 
som synes beqwemligast emellan· pingesdagarne, midsommer, hwar 
i sit contract vthi alle församblingar anstella examen catecheticurn 
med allmogen och serdeles vugdomen. De schole och förmana . 
föräldrarna till at köpa de små catechismi läreböcher för sina 
barn och hålla dem till at lära läsa i book. 

IV. Pastares skola och effter Recessen och deras embetes 
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plicht allwarligan förmana föräldrarna, at de flitigt hålla sina 
barn till catechismi läran. Finnas föräldrarna motvillige der uthin
nan och tröge, skole de effter recessen - hållas ifrån sacramen te t. 

V. Capellanerne och Diaconi vthi Hallancl och Elffvesyssel 

skola icke allenast i kyrkiorne, vthan och, när lägenheten sig·h 
så begiffner, hemma i husen lära vngdomen läsa, dem flitteligen 
förhöra och om retta förståndet i sin cluistendoms lära vnder
wijsa. Finnes bemelte diaconi här vthinnan eller och i andre sine 
embetes syslor tröge och försummaliga schola de effter een och 

annar förmaning· och åthwa.rning afsättias ifrån sitt embete. 
VI. Ingen schall tillåtas komma till Herrans Nattward, Trolof

ning, lysning eller vigsell, för ähn Brudgumen och bruden, kunna 
[sina] Cluistendoms stycher i Lntheri Catechismo, med des nöcl

torfftige förklaring författade. Sker annorlunda, vare pastor der
före f.örplichtat at svara och contrahentes hålla uppe, til des 
the sådant lärclt haffva. Här om schall ransakas in Visitatione 
claHica. NäJ.· Prrepositus der hörer Catechismi öfning, at han derom 
weta wittna. 

VII. Prresterne skole och i rettan tijclh i deras eg·ne huns 
bliffva tillsagde om sinkas besökelse, barnecloop, echtenschaps lys
nin~-, bruwigsel, liiks begraffning·er och annat. Och schall ingen 
trolofning- hållas eller förrettas uthan den samme scheer i Pres
tens närwaro. 

VIII. Barnedoop schola iche upsiutas för fadrar schull, icke
heller schal någ·on tillstädias at låta först döpa barnet och sedan 
biucla fadrar, när hustron går i kyrchio, vthan förretta hela 
döpelsens acht med sine fulkomblig-e ceremonier (extra· casum 
necessitatis) strax e.ffter · elen naturlige födelsen. Hoa annorlunda 
giör, böte till consistm·ii dispensatian och wijdare uthcleelning ~ 
10 Dr smt, 

IX. På wiinhåls penningar och spannemåhl schall book hål
las, spannemålen försichtelig·en sällias (der icke pastares sielff
willigen sigh såådant påtaga) och derföre wiin köpas mecl vis 

antechrring i kiörkioverdernas rechningh, som schall öfverses och 
gillas wid prosteting·. · 

X. Ingen som iche är lagligen kallat och Ordinerat, admitteras. 

til att predicha. i någon församblin.g, för än han haffr loff aff 
superintendenten: Hoa annorlunda giör, straffes effter Kyrchio-
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Ordningen, cap. 65 fol. 68, och schall eij heller någon uthan 
wichtig orsaak begära !off at predicha eller bliffva ordenerat, 
för ähn han effter recessen haffver vpfylt sine 25 Alu. 

XI. The unge studerande personer vthi Halland och Elff
syssell, som här effter adspirera till något embete i Mirristerio 
Ecclesiastico scholla först sigh här vthi Gymnasio Gothoburgensi 
instella och åth minstoune en gång sub prrosidio haffva dispu
tation i Philosophia och en gång i Theologia. 

XII. Pastores skola sigh beflitta i prostens nänYare, at be
schedelige och dugelige kyrchiowerder och sexmän vthwällij3-s och 
forordiillS i församblingerna. De samma schola wara kiörki;Oher
dens rnedhielpare i alle· sochnesternmer och conventer, effter Pri
vil. 23 Punct: Ransalm huru h war och een sig h förhåller i Läran 
och Sacramenternis bruuk, och huru hvart huushåld sit leffwerne 

steller ; om de hålla böhn affton och morgon. 
XIII. Desse schola och draga omwårdnaden om kiörkiors och 

prästegårders bygningh och widh rnacht hållande, haffva kyr
chiornes egendom i god förwaring, at icke någet deraf förmind
schas eller förderfwas. [Til hvars förekommande ?J altiid schall hållas 
huuBe sinn effter Pastoris dödh och haffwas wisse kyrchioböker med 
Richtig inventariis och antechrringer på bygninger, så i kyrchian, 
som Prästegården. Kyrchiord. Fol: 48. 

XIV. Och på det sådant deste beqvemligere må kunna för
rettas, synes nödigt, at prropositus tillijka med pastore och kyr
qhiowerderna vthseer af församblingen een dugelig man till at 
wara byggemästere, hvilchen kunde haffva inseande, huru kyr
kiones sampt prestagårdens bygninger widh macht hållas och när 
någon brist kan wara på färde, derom tijdigt påminna, at hvad 
som är af nödene, antingen aff nyo vpretta, widh macht hålla 

eller reparera, måtte tillbörligen i acht tagas och färdigh göras. 
XV. Desse kyrkiowerder med sexmånnerna skola ochsit haffva 

noga upseande med tienden att dermed richtigt och retrådeligen 
on"tg·ås, [enligt] Kongl. Maij :tz placat och tijonde orningen. 

XVI. Diaconi eller ldåchare schola i alla försarnblingar aff:ton 
och rnorg·on klämpta eller ringa till bönen, så [som] mehredeels an

norstädes bruukeligit är. 
XVII. Den stadga som gim·des på Rigsdagen i Stocholm 

anno 1652 in conventu Episcoporum et ministerij om fattige preste-
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'enkiors hielp och uppehälle, schall tagas i acht och effterkommas. 
XVIII. Om någon brudh går med uthslaget håhr och krono 

<Och är tillförne aff sin brudgumma besoffven, den samme schall 
böta till capitels widare vthdeelningh 6 Dr smt, hvilcha pastor 
loci schall vthfodra, för ähn hon fåhr loff intagas i kiörchio. 

XIX. Inga bröllop eller annor giästabodh måge hållas emot 
högtidesdagar. Den der emoot handlar, böte 10 Dr Smt. 

XX. Iugen pastor eller verbi minister schall befatta sigh 
med en eller andan, som kommer ifrån andra församblific,o-ai', 
vthan han haffver fuldkommeligit beviis af pastore, der Ifrån 
J1an kommer. Och derföre när någon fremmande mans eller qvin
nJs person antingen i någon stadz eller landz församblinger an

kommer at sökia tienst eller elliest sigh der nedsettia, schall 
den samma sigh och sit beviis för ordinario ministerio först in
stella och prrosentera och ingenlunda för till absolution eller Her
rens Natvardt admitteras. Iche heller schola the gifva någon tig

gare breff, vthan deruthinnan retta sigh effter Tiggiareordningen. 
XXI. Om någre ri11g·a saker i provincien Hallands eller Elff

syssels af någon ringa hendelse råka förefalla, lwar uthinnan en 
'€ller annan tycl1er sig-h för när schedt wara, må prästen dem 
icke strax [förkunna från predicestolen] eller effter nå.gors obe
tenchte begäran någon [bortrivet]. Vid. Recess. lib. l cap. 2, Art. 22. 

XXII. I församblingerna vthi provincien och Elffsyssell schall 
-ske alltidh förmaning h till föräldrar och huusfäder, at the låta. 

.sin barn och tienestefolch fliitigt komrna till kyrchian och effter 
Gudstienstens förrettande stella sig·h på gången i kyrchian, til 

:at förhöras, hwadh the aff prediehan haffva lärdt och fattat, 
hvilchet Pastor schall Oförsummeligen i acht taga, och widh macht 
l1ålla. 

XXIII. Vthi städerne der sammestädes schall i dagelige bö
nestunderne föreläsas morgonbönen aff Lutheri catechismo och 
Qratio dominica, sedan läsas et caput aff Bibliis, . begynnandes 
:aff initio Vet. Test. med een kort summa och sluttes så medh 
litanien, oratione dominica, benedictione och een vers aff någon 
.Psalm. 

Ericus Brunnius 
Gothoburg· 
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Kalmar superintendentia. 
KB v. Engeströmska saml. B x I 44: § 97 till slut; det övriga från, 
UUB K 'U· Jfr not i slutet. Överensstämma i flertalet delar tydligt~ 
ja i många §§ mer eller mindre ordagrant med av Petrus Jonre
Angermannus (1595-1630 biskop i Växjö) 1619 utfärdade stadganden, 
som efter ett i Skirö förs., Växjö stift, då förvarat ex. äro tryckta i 
Wallquists Eec!. sam!. II s. 577-615. Torde ej vara omnämnda i littera-. 
turen. I vissa delar äro de tydligt påverkade av Nova ordinantia, som 

har sina rötter i sydvästra Tyskland. 

Korte Regler Vthclmgne aff Kiyrckio Orclningen, Präste'l'·· 
skapet till vnder wijsningh och rättelse vthj theres Embete,. 

D e v o c a t i o n e M i n i s t r o r u m, 
1. Ingen Scholeperson, thet ware sigh dieakne eller S t u d e n t . 

skall kom~a till Präste Embetet, och thet altsammans, eller någ·on, 
deel thet att bruka, förr än han E x a m e n eller förhöring·en vn-. 
dergått och vthstått, Sampt och een Lag ligh kallelse bekommit. 

hafwer, 
2. Och ärrdoch någor woro ther till kallat E xamineracl och_ 

förhördh, skall han lijkwäll ey taga thet före, förr än han oppen
bartigen i Församblingen genom henders påläggianels och böön. 
till Gudh theruthinnan äJ.· O o n f i r m e r a t och stadhfest. Hwar
oppå han sedan hafwa skall af S u p e r i n t e n d e n t e o r d i n a-. 

t i o n i s s u, re t e s t i m o n i u m, 
3. Förty mädan then Helig.e Ande, utha.n hwilcken thetta Em-

betet ingalunda wäll vthrättes kan, plägar genom sådanna meclell 
gifwin warda, hafwer och alt ifrå Apostlarnes tijdh uthj Ohristen-. 
heeten här medh så pläga tillg·å, wore thet een stoor öfw'erdådig-. 
heet och dårachtigheet, hwar nu ·någ or wille sådant förachta och. 

bespotta. 
4. Men hwar så wore, att någon sigh her emoot fördristal'. 

till att bruka, antingen altsammans eller någon deel af Präste em
betet, och är doch ther till hwarken kallader ellm· effter Kiyrkio. 

orclningens förskrefne sätt af S u p e r i n t e n d e n t e o r d i n e r a t ~ 

then samma skall effter Schole rätt straffat warda, sittia i stock,. 

mista hudan och sedan förwijsas af Stifftet, 
5. The Präster som igenom olaglig·h medell, thet wa.re sigh. 

mutor, vnderhandlinger genom Politiske Personer, Lyffte och till
säyelser om någon tillgifft på sedhwanligh och plichtigh Präste-
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·ränta, eller hwadh som helst een Sim o n i ffi Spe c i e s thet wara 
kan, willia sigh inträngia i någon församblingh, skole nä1· the 
her medh beslagne och ofwertygade wat,da, af tienst ifrån Präste 
embetet, och såsom owä1·dig·e förskiutas, emedan ing·en frucht af 
theres tienst uthj församblingen är till att förmoda, förr ä:n the 
-sig·h rätt.a och bättra, 

6. Förty sådanna Sim o n i c i öfwerträda icke allenest H: 
Kong l. M :ts försäkringh och begå O r i m e n l re s re m a j e s t a t i s, 
vthru~ och iembwäll förachta m i n i s t e r i j och Församblingenes 
.samtyckio, Laga korelse och kallelse, Såsom och afhenda sine 
S u c c e s s o r i b u s theres Christelig-a och tillbörlig·a oppehälls hwil
ket ingalunda kan eller böör lijdas och till städias 

7. Och ändoch Ridderskapet och Adelen hafwa vthj sina P r i
v i l e g i e r bekommit J u s P a t r o n a t u s till att wällia Kiyrkio
-herdar vthj the Prästeg-ieldh och Sochner the boandes äro; Sii. att 
ingen Präs t mann på them trängias skall, emoot theres samtyclcio och 

.goda willie : 
8. Doch lijkwäll böör een rätt sinnigh Predikant icke allena 

n u d i s e o r u m S u f f r a g i j s r e q v i e s c e r e, vthan och till 
kallelse hafwa m i n i s t e r i j och the andre förnemblig-e led.emo
iers c o n s e n s u m som i theune giäldh boendes äro, hwar annor
lunda skeer kunde esomofftast må11ge olärde lätt färdige· och osta
·dig·e hycklare, skrymptere ocn drincka.re, o r d i n e r .a s och till 
Kiyrkioherdar vthj Församblingerne, icke uthan åhörarens högsta 
fönlerf och stoaran Siälawåda, 

9. Skola förtenskull såd.anna O u r s o r e s och Löpare, och 
.alldra mäst hafwa till straff och påminnelse, att inge-n Solen n i s 
i n v e s t i t u r a och prydeligh insättielse till theres p a s t o r a t u m 
.skall them hwarken af Superintendente Prreposito, eller 
någor annor hederlig·h Präst rnann wederfaras, vthan the måga 
-sig·h sielfwa allena neeslig·en och snöpligen i n d u c e r a och in
·Sättia, 

10. Men then som förbijder een laglig kallelse och blifwor 
l e g i t t i m e o r d i n e r a t till Kiyrkioherde öfwer een Sochn, Ho
nom skall antingen S u p e r i n t e n d e n s sielf S o l e n n i i n v e s
t i t u r a insättia eller och gifwa honom inställe breef till P r re p o
·S i t u m, lydandes a.tt een sådan person äJ.• ordentelig19n kallat, 
p r o b e r a t och O o n f i r m e r a t till Präste embetet och öfwer 
sådanna Sochn till Kiyrkioherde förskickat, 
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11. Samma inställe breef skall P r ffi p o s i t u s på een Sön
dagh eller annan Hellgedagh oppenbarligen för hela församblingen 
opläsa, och ther brede wedh, hafwa en kort förmaning·h till folcket , 
om m i nisterij behof, att thet är af Gudj , om Predicanoornas å m
bete, Hwadh them effter Guds ordh giöra böör, och ytterst atit 
åhorarmL bewijsa sinom P a s t o r i j all tillbörligh hörsamheat och. 
Iydno, vthgiörandes honom till uppehälle all then deel som the

effter skiäligheet och lijka plichtige äro, 
12. Sedan föllier tå i p s a i n v e s t i t u r a och insättielse hwil

ken så böör tillgåå som föllier l. Sinnges N u b i d; i e w i j t h e n 
H e l g e And. 2. Fader wår, och een böön om Predili.o Embetet,. 
3. O o n f i r m a t i o och stadhfäs·telsen, 4. V o t u m i n Spe· c i e a C- · 

c o m m o d a t u m a d f u t u r u m P a s t o r e m. 5. I m p o s i t i o 
M a n u u m c u m b e n e d i c t i o n e, Herren wällsigne tig h: Och 
tå uthj P r ffi p o s i t i Närwaro skall kiyrkiones och Prästsgårdsens 
J n v e n t a r i u m granneliga rädmas och P a s t o r i j medh Ner
warande witne j hender lefwereras effter som kiyrkioordning·en f o l :: 

10. 69. f l. 
13. När nu Prästerna så lagligen och hederligen till Kiyrkio-. 

herdar uthj een församblingh o r d i n e r a d e och insatte äro, skall 
them icke tillstådt och effterlåtit blifwa att lättfm·deliga förbyta 
sigh ifrån thet eena giellet, och till thet andra, tredie och fierdie, 
som offta medh m i n i s t e r i j olijdeliga förklening· h och försam b-· 

lingernes stoora skada och förargelse skee pläg·ar. 
14. Ty sådanna handell hafwer thet anseende att then som sit 

lätteligen öfwergifwa sin ombetrodde F örsamblingh och så rede-· 
bogen är, till att om skiffta g·iäll och byta, han söker ther medh 
icke thet Ohristo tillhörer, och folken kan wara nyttigllLSt, vthan 
heller sin egen fördeel allena, hwilka icke rette he1'dar äTO, vthan 
legaherdar och vlfwar, giöra thet man sällan lijda plägar, 

15. Therföre skall hwar och en Prästmanu blifwa stadigh och 
fast uthj sin kallelse och wedh then försambling·h han först till

kallat och förordnat är in till dl1$s ha n f".Or synnerlige orsaklen 
och märkelige andre skiälli af Sup e r i n t e n d e n t e och O a p i-. 
t u l o kan blifwa kallat till något annat rum, willkor och lägenheet,. 

16. När nu någ·or Präst som Sochn hafwer, warder beswärat 

medh siukdom, ållderdom Armodh eller hwadl1 thet kan wal'a för· 
brister, så att han icke länger förmår besittia sitt giäldh, tå skall 
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han icke löpa ther ifrån eller stiäla sigh hemligen bort, vthan skall 
sin S u p e r i n t e n d e n t i och Sochnemännerna säya till i rättan 
tijdh, på thet the måge föreweta sigh i tijdh een annan, 

17. Hwilken elliest öfwergifwer, förlöper eller stiä hl sigh bort 
ifrån sin ombetrodde Församblingh, thet ware sigh yngre eller 
äldre Prästman, han skall alldrigh någon tijdh wara betrodd om 
Prästeembetet eller Giäldh, vthan så kan henda att han sigh 
rätteligen medh tijden besinnar och bättrar, 

Hl. Ther och någon Prästmanu blifwer genom döden kallat 
ifrån sin församling h och giället blifwer leedig t, så skall P r ro p o
s i t u s, när S u p e r i n t e n d e n s icke sielf kan komma tillstädes, 
sigh tijt begifwa, och sin döde medh b:roder, vthj the andre) hä
redz brödernas och hela F .örsamblingens nä rwaro hedertigen och 
Christeligen begrafwa, 

19. Sedan skall han flijteligen förmana Ahörerna som i thet 
Prästeg-iället boandes äre att the medh alfwarsamheet och inner
ligh böön fly till Gudh som .Sädenes herre ä.r, at han them åteJ.• 
igen medh een t rogen Predikant och Lärare framdeles nådeligen 
försöria will, 

20. I lijka måtto skall han them, och ther om troligen för
mana och påminna, att the Präs teEnkian medan honn sin a n n u m 
g r a t i ro hafwer, theres sedhwanlige Prästeränta i rättan tijdh 
vthg-iöra och vthgifwa, och henne them i ing·a måtto försnilla, kom
mandes ihogh, att hon skall både försöria O a p p e 11 a n e n som 
Gudz tiensten oppehåller, och swara till vth lagorna som på thet · 
åhret för giället böör vthgåå 

21. Och på thet Enkian sitt Nådeåhr kan oqwaldh och oan
fächtat ni u ta och behålla skall med h S u c c e s s i o n i s v o c a t i o n e 
ingalunda finnas förhastigt, vthan skall när honn sielf så begiärar. 
blifwa stilla sittiandes i Prästeg·ården åhret omlrring·h, och när 
hon är Gudhfruchtigh, och till Echtenskapet ytterligare beqwemligh 
skall medh all möyeligh flijt ther uppå arbetas, at honn effter sin 

Sorgetijdh, åter medh een skickeligh Prästman må för sorg-dh 
blifwa som både kan förstå F örsamblingen och Enkian, Sampt the
res Faderlösa barn medl1 sigh framhielpa, 

22. Then Präst som löper i otijdh till O a p i t u l u m p o l i t i
c o s eller andra effter the giäll som leedige blefne ä.ro', för-r än 
then döde Prästmannen som giället tillförene besittit hafwer, är 
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begrafwen, e er ' ll l. Ior·den 'uäll kållder· blifwen, skall _snöplig-en af-

wijsas och till then läg-enheaten ingalunda komma, . . 
23. Förty sådanna O u r s o r e s gifwa c a l u m n 1 a t o r 1 b u s 

ansam till att kleena, förtala, och wanwörda Predikoembetet, · före
g·ifwandes och spotzskeligen talandes, att then prästen löp~r och 
trachtar effter then andJ:es brödh och läg-enheet. Lijka som diefwu
len står effter att fånga Menniskiors Siälar, 

D e Sac e l l a n i s e t e o r u m v o c a t i o n e a c S a) a r i o, 
' · 24. Ingen Pastor loci eller Präste Enkia effter sins Mans 

dödh skall hafwa Loff eller mach t uthan S u p e r i n t e n d e n t i s 

och O a p i t u l i c o n s e n s u, till att tag·a eller wällia sig·h. O~ p
p e l a n, h war them häls t synes eff.ter theras eg-en goda tyck10, ICke 
heller till att giöra medh någon föreening·h om Prästeg·iäldsens för

bytningh fast thet wore sigh Fad.ren och Sonen sigh :m~an . 
25. Ty ther ig·enom kunde lätteligen blifwa af m 1 n 1st e r 1 o 

v e r b i en M e r c a t u s eller kiöpslag11ingh, och then P a s t o r som 
till giället framdeles komma kunde, af sådan11a fördeelningh lätte-
ligen beswärat och betungat blifwa, . 

26. Hafwer förtenskull S u p e r i n t e n d e n s med O a p 1 t u l o 
macht och wåldh sådanna förlijlmingh och giäldz förbytningh medh 

tillbÖrligh J ·n s p e c t i o n och straff r ·e v o c e r a, och ryg.g·ia,. och 
såttia till O a;:> p_ e l l a n hvem them bäst synes kan wara tienligen, 
på thet att alt kan ordentelig·en och skickeliger, tillgå i försa.mb
lingen, 

· 27. Belangandes O a p p e l l a n e n s rätta och wissa löhn som 
P a s t o r l o c i them åhrlig·en gifwa skall, brede wijdh theres kost, 
sängh och annat behör, skall wara PenningaJ: - 6 Daler Skoor 
- 4 paar och 2 skiortor, doch skall P a s t o r l o c i ther brede 
wijdh flijtelig·en förmana Ahörarna att the och hielpa O a p P e Il a
n e r n a, på thet the tes te bettre kunde behålidne blifwa, 

28. Men the som meclh P a s t o r i s Samtyckio, och therföre att 
the uthj Echtenskap lefwa hålla sigh sin egen kost, skola brede w~~cll1 
theres lön förhemälta hafwa sigh till oppehälla när Al1rsens tiJclh 
g·odh är Spannemåhl __ 12 tunnor tredingen Rogh och tw~.cleelar 

kornn, vthj hårdan tijdh Spannemåhl - 6 tunnor och for the 
andra 6 tunnor Penningar 6 Daler. 

D e .o ff i c i 0 e t p o t e s t a t e l e g i t t i m e v o c a t i E c
clesif.'B Ministri ac prim um de pr m clicatione 
ve r b i, 
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29. Att lärarena troliga gwra sitt ombetrodda P1>iistekall ooh 
flijteligen Ransaka then Heliga skrifft, och studera till sina Pre
dikningar, så att the them icke q v o d l i b i t i c e framstella, eller 
<Jch elliest n u d a v e r b a a b s q u e S p i r i t u, uthaf dhe för
swenskade P o s t i l l e r sinom Åhörarenom föreläsa, vthan them 
Ordenteligen både medh p a r a p h r a s i och L o c i s O o m m u n i

b u s d i s p o n e r a förcleela, och på een kloeketimma alldrahögst 
altijd så vthföra, att försarnbling-en ther af kan hafwa lärdom tröst 
och förmaning·h, 

30. Och på thet the sådant theste bättre förrätta !runne, skola 
the brede wijclh Biblien och een eller hög-st twenne Postiller hafwa, 
så myckit som lägenheaten tillsäya kan, förskaffa sig· h goda T h e o
l o g i ska böcker, som then helga Schrifft vthtryckeligen vthtolka 
och förklara, och elliest w åra troos A r t i c k l a r innehålla och 
författa, som äro p a r a p h r a s e s O s i a n d r i S u p r a t o t a B i b
l i a, O o m p e n el i u m H e r b r a n clj, M a r g· a r i t a T h e o l o g i
c a, L o c i T h e o l o g· i c i H a ff e n r a ff e r i 

31. När the sigh meclh sådanna nödige böcker uthj sitt em
bete försörgdt hafwa, kunna the a.ltijdh thes redebognare wa.ra 
till att swara, när the i n S y n o d i s eller v i s i t a t i o n i b u s 
om A r t i c u l i s f i d e i tillfrågade blifwa och therföre besked h 
och redo giöra skola, så och elliest p r o c o n c i o n e vthlägning·h och 
förldaring·h för sinom åhörarom någon troones A r t i c k e l ther 
the altijdh sko le förplichtade warda., när som helst T e x t e n sy
nes thet medgifwa, 

32. The skola och ther hoos alfwarligan förmana theres ållö
rare till S a b b a t z rätta bruuk, så att the honom effter Guclz budh 
flijteligen och troligen hålla och heliga, icke förachta thess Pre
dikan eller Gudz ordh, vthan hålla thet heligt höra thet geuna. 
<Jch !ärat, på thet the her ig·enom troon och troones ändalycht 
som är Siälenes saligheet bekomma kunne, 

33. Och synes alldrabäst wara att Allmosarna frambäras till 
Kyrkio alla på een dag-h, om alla Hellgona tijclh, strau'C effter Sä
den är inburgen, och i ladan församblat, och tå skall Pr.äsOOn. 
medh heela Församblingen tillhopa tacka Guclh som lordenes frucl1t 
'OCh gTödc så nådeligen gifwer och bewal'ar, Såsom och påminna 
them att sådanna theres Allmoser warda Gudj igen till ähra, tack
samheet, skenclcte och gifne, 

6 
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34. Effter thet att Allmosa g-:ifft. och andra m:issslnmd
samma g-ierningar och höra till Sabbatzens rätte bruuk, helst me
dan een rätt sanskyllig-h lefwandes och werkandes troo måste al
tijdh genom kiärleeken wärka, och kan alldrig·h wara Christeliga . 
gim·ning-ar, som är hennes frucht föruthan, skola Prästerna her om 
flijteligen offta och alfwarligen theres åhörare påminna och för- 
mana, och här oppå chijfwa, att så myckit möyeligit •vara kan , .. 
sielfwa Allmosarna blifwa af hwaJ:iom . mann lmnnuga så som och, 

Nampngifna, 
35. Sedan på thet medh sådanna C o l l i g e r a d e. Allmoser· 

må redeligen och rättrådelig·en tillgå, skall P a s t o r strax samma . 
dagh -effter Kiyrkiotiensten hwars och eens E l e e m o s y n a m i . 
K:iyrkio werdernes och Sochnennes närwru·o grannelig·en opskrifwa. 
och antechna, Och vthj tree lijka deelar förbyta, then förste till 
Kiyrkiones byggning-h, 2. till dhe hwsarme och fattige och hosspi
taler, T r e d :i e deelen till gudh fruchtig-e S t u d e n t e r, D e p u
t e r a och förordna. 

36. I lijka måtto skola the och afskaffa hoos Ahörerna thet . 
som kan wara Sabbatzens rätta bruuk, och ordsens hörande till, 
förhinder, Som äJ'e alle onyttige och ot:ijdige Lägerdags Giäste
bodll, Slåtterööhl, SkäJ·öhl, Tiäreöhl, Scoteöhl, ther folcket pläg-a:o
ch·icka långt in oppå Söndag-s Natten, och sedan om Söndagen, . 
antingen intet komma till kiyrkio, eller om the än komma, sofwa. 
the heela Preelikanen bort, Item thet otijiliga Fiskerij som sombliga 
bruka ocluisteligen om Sabbaten; Så och the slemma och förarge 
Iig-e Sabbatzresor som Allmogen tager sigh före, Ordsens hörande 
till itt fahrlig-it och skaclelig·it hinder, 

37. The som sådanna GästehocUl hålla, och ther ig·enom både.
sielfwe försumma Predikan, och sijna gäster ther till förorsaka, 
skol::L bötha till Kiyrkiones byggning-h l daler och hwar gästen. 
- l mm-k. The som om Sabbaten :i oträngde måhle, och utan, 
laga hinder och förfall flyta och fahra, om bygden så att the 
inga ·städes komma till kiyrkio, eller och elliest genom sitt fijskerij 
sin kiyrlåogångh förhindra skola böta till kiyrlåones bygnat åth
m:insto 1/2 mm· k. H war gång·h the ther medh beslagne warda,_ 

38 . Vppå Heligedagarna skola Prästerna flijtigt giöra sitt. 
Frästekall och Embete och alleenest lysa och hålla them landzhelige 
som :i kiyrkioordning·en antechnade fu·o, hwilken Prästman soiXL 
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lyser eller Nempner uthaf Predike stohlen, n ågon af the aflagda 
hellgeda.gar, oandsedt att han än fälle på een Bönedag-h i wekone, 
skall böt<~, första resan - 2 claler Anch·a gång·en - 3 daler, tredie 
gånge11 för olydna skull p r i v e r a s f rå sitt ämbete, ther om 
p ·r ro p o s i t u s ransa.ka och i n Syn o d o räckenskap giöra skall. 

39. Ther nu Församblingen är på Heligedagarna kommen till 
sammans skola Präs terna si unga. Een swensk Psalm. 2. S y m b o
l u m Nicenum eller Lutherij , 3. veni Sancte, Effter Pre
dikan ther i~ga C o m m u n i c a n t e s äre tillstädes, besluta the 
tå med h een P s a l m c o l l e c t a, B e n e d i c a m u s och B e n e
d i c t i o n e, och altijdh achtandes thet som ståJ' i handboooken, 
att kiyrkiotiensten på Söndagar, Helgd- och Bönedagar ändas meclh 
förlän<L oss Gudh: om Söndagarna h ålles medh låyrlåosångh an
tingen ther äro C o m m u [n i] c a n t e r eller eij, som handbooken 

förmäler, 
40. Medh Bönedag·ru·na skola P a s t o r e s och :itt flijtig·t in

seende hafwa, så att the ingalunda försummade warda, vthan al
tijdh så laga, att åthminsto een bönedagh skeer i hwario w~ka, 

hwidh hwario kiyrkia, icke allenest om 'Vintern och Sommeren, 
vthan och om Wåhren, och i Antijden tå folcket mäst behöfwer 
komma tillstädes att beclia Gudh om timmelig-h och torfftigh we
derleek, till att vthsåå sin Sädh, och henne sedan inberg-a, 

41. The skola och medh itt Christelig-it nijt the dagar som 
man kallar 'D i e s R o g- a t i o n u m eller bönedagaJ' eller Gånge
dagama som äre D o m i n i c a v o c e m J u c u n el i t a t i s, sam p t 
medh Måndagen och T:ijsdagen näst effter fölliande och tå så wä.ll 
som på alla weko och böneda.g-ru· bruka Litanien, opläsandes på. 
Predikostohlen eller för Altaa·et siung·as, 

42. Och alldenstundl1 ther lig·ger macht oppå att åhörarena 
läsa sin C a t h e c h i s m u m och barna lärdommen, meclh E x p l i
t i o n e L u t h e r i j skola p a s t o r e s om Söndagarna på Precliko
stohlen itt stycke ther af oplfu:;a, och å,ter igen thet . samma på; 
hönedagan1a o prepetera och sedan p r o c o n c i o n e drijfwa, 

43. Och skola the ther mecll1 icke för myckit hasta, eller hwar 
gångh tillijka förlångt stycke op!iisa, vthan sigh alldeles 
så lämpa. att åhörarena allesammans och åtminstone· the 
vnga hafwa lär el t the C a t e c h i s m i stycker, som opläsne 
och förhandlade äro, förr än the något annat begynna, 
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:Sedan på the t e x a m e n O a t e c h i s m u m theste r ichtigare 
{)Ch beskedelig·are hållas kan, skola P a s t o r e s på h war 
:Söndag-h och heligedag förr än kiyrkiotiensten begyn.ues, 
taga sigh några wisse byiar och g·årdar som tillförene ther .om 
tillsagde och påminte äre till att E x a m i n e r a, ställandes faleket 
fram för Altaret i heela försambling·enes närwaro ther tå ofwer
liudt opräclma skola hwadh the af vthlägningen lärdt hafwa, 

44. Sedan skola the heela åhret igenom her medh så fort 

fara by ifrån by gård ifrån gå.1XI;h in till fruess theres åhörare 
:sin O a t e c h i s m u m medl1 E x p l i c art i o n e lärd t hafwa, och 
. sådanna. öfningh sedan alldrigh låta falla, vthan dag·eligen idke
ligen och flij telig·en wedl1 macht hålla, 

45. The skola och så i lijka måtto förmana Hwssfäderna i!tt 

-een Person af gården till thet ringosta kommer till böned~·s Pre
dican~n, hwilken them som hemma äre, vnderwijsa skall, hwadl1 
han i kiyrkione lärdt hafwer, 

46. Och then som så nacka styf är, at han sm lärofaders 
:trogne förmaningh och sitt egit Siälegag·n alldeles så förachtar · och 
försummar, att ingen af gården kommer till kiyrkio på the d~·ar 
:som Predikan hålles, thet ware sig·h Söndagar helgedagar eller 
Bönedagar, skall bonden eller hustrun effter som Sahligh och 
Höghl. i Åminnelse Konungh Oarls M a n d a t förmäler, gifwa 
hwar för sigh - 2 öre, och för Legohionn l öre, så offta, the 
Predikan försumma. 

De administratione Sacramentorum 
4 7. P a s t o r e s skoJa och gudheligen och wyrdelig·enn med h 

dhe högwyrdige S a c r a m e n t o rtlln B a p t i s m i e t a l t a r i s 
.a d m i n i s t r a t i o n och utdelande omg·åå, flijthelig·a förhållandes 
sina åhörare att the älue krafftig·e Salig·heetannes medhell, genom 
hwilka och med hvilka Gudl1 tillbiuder, meddelar och förseg·lar i 
<Jss sina gudommelig·a gåfvor, tron syndernas förlåtelse, rättfä.rdig
hett, och thet evig·a lifvet. 

48. Dopet skal p r o p t e r m a i o r e m r e v e r e n t i a m al
tidh handlas i kyrkian fram på kyrkiogolfvet på en Söndag·h, 
bönedagh eller annan helgedagh, i hella församblingenes åsyn 
<>ch närwaro, som ·tå medh rätta böör Walt'a tillstädes och i medell 
tidh skall hålla stijlla medh sång·en, och faleket wachta sig·h för 
alt fåfängt tall och buller 
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49. 'fy ändoch döpelsen icke heller än andra gudome]jga. 
handlingar, äro bundne vid någon vijss ticlh uthan altidh, och 
på alla dagar [kan J gifven och undfången vruxla, lijckväll effter 
thett ähr s a c r a m e n t e r n a till förährningh att månge ähro till
städes när en menniskia döpes, skall thet helst på then dagen ske 
när then christBliga församblingen ähr till hoopa. 

50. Eliest följer och then nytta och gagn ther medh att hella 
församblingen får bättre höra och förnima hwadh thet hafver för-· 
haneliten och i så måtto påmint blijfva om döpelsens luafft, wär-· 
kandho och nytta, så och om thet the sielfwe uttlofvatt hafve. 
i dopet . 

51. The skola och förmana s u o s a u el i t o r e s att the sampt. 
medh faddrarna och falla på knä, når faclher vår och t8.1CSähjal.
senn effter dopet öfver liudt upläsne varda, bevijsancles thermtldl~ 

Gudi sin ödmiukhett och tacksäjelse som uthi sitt Heliga Sac-· 
r a m e n t hafftigh ähr, och sin Heliga Ohristeliga kyrckio altidh 
så nådeligen viclh macht håller och föröker. 

52. Sammaledes skall och m i n i s t e r i u m sigh ther om 
beflijta, att faleket icke läng-e clröya medl1 barnsens dop, uthan 
när the ähro födde hijt till väJ·ldenne, the thå oförsummeligen och 
så snart någ·on tidh miögelig-t vru·a kan, hafva dl1em fl'811n tliUA 
dopett till att födas på nytt till evinnerlig':itt lif 

53. Hwar annorlunda sker, plägar igenom såclanna skadl1eliga 
förtöfvan och försummelse, som offta för gästeboclhz och annor 
fåfängheetz skull, företagllZ then stora farlig·heeten ther af för
orsaka.'3 att barnen meclh församb1ingenes skaclheliga föraJ·gelse 
blifva odöptte, genom döden llädhen rychtte. 

54. The föräldrar som af treskio, olydno och ~·åtziheet emot 
predhiko ämbetet fördrijsta sigh håJ' emott giöra och barnsens 
doop fördröija och försumma så att the råka förthen skull döö 
odhöpthe skulla unclhergåå uppenbara skrift och kyrckioplicht: 
och thett döda barnett skall icke begrafvit blifva föt än p.aS; t o r 
hafver sigh hoas c a p i t u l u m eller p r re p o s i t u m förfrågat; 
huru medh the olydige förälclrru·nas kyrkiostraf tillgå å . skall. 

55. Om nöclop skolla the och grundheliga unclhervijsa sina 
åhörare, att ingen jordgumma eller någon annan ska.ll dhrijsta. 
sigh thet till att handla, meclh minclt·e högsta nödhen träng-er och 
ingen wån på barnsens lijf, så länge ähr till förmoda, att tlhet 
kunclhe komma till kyrkio och orclhentheligen dhööpas. 
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56. Och skolla the här om och påminna them, att effter dö
pelsen ähr ett S a c r a m e n t, genom hvilkit menniskian födhes på 
nytt, så kräfver thett natmen och egenskapen att lwar och en 
som thett anamma skall måsthe förrst vara fulkomlig-h föddher hijtt 
till verldhenne 

57. Hvarförre wijdh kyrkiostraf tillgiörandhes intet barn dö
pes medhan thett icke ännu aldeles framkommit älu af modherlifvett, 
som fordhom hafver pläga.t ske, och kan skee och händha en 
])art viclskiepelige menniskior ännu ochristhelig·en g·iöra, uthan man 
skall förbijdha till thes the fulkomlig·en födhas fram ehmu och 
ther medh gåå kan antingen till lijfwet eller dhödhen. 

58. När nu nödopet förhandlas skall, bör noga achtas att the 
r e q v i s i t a och s tycker som till sielfva dopet höra blifva och 
tå brukadhe såsom äluo. först gement vatn uthi ett rent lciä.rell. 
2 barnet gifwes nampn 3 Christliga bööner och fadher vår up
läses 4 effter Christi befalningh giuta vatn på barsens hufwud 
. af jordegumman eller någon annan som tillstädhes ähr och skyeke
Iigast ther till vara kan antingen man eller qvinno. 5 Säijes dö
pelse ordhen i n n o m i n e p a t r i s e t f i j l i j e t S : S : . 6 giörs 
g·uclhi tacksägelse e"ffter dopet medh sådanna ordasätt som thera.'3 
förstånclh kan bäst tillsä.ija 

59. The skolla och så alvarsamiigen förmana sina åhörare ther 
till att sig·h beflijta om gudfru[c]htiga och ährlig·a fadru:ar, som 
vijttno ähre till theras barns doop, på thett att föräldrarna m~o-a 
then förhoopningh hafva att the bådhe rätt bidia och för clutisti 
skull hoos gudh bö1~hörde blijfva lmnne, att han uthi sina Heliga 

s a c r a m e n t e krafftelig·en värka ville 
60. Therföre skolla the som sin barn vilja döpa låta ått min

stonc en dagh tillföreune gifva klockaren ther om tillkänna och 
theras bedna faddrar honom vetta låta på thett han sedhan theste 
bähttre kan p a s t o r i j l o c i ther om berätta och vi j ss beskedh 
g-i öra. 

61. Ther nu någon ähr stacll1 uthi uppenbara last thet ware 
sigh mandråp, horerij, bolerij, otilbörlig·h ocker, lönligh trätta, 
haatt och afvundh, såsom och then ther sällan gåår till kyrlcian, 
och herrans nattvard han han skall till gudfader och gudmoder 
ingahmda tagen varda eller af prästomen tillåtin blifva för än 
hm1 uttlofvar och på begynt hafver rätta bätringh 
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62. Hvar och barsens föräldrar ä.hre och i sådaune fall 
.-staddo skall them icke heller uthan bätrings löffte och på begynelse 
tillstädjas vara tillstädes när the t dö[pes J effter såsom sådant 

·{)förlijckt ogärning-z folck ä.luo gudi obehagelig·e s a c r a m e u
t e r n a till vanähro och försambliiLgen till stor förargelse, ther af 

·och theres fördömelse varder så mycket större. 
63. The skolla och the[ ss Jlijkes medh allo flijtt och alfvar af

.skaffa then oordning-en med döpelsen, att hon i oträng-da måle och 
·uthau alla hindher, och lagliga förfall a d m i n i s t r e r a s och 
förhandlas hema uthi husen, effter som en part oorcluiug-hz folck 
.så väll präster som andra medh stor förargelse å.ffta pläg-a giö;ra. 

64. Och ther någ-ra p a s t o r e s för några adels personers och 
:andra myndige folckz trägne begäran, sit och för någre oförmo,
·delige svagheett skull måste döpa barnet hemma så skole the ful-
1romligeu effter handbookeu utföra altt thet som till barusem 
doop och Christendom tillhörer oansedt att alla fadrarna icke (som 
föräldrarna kalla vilja) tå strax till städes ähre . 

65. H war ahnnorlunda sker, och barnet uthan e x o r c i s m o 
·och andra R e q u i s i t i s effter handbookens iunehåld, allenast 
.rätt döpes som hafver hoos mång-om en stoor osedh varit pHi:gher 
thett ochristlige och dårachtige tall ther af följa att barnet ähr 
allena döpt och icke christnat, eller och att doopet skall vijdatie 
bekräfftas och stadfä.stt vardha, hvilkeu synnes hafva e11 smack 
af the Anabaptisters villfarelse och böör ingalunda läug·er lijdas i 
gudz församblingh 

66. När nu barnet i förtalda fall hemma döpte ä.hre varda 
·och i kyrlcioue framburne, hafver p a s t o r med the m på dopsens 
vägna intet mer att beställa, uthan allenast l gifva församb
tingen tillkänna att barnet ähr hemma döpt 2) och förknunaw 
barnsens N a.mpn 3) frågar faddram e som kalladhe ähre om the 
vilija vara vittne till barhnseus doop 4) läs theu bönen o tu men

lös.-J lamb : 5 säger öfver barnett och them som tillstädes ä.hre 
vällsig11else orden upläser förmaninghen som i hand bookeu ähr 
stält till faddrama 

67. H vilken p a s t o r i sådanna fall annorlunda med döpall
sen handlar utthe låttandes någott som i handbookens inehåld och 
med rätto ther till höörer, eller och sielf uthan någon trång-h, hin
der och laga förfall i sitt siälfvåld och therföre att han sedan så 
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stort kyrkiog-åns öll g-wra vill låther allena döpa sitt barn hemma 
och sedhan effter misbrucket framdhelles christna skall skall på 
någon tid p r i v e r a s ifrån sitt ämbete och g-ifva ther öfver fö1· 
sin trädskoo 3 daler androm till en varnagell. 

De coena Domini 
68. När Herrans nattvard skall uttdhelas, och Ohristi lekamen:. 

och blodh undher bhrödh och vin anammas thet vare sigh i kyr
ldan eller hemma i husett när the siuke besökias skoile prasterna 
sig·h ther om på thett hög-sta beflijta att gudhelig-en vyrdeligen 
och achtsamlig·en ther medh haneilat blifver. 

69. J nsticktellse orden skole the när uttskijfftelsen skeer a llena 
en g-ång-h uprälma och up r e c i t e r a och icke flere lärandes folhc
kett att christi ordning·h insticktelse och befalningh sampt med 
Elementarna giöra Sacramentet och icke ordsens upräclmelse allena 
therföre han offta af prästenom igen uprepwrat vardher. 

70. J eke gifuer heller sådana Ordzens vprepetering S a c r a
m e n t e n a någon krafft eller werlming-h: Vtan trones stadigheat 
hos honom som thet anammar at han troor Ohristi ord och löffte. 
och med sådana fasta troo vthi ätandet och drickande tilägnar sig·h 
Ohristi wälg-erningar, som han oss genom sin pijna och döcTh för-· 
werffuat hafuer, ther om wij dock vthi salmen si unga: Sicall hä1· 
någodt g-odt aff warda, skall man stå i .Tronne hårda. 

71. och på thet the Enfallige icke ther aff förargade blifua, 
at the öfwerlefne Elementer effter vtskifftelsen, åter hafuas til 
sina förra rum ig-en : skola Präs terna så mycket möjeligit wara kan,. 
altijdh föru[e]tta [=förveta] sig-h, huilcka och htuu mång·a the· 
äre som wilia gå til S a c r a m e n t e t, och icke läggia flere oblate1· 
på asken, eller låta meer wijn i kalken, än som the i n t e r O o m
m u n i [c J a n t e s vtdela och vtskiffta kunna. 

72. Seclan skola the flijteliga förmana them som wilia g·å tit 
helTans Natward at the sigh ther til gudhelig·en och wäl bereda, 
icke allenast meclh fasta, nöchterhet och vthwertes tucht, vthan~ 

aldramest til then inwertes Menniskan, hungrandes och törstandes· 
efter rettfärdigheten och syndernas f.örlåttelse med ånger för be
gångll/3 synder, Leffuernes bättring, tronas stadig-het på Freiser
maimen Iesu Ohristi och Hans pijnos och dödz ihog-kommelse och, 
påminnelsse. 

73. I Synnerhet skolla the wara sina åhörare för then På-
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weska skadalig-a meningen och wantroa om o p e r e o p e r a t o, ther 
the fulkomligan föregiffua, Menniskan allena för, the gerningar 
skull, at han går fram til bordet, faller på knä, annammar bröö.d 
och wijn, håller med händerna i bordduken, skal komma till syn
dernas förlåtelse och saligh bliffua : h warföre många vthwälia syn
nerliga tijder om åhret, och förnambligen Påska dagh til at gå 
til S a c r a m e n t e t. 

74. Sådant affguderij skall m i n i s t e r i u m medh allo flijt 
i Rättan tijdh affskaffa, lärandes them som tilförenne sagt är 
Sac r a m e n t e n s rätta bruk, at thet Gucll1 til ähro, Ohristo til 
åminnelse, troon til styrckio, Synderna til förlåtelse, wardeligen 
bruka, och sådant giöra ju offtara ju bättre, wetancles at then sig· 
känner af synelen swår, han rätt til thetta bordet går. 

75. De utilitate absolutionis Ochpå thet the al
mogen om sådana och andra nyttiga ~tycker som höra til NatJt• 
wardzens rätta bruk, thes bättre vnderwijsa lmnne, skola the offta 
af Predicostolen framsltella en L o c u m O o mm u n e m och lärdom 
om al'lösning-en: Hwacl hon är, hwarföre hon skeer, och !mad 
nytta och gagn hon med sigh hafuer, förma.nandes them 
ther hos at när the wilia gå til herrans Natw'~rl', at the och al· 
tijdh i rättan tijdh komma. fram för m i n i s t e r i o vnderwijs
ning-h och aflösningh til at annamma. 

76. Och skall sådant skee icke vnder Messan när troon si unges, 
hwilket är både Prästomen och försa.mblingen til hinder och för
argelse: vthan the som a l_ s o l u t i o n och aflösning· begära, skola 
gå fram anting-en som lögerdagz afftonen, om the så när kyrckian 
boandeB ä.re, eller bittida om Söndagz Morgonen, på thet the 
måga bliffua förhörda, och aflöste för ä.n kyrckiotiensten begynnes. 

77. Sielffwa afflösningen skola the icke widlyffteligen medh 
lång Preelican: vthan kortteligen i frågowijs vthföra, l :o fråga 
them om the sigh för arma syndare bekänna, och sådana sin synd 
ångra. 2 :o H wa.r vthaff the weta. sig w ara syndare. 3. H wem som 

borttager theras synder. 4. om the throo Gudh om nådhe för 
Ohristi skull. 5. Om the sina troo, medh sanna bättring·z frucht, go
da gerninga.r, gudeligit och Ohristeligit lefuerne bewijsa wilia. 6. 
Om the troo stadelig"Bn, at the anamma Olu·isti lekamen och blodh 
vader brödh och wijn effter hans Jnsticktelse. 7. Om the troo 
Prästens förlåtelsse är för Oluisti skull Gudz förlåtelsse. Huilke 
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·frågor the Spe c i a t i m och h war för sig· h, så snart hon fram
-stält ähr medh ett eller tu Skr:ifftennes witenesbö1,d, sådana pål 

thet aldrakorttaste bewijsa. 
78. The skola och granneliga ransaJra, vthleta och förnimma, 

hwem som bör haffua loff til at g·å fram til S. a c r a, m e n t e t 
-eller icke : ther och någre stod o tilbaka med P a s t o r i s wanliga 
vthlagor, fogeligen p r i v a t i m på minna och icke sedan fram we d h 
bordet, antingen sina Prästeränta, förarg·eligen vtkräfia, eller them 
·elliest för andra saker skull snöplig·en affwijsa. Men the som 
vtha.n a b s o l u t i o n e m sticka sig fram til Herrans Nattwarcl, 
skola när the ther meclh beslagne warcla, böta till kyrckian 2 mark 
och på någon tijdh settias ifrån Sac r a m e n t e t, in til thess 

the san bättring vtlofua och bewijsa 
79. E x e m p l u m P a s t o r i s. Och all elen stund P a s t o

r u m egne E x e m p e l myckiet förmå hos then menige Man, 
Gkola the troligen hålla theras hustrur barn och husfolk ther til 
at the flijteligen gå til kyrckio, så wäl bönedag-ar som Söndagar 
och andra helgedagar, offta wäl bruka the t högwerdiga Sac r a
m e n t e t idkeligen i huset öfua them i C a t e c h i s m i p a r-
t i b u. s och thes Förldarning, och dagelig·en hålla Morgon och 
Afftonbön widh macht, på thet the ther meclh kunna theste mera · 

vpwäclcia och bewtJka åhörerna thet samma at giöra. 
80. P a s t o r e s som hafua C a p p e l l a n e r skola androm till 

E x e m p e l och vpwäckelser, och så sielfuer med h alt sitt H ws

folk, samptligen medh andra församblingennes Ledamoter, gå fram 
till A b s o l u t i o n och aflösniugh, på the tijdtJr när the wilia gå 
t.il Sac r a m e n t e t, och sedan låta sigh meclh androm af C o m

m i n i s t r o berätta 
81. Hwilken P1'ästman som sigh häJ.' utinnan försummeligen 

ställer, och sit embete icke flijteligen och troligen förrättar, vthan 
färdas af Soclme bort långwäga, och ingen förskaffer i sin stadh, 
som tienstena både i Kyrckione och i Sochnene vppehåller, eUer 
elliest hema stadder, sitt kall och embete ringa a[c]htar, skal för 
!mar Predican, han vthan la.ga Förfall, försummar och låter Al

mogen gå fåfängt til kyrckio giffua i n p u b l i c u m u s u m -
2 Da.Zer och ther han offtare medh sådana försummelse befunnen 
warder, p r i v e r as ifrå sitt embete: håller han och sitt husfolk 
ifrå Böneclag·z Predikningh, så at tuå personer åt minstone icke 
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'komma af Frästegården til kyrckio /: ther the vthan laga förfall 
-<Och hinder äre :/ skall han böta til kyrkiones bygning· för hurstru 
1 ma1'lc : för barn eller legohion 1/2 mar le. [I marginalen står mitt 
för denna §: Prästen skall böta om han försummar bönedag·ar J. 

82. Thetta samma skal och wara sagdt om C a p p e l l a n e r n a 

~ther några försummelser finnes hos them, s:å at the icke achta på 
the stunder som the meclh vthi församblingene predika ·skola, 
·eller ock elliest, motwillelig·tJn och olydachteligen förhålla sigh 
·emot p a s t o r e m L o c i, wiliandes alt giöra effter sitt hufucl: skola 
för lmar Preelikan som kyrckioherdeu lyst hafuer, och the fÖl'

summa, så at Folcket kommer fåfängt tilsammjans, mistå l Daler 
.af sin lön, och ther the med sådana försummelse offtare igen kom
ma : Skola the p r i v e r a s ifrån sitt e m hete, här om skal P r oo
_positus in Speciali visitatioue flijteligen ransaka, böte 
peningar vpkräffia och i n S y n o el o a n n i v e r s a r i a ther före 

.godh redo och räkenskap göra., 
De clesponsat·ionibus & Ntt1Jtiis. 

§. 83 . T1·o loffningar. Endoch the ·troloffningar som skee hem

.ma, rälmas förg·ilt, när som . the skee etffter som Sweriges Lagh 
förmäla: liclcwäl synes thet rådeligit wam., at the som achta be
,giffua sigh i ächtenskap, troloffua sigh i Kyrclcian i Gudz för
-samblingz närwaro, och giffua sinom Kyrclcioherde 14 dagar til
lOO.nua för än thet skoor, på tlret han kan haJua theste bättre 
tilfälle til at förspöria sigh om alla Omstendig·heter thet Wjare sigh 
·.medh skyldskap, oleände personer, eller huad som helst förhinder 

_på färde kunna wara. 
§. 84. Bröllopz stem1ma. Och förr än Pastor them nå.gon 

troloffning tilstädier skal han förweta sigh om theras bröllopz 
.stempna, Så at han han tager lyffte för them at the icke öfuel' 
itt Fierclingz ålu· til thet högsta ther medh fördröja, effter mycken 
oreda meclh sådana drögzmål plägar skee. Huar the sådant lyffte 
icke ingå wilia hafuer tå Pastor med theras tl·oloffn:ing· inthet at 

beställa. 
§. 85. H war the sådan sine egne trolofningar ryg·gia wilill-

·skal them inga.lunda tillåtit bliHua göra thet hema för sig·h sielffua, 
·oansedt Pastor ther vtöfuer icke warit hafuer, vthan the skola 
·citeras til Cnpit·ulum, och ther förnimma om clivortimn blifuer 

tillåtit eller icke. 
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§. 86. hwilcken Prästman som fördrist.aJ.' sigh någon trolofning
inscio Superintendento och Cap-itulo, hemligen åtskilia skal therförs· 
gifua in 1mbl-icum usum, så mycket som then skyldige . troobryter-. 
skan vtgiffua bör, och ther utöfuer Citeras til Ca1Jit[tt]lttm oclt 

swara til sådana sin dristighet och olydna, 
§. 87. Effter thet at Echtenskapet är en Herrans Ordning·h, 

och bör ibland allom ährligen hållas, skola Prästerna och the1• 
på hafua g-ranno acht, at med bröllopz handlingar skickelig·en til
går, både medh laga lysningar 3 Söndagar åslag·h, effter Sweriges 
lag h, och Kyrckioordningen ; och åt alla brudewigningar, skee vthi 
Kyrckian framme på Kyrckiogolffuet, eller in för altaret, som 
sombligs städes sedher är, och vthi hela försa.mblingenes åsyn 

och närwaro. 
§. 88. Förty i så måtto kunna the icke allenast witna om 

thet som sker med the unga personel's ächtenskap, vthan och jäm
wäl förnimma huru och the som i ächtenskap äre, och sig·h tijt 
achta begiffua, ther vthi gudeligen leffua, Såsom och ährligen 

och Christeligen ther vthi döö. 
§. 89. Ingen tage ta sigh sin fiistemö Saklöst. Ingen skal 

heller tilstadt warda, at taga sin troloffuade fästequina hem i 
gården til sig, förrän the lagligen vthi Kyrckionne tilsammans. 
wijg-de äre, medan stor oreda ther af fölia plägar, Så a;t när the 
en lijten tijdh hafua warit tilsammans, få the leeda wed htilll' t an
nu, och wilia sin trolofning rygia. Men ther hushållet icke något 
drögzmål lijda kan, må Pastor effter laga lysningh och trolofning h 
medh wijgningen fara fort, och göra sedan gästebodh när the wi
lia, doch vthan all fästningz och wijgning·z igen vprepetering, Så 

och bruka Prediearr och brudeprång·h. 
§. 90. then som tager sin fästequinna til sigh för wijgzlen. 

hoo, som helst elliest af mabvillighet och olydno emot ministerium 
tager sin trolofuade hustru hem til sig·h, för än the wijg·de äro" 
och begynner sitt ächtenskap med otucht, och otijdige Säng-e
lagh, skall thetta ingalunda saldös göra, vtan böte åt minstone-
2 d :r ther han sig·h strax rättar och bättrar; Men härdar han alt 
framgent vthi sitt förargelige lefuerne, thet ena åhret effter thet. 
andra: tå skall han settias ifrån Sacrament&t, slutes ifrån fadde1·-. 
skap, och alla hederliga Embether vthi bröllopz handlingar, barns-. 
ööl, och andre loflige Samquem, in til thes han sitt ächtenskap 
med laga wijgning och Kyrckiones wälsignelse fullbordat hafuer,. 
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§. 91. Mööqttellar. och på thet här medl1 i alla måtto måtte 

t heste skicksligare tilgå skola Pastares aldeles afskaffa the ska
delige Möq";ellar som i bröllopz Samquemmer med stor förargelse 
hållas pläga. Sampt och the lätferdige höge Springesängier i bru
-dehuset ther ig·enom mång·a hafua sprungit sigh ifrå halsen, och 

' M ther som folket långwäga kommit äa:, skal them allena en m -
t.ijdh tilredt warda, och stJ.·ax sedan hon hruen är, maten i rättan 

"tijdh vphemptas, 
§. 92. Bnulebång om lägerdagen förbiudes. Ty skal them och 

:icke tilstadt wara något brudsbång driffua om lögerd.agzafftonen, 
.antingen til at kläcla bruden i sin hela brudaskrud, elle1: och 
meclh nå:g·ot prång föra henne i brudahws, vthan hon skal hl en 
liten åtskillnat ifrå andra pijgor haftla itt Pärleladh eller Strö
ningeladh på huffwudet, Sampt några fåå kedior vppå sigh, och 

sedan gå och tiena och icke sittia til bordz. 
§. 93. NB. De som komma dmclcne til Kyrclcian. The som 

ihenna Christeliga ordningen förachta wilia, sittiandes hela Sön

·dagz Natten och dricki.a, och sedan inkomma til Kyrckian drul~na 
<QCh fulla, skola böta til Kyrckionnes bygnat och allmennehgh 
bruk hwar och en brudeman för sigh l marlc och sedan then som 

:gästebådh h åller och öllet vpptappa låter l d. Men ~r~dll och 
Brudgumma skola hafua then Nesan, at the skola sta 1 wapn
huset, medan thet predikas och intet wijgde bliffua för än Kyr

ikiotiensten ändat är, 
§. 94. Bmdeprydningh. Medh brudsprydning ~kola. och ~as

i ores ett flijt.igt inseenda hafua, at ther medh skickelig'en, ahr
ligen och ordenteligen tilg·år, Så at the allena hafua Cronan vppå, 
niir the wijas skola, som äre ährlige och oberychtade pijgor : Men 
Enkior och the som vthi troloffningen sitt ächtenskap medh otij
·cligt sängela.gh begynt hafua, skola hafua een dook och twenne 
1uantzer på huffwudet. Ther skökier komma til ächtenskap, 
skola the på sin hedersdag·h hafua itt huffwudldäde, och 
. ther til allena en krantz på huffwudet, h war och någ·or är stadelar 
i vppenbara last, han skal ingalunda aff Prästomen til bröllopz 
.Samquemder, till något hedertigit embete-, som är hoffre-ddare, 

Taleman brudtemia etc. tillåten warda. 
§. 95. Pcena Pastaris och bnulsättans. Hwilken Prästman 

:som här vtöfuer icke håller handena, vthan tilåter huariom oah 

·J 
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enom, ant-ingen then sigh ä.hrligen eller oäluligen stält hafuer, at: 
bepryda sigh som the sielffua wilia, utan försyn och åtslcillnat~ 

skal för lmar gång han sigh försummar, giffua in 1ntblicum usum. 
l d :r och brudsätten som bruden emot ordningen pryder :skal och 

böta l d :r 
§. 96. J{mnobråt 4 el. H war och någor Brucli1 · :stiäl sig h 

luona t.il oansedt hon är beLäg•rat, och hafwande wo1~den så au. 
hon framdeles :skyldig· blifuer funen, skal brudgummen med bru
dena, för theras otuchtighet lögn och .bedrägerij skull, 1mbUce· 
cle1Jreca.ri, och sedan böta til Kyrckiones och almenneligh bruk åt. 
minstone 4 d :r hwar om Prcepositu.s i sitt Prosterij flijteligen. 
ransalm skal. Ther och almogen beg·ärar at, bruden effter galln
mal pläg·sedh ledas i Kyrckio, skal ingalunda skee samma Sön-. 
dagen hon wijgdes, såssom sombliga Pastares göra pläga, föran
des henne vth g-enom then ena dören af Kyrckian, och taga heniije, 
in genom then andra mångom til förargelse vtan l;lådana intagelse 
skall skee om Måndagen ther brudemesso hålLas, eller och näs t(e. 
Söndagen ther effter, huilken Pastor driste sig· här emot göra,. 
skal giffua. 'in 1ntblicum usum l dhl :r 

De Visitatione JEgrotorum. 
[97] Pastares skola och flijtigt besökia sina åhörara vthi: 

theras sinkdom och krankhet, och icke allenast t å strax wara 

wederredhe när the kalladhe blifua, vthan the skola och elliest
när them så är belägit, och med sinkdomen lenge fördröyas, offta 
sölcia till them okalladlie och sin tienst tillbiuclha. [98] 'ry thetta 
ähr icke then ringeste deel af theras embete som them i föt·samb
lingenne bör vthretta, helst medan the siuke alldramest behöfua. 

tröst och hwg·sualelse, effter thet att synderna och yppa sigh i 
sieHenna genom then lekamliga luanckheetenna, och göra them. 
sinkom som offtast itt osäyelig·it stort qwal och oroa. 

[Dl~e siu.ka skola i tijclh besökitts mäclcm the orka tcdct] 
[99] The skola och ofta herom förmana faleket att the i tijclh: 

· mecThan then siuke kan någen reclhe göra för sina Troos articlar, . 
hafua presten till honom: elliest ther målet är platt förfallit, kan 
then tiensten som presten på OI'clzens och sacra.mentzens wägna. 
skall göra then sinka, intet komma honom till motto. 

[lOJ Theslikest skola och the förtaga then falska meningh hos 
•folcket att the tänckia sinkelomen förökas, och then siuke thes.. 
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snarare döö, när prästen hafuer waridt hos honom och giordu. 

honom hans reclim, och troliga vnderwijsa them, att nä.r then sinke
af presten besökt är, ehwacl Gudhi teckes sedan göra med honom, 
antingen till lijf eller clödhen, kan han ther af hafLm så myckit 
bättre mooclh, och större förhopning·h om lijf och lekamligh helsa,. 
till hwjlkit sådanna besökninger ofta hielpa plägar. 

[101] Sammaledes skola the och lära sina åhörare, att hwar · 

någor så brott warder tagen, att honom ingen redhe eller kyrckio-· 
tienst kan vthi sin siukclom, förän han dör, gi01·d wardha, skall 

icke för then skull wanhoppas eller förtwifla vthan hålla sigh 
mecl ti·onnes stadighet in till Jesu christi förskyllan och the ordh 
som han i sijn wälmacht af Euangelio hörclt och lärdt hafuer, 
wetandes thenna Regel wara sann: Non privatio, secl contemptus · 
Sacrmnentorum clamnctt: Så frampt han och i sin wälmågo salig-. 

heetennes medel icke förachtat hafuer. 
[102] Hwar och then siuke alla sina lijfzdagar hafuer fördt 

itt ogudachtig·t och öfuerdådigt lefuerne, skall presten, om han tiJl, 
honom kalladt blifuer, ing·alunda förwägra honom sin tienst ey 

heller f.örtuifla om hans bättringh och salig-heet, vthan i alla motto · 
sig ther om winleggia, att han må ännu komma honom till en rett 
wederkennelse. Gifuer tå gud nådhenna att så ske er, och han ther · 

med ödmiukeligha. ä1· beg·ärancles Sacramentet, skall thet och honom 

offterlåtit wardha. 
[Förmnna the s·ittka, att the gifua Testamente.] 

[103] Pas tares skola och när the then siuke besökia, förmana 
honom till att bewijsa sina tl·oos frucht, och gifua något christe
ligit Testamente till the fatige, hwsarma, Siukestuger och annor
städz thet the menighe bästa kan afkomma, stadeligen tl·oendes att 

sådant hafuer guclz bud och löfte med sigh. 
NB H willren prestman som afsitter Sochnabodh när han kallad t 

blifuer, så frampt han ähr vthan laga förfall och hinder, och then 

siuke döör bort obesökter, första och andra reesa, när han med så
dann försummeLse befunnen warclher, böta till kyrckion 6 mr, och 
bidia thens dödas wårdnat och wener, sampt hela försambling·en 

som han förargat hafuer, om wenskap. Kommer han med sådana 
försummeLse ofta igen priveres ifrå sitt embete. [Senare tillskrivet: Och . 
tuert om igen, om ther någ·er så omild och ogudactigh woro, aM 
han effter thens siukes tränctan och begäi·an, icke giör p1·esten._ 



l· 

-96-

budh, och then siuke dör af försumelse obesökt, skall böta. - 3 mr, 
om then döde war oskyll, men war han skyll, straffes till hög1.·e 

b ö te, effter som saken fins till mindre eller större. J 
De Sepulturis . 

I. Presterua skola sig och ther om beflijta., att med the dödhes 
begraffningha.r kan ährligen och christelig·en tillgå, vthi theras 
ombetrodde församblinger, och så myckit them står till g·örandhe, 
förhindra then stora oskickelighet med swalg och dryckenskap, som 
i J ordaferder g·emenligen mecl s toor förargelse brukas pläga, som 
och förtagha then påweska wijdskepelighet och skadeliga wantroa 
som monge hafua, och ther lijk [äro J på ferdhe off ta förstå låta. 

Och medan stoor wijclskepelse hafuer i förtijdhen folgdt ther 

vthaf, att presterna när lijket skulle vthbäras vthur husett vp läsa 
öffuer thet en bön, thet the enfaldig·he gambia hafua kallat wijga 
lijket; Skola the her effter ther med aldeles hafua fördrag h, och 
öfuer lijket ingen bön hema vthi hwset upläsa, vthan elliest genom 

Gudz ord trösta then dödas wener och efterlefuanclar. 
II. J lijka ·motto skola the vnderwijsa theras åhörara om the 

förnemligaste orsaker, hwarföre wij wåJ:e dödhe begTafue och 
hwad tröst och hugsualelse wij emot döden hafua skolom, huilkit 
bequemligast skee kan vthi lijkpredicningen, som presterna bör 

hafua när the dödhe begrafuas. 
rii: Och på thet the theste b ätter sigh till sådanna lijkpre

dikning·er beredha kunna, skola the som sina dödha willia låta. 
begrafua gifua pastori thet tillkenna åt minsto en dagh eller twå 

tillförrenne, på thet han må hafua tijd, sig här vthinnan till att 

betenkia o ch bereedha. 
IV. H war och the som lijket bära eller elliest i J ordaferden 

förargelige ä1'e komma druchne, obeskedelighe och oskickelig·e 
fram till kyrckian, skall presten på then tijdhen theras dödha inga
lundha begrafua, eller någen lijkpredicningh hålla, medhan ingen 
är tå bequemligh till att höra; vthan låta stittia lijket inom kyrckio
dören till en annor dag·h, och tillsäya falckett wid kyrkioplicht 
och böte tillgörandes, att the nychter och skickelig·e framkomma, 

på thet the må wara bequemlige nå.gen vnderwisningh, tröst och 
förmaning h af Gudz orcl till att höra och anamma; och ther the n 

dödas efterlefdhe wener i u endeligen något J orda ö öl bekosta willia, 
må thet skee seelan begrafningen ähr hållen och förrä.tta.t. 

- 97-

V. The barn som äre fullbordadhe, och i Moderlijfuet hafua 

baft lijf och docklikvel födhas döclhe, så och nyföde Barn, som 
för theras hastige afgångh skull icke hafua kunnet få döpelse, skole 
.såsom andre christne menniskior .medh wanlige christelig-e eere
monier begrafne blifua. Ty barnsens föräldrar, sampt hela försam- · 
ling-en behöfua aldramest i sådanna fall vnderwijsningh, tröst och 

hugswalelse vthaf Gudz ordh. Men med Mörclebarn, sielfspillinger, 
Gudz orclz och Sacramentzens försm.ä.dhare som döö bort vthan 

:rett wederkennelse, och vppenbara missg·erningz folclc som få brå
·dödh vthan all christelig·h bekennelse, skall alldeles effter lagh 
<Jch lcyrckioordningen hållit blifua, så att the vthan alla begraf

.ningr. Ceremonier kastas bort i hästabacken. 
D.e Ecclesiastica poena et pttblica 11oenitentia. 

VI. P1-esterna skola och ther med itt tillbörligit inseende hafua 
:att kyrckio disciplin straff och plicht icke i theras församblingar 

förfaller, vthan flijteligen wid macl,J.t hållas, aldeles som i hand
bokeune och lcyrckioordningen förmäles, vthan något anseende 
till personen, thet wat-e sig·h antingen med excomrnunicatione rnai01·i 
-och banlysningh eller och Excommunicatione ·minore ther någom 
warder på någhon tijclh tillgörendhes efter som hans sak är till, 

lcyrkian förbuden, och han vtheslutes ifrån Gudz försaniling-z 

1rijheeter. 
[Httnt w·idt then Brottzlige och Banlyste rnå gå i lcyrlcio] 
[VII] Och skall thenna vtheslutningh och förbod till att gå i 

]cyrkian så förstås , att then brotzliga skall stå i wapnhusett, vthan 
för kyrkio dören, in till thes preelieningen begynnes, och tå skall 
l1an hafua lof att stig·ha in om kyrckiodören så lenge predikningen 
·och bönuerna hålles ; Men så snart thet är enelat och messan be
gynnes, skall han androm till warnagell, och sigh till påminnelse, 

.åter stiga vth i wapnhuset, eller vthom kyrckiodörena, och ther blifua 
'Så lenge ståndandes in till thes .hela fö1·samblingen vthgången ähr. 

[Httru liinge misselodaren må wara banlyst.] 
[VIII] The som faldne ähre i vppenbara grofua laster och 

missgerningar som ähx: meneedh, mandråp, ho or, fl-endspilclh, 

kätteri j, boleri j, tij dhelag· med fä ä, gToft tiufwerij, skole förschrifne 
lydno cliSciplin och agha vnderg·ifne wara, så lenge the sin saak 
.hos then werldzlige öfuerheeten lagligen vthfört och försont och 
;pttbl. 71oenitentiarn eller vppenbara scrifft vnclerg·åt hafua. 

7 
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[IX] Men .the som för något obequemligit stycke äi·e komne i 
rykte skola allenast sättias ifrå sacramentet, in till thes the hafua. 
sigh ther vtlu·edt och lagligen gått sig·h thet ifrå, ähr rychtet. 
stort, och ther till någre, synnerlige indicia och kennemerckie, att 
then berychtade skyldig-h ähr, skall kyrckian effter thetta förskrefna 
sätt honom förbudhin warda , in till thes han sin sag· lag ligen 
vthfördt hafuer. 

NB. Simon Pauli, in 3 parte, Methodj fol. 226. Si factum 
aut peccatum notorium non est, non debet minister Ecclesirn quen
quam excommunicare, nisi antea accnsatum et convictum, et con
demnatum in j udicio Ecclesirn, consistorio, si quod est au t ministe
rio . Non enim Excommunicatio propter politici magistratus negli
gentiam qui consistaria cleberet constitnere, [o mittenda est,] si nul
lum est consistorinm. Diligenter igitur consideranclnm, quomoclo pec
cata debeant argui, vide. Method. Simon: Pauli. [Jfr s. 103.] . 

Alla Menedare, manclråpara, hoarkarlar och horkånor kättaJ:a, 
frendspilclare, tiufwar, och the som med tijdhelag befundne warda 

skola (: ther öffuerheeten them med lijfuet benåder :) förs01·ifnas och 
försendas till Capitulum, vppenbara scri:l'ft att vndergå. Och tilt 
wijclare wittnes börcll1 och vnderwijsningh skola the hafua med sig· 
L~gläsarens eller Fongelens Zedell, om then werldzlige förlijkningen , 
och pastaris Zeclel om then bootferdigheet han hos them effter fallet. 
förnummet och funnet hafuer. Elliest skola the wijsas hem igen 
intill thes the sigh sådanna wittnesbördh förskaffadt hafua. 

Men Bolare och bolm·skor, och the. förälclrar som äre komne i 
skada för Barns dödh, skola, när the sin sak politice försout hafua. 
första gången the fallne äre, skickas till häradsprosten till att anam
ma vnderwijsning om theras feel och fall. Sedhan skola the intagM 

wid theras sochnakyrckior, effter thet sätt som i handbokeune för
mäles. Hwar the oftare i sådann fall befundne warclh&, :skola the 
för sitt scriftabrott och obotferdig,hets simlid försenelas till Capi
tulum, vppenbara scrifft till att vnderg-å. 

[X] 'l' he som ohöfueligit buller och oliud göra i kyrckionne, 
eller och på kyrckiegården och kyrckiowall, slås eller onyttig-h 
mun bruka, skola när the sin sak politice försont hafna, citeras 
till Capitulum till att anamma vnderwijsningh om theras förargelige 

handlingar, och skall med theras st.raff alfwarsamlingen Pmcecleras 
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och handlas, aldeles som i lcyrckioordningen i bokstafuen förmä

las fol. 8 fac. 2. 
Och på thet att otijdigt kyrkiebuller theste mera kunne för

hindmt, afslraffat wardha, skole predicanterna, alfwa.rsamligen 
förmana Befalningz männerna sampt Ländzmän, fierdingzmän och 
ancha, att the her effter hafna fördrag-h att göra bulder om vthgärdz 
vthkräfningar in på kyrckiegården, fast minili·e ropa ther om i 
kyrckian, effter att sådan skickeligen skee kan _ på kyrckiowaUen 

eller i ldåckarestugan. 
De vita et moribus Pastomm. 

Effter presterna skola wara anili·om till rettelse så weil med 

theras omgenge, som med preelican och munlig·h lära; skola the altijd 
beflijta sigh om itt gott ostraffeligit lefuerne. sådana som S. Paulus 
till sin läriunga Timotheum l. Ep. 3. 'l'it. l. bescrifuer, ther om 
och merkeligen förmäles i kyrckioorclning·hen fol. 6 fac. 2; Et 71. 
f. 2. Et 72. f. 2 all then stund then menige man Hr mestadels så 
till sinnes, att the mer retta sig· efter gerniugarna, som äre för ögo

nen, än efter ordet som the höra. 
[Orn presters Echtenslca7J] 

'l'he prester som tag·a till ächta oärliga och berychtadhe menni
skior, Adellsmans frillor och anili·a skiölcior; såsom och the som 
wijgas wid någon änkia, och sitt Echtenskap fullborda, medan hon 
ännu går hafuande' med sin förra framlidne döclha mans barn, skola 

för sin lä ttferdigheet och otuchtighet skuld wara Sub Semestri 
privatione· och sedan gifua in publ. usum pengar 4 daler. Men the 
som Echtenskap med otijdigh sengalag: beg·ynna skola wa-ra Sub 
4chimest.ri privatione och gifua in publ. usum peng·ar 3 daler. 

[att the icke söla s·igh i dryclcenslcttp.] 
[1.] The prester som föra itt förargeligit lefwerne med ch·yc

kenskap, och i eke efter förmaningar sigh bättra och retta , skole 
sättias både ifrå prest och geld och icke restitueras igen till sin föna 
eller någon annor lägenhet, med minili·e the een sannferdig·h bä.tt

dngh effter några åårs pmbmn ha.fuo låtidt finna och mecl sielfue 
wercket bewijsa. 

[Förbiudes höferdige lclädeclrechter] 
2. Effter thet (: Gud bättre:) myckin förargel se skeer med 

fömrgelig ldäclhedrächt i alla stånd, af hwilket lösachtighet och 
alt onclt på hedniskt wijs förorsakas, thet Gud hoatar sig hårdeli-
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gen straffa w1llia. Esa. 3. 'l'herföre skall presterskapet med all 
flijt warana theras åhörara för sådanna förarg-elige och högferclige 
ldädhedrächter. 

3. Och p å thet att Ministerij förmaningh må hos åhörarna i 
thetta fall mera krafft hafua och g-ella, skola lärarna Sub poena 1JTi~ 

vationis efterkomma ~hen merckelig·e förmaning som står i ordi

nantia fol. 71. f . l. nemliga bruka sådanna kläclebona.t, som theras 
prestaembete tienar , och fly then lättferclighet, som nu myckit fin
nes hos en part med piukmössor, hofmanshattar stora förargelig·a 
skiortakrafwar, och auu.wt sådant meera. 

[4.] J lijka motto skola och Rectores Schol(tntm Sub lJOena 

1J1'ivationis officij hafua höfwelig ldäcleclrächt, och hålla vng-domen 
vthi skickelig·heet och höfuelighet , och tijdheligen förtag-a then 
stora lättferclig-het som nu med vng-domen vthi soholan aldeles tager 
·öffuerhanclen. 

The diechnar som sig ohöfueligen och högferdeligen emot 
trogna förmaninger vthi sin klädebonadt förehålla, och icke bruka 

sådant ldädedrecht som theras dieckna stånd tienar, skola en gång· 
-eller twå mista sina Sochnar, och ther the sig· icke annars bättra 
willia, sedhan förwij sas af Scholan. 

De 1J1'cepositis et homm officio. 
Medhan Guclh är ordning-ennes Gudh och will att all ting-h 

skola älU"liga och sicickeliga tillgå, såsom vthi the helig·as församb
lingar; Skola härads Prowastema såsom Guclz orclningzmän och 
trogna tillsäya1-e, göra sitt ombetrodde prowaste kall, och ther om 
bekymbradhe wara, att i theras Contl'B.cts församblingw måtte 
och alle tingh ordenteligen och skickelig-en tillgå. 

H wa cl theras prowastaembete belang-aT, står thet förnemlig-en i 
thesse effterföliancle stycker l. Att the en g-ång om åhret med en 
af presterna visitera försambli11gama i sitt prosterij bådhe till att 
förhöra Catechismum, och elliest förnimma huru theras medbrödher 

sig vthi lä.rclom och lefuerne förehålla, huill{en visitation seelan hål
las skall vthi proopositi eg-en församblingh, vthi een eller tuenne 

af herradzbröclernes närwaro. Och ther prrepositus hafuer Comminist
rum, skall han vnclerstundom oförwarandes begifua sig nu till then 

ena, nu till then andra församblinghen i sitt prosterij, förnimman
des them i så måtto, huru och med 'huad flijt presterna clrifua 
theras ombetrodela preclico Embetet. 2. Effter thet mong-e finnes, 
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som obootferdelig-en framherclha vthi sina synder, och icke äre mi
nisterij helsosamma förmaningar lyclig·e, skola prrepositi när sådant, 
för them klagat blifuer, strax begifua sigh till then försambling·h, 
och sådauna obotferclige och hårrumekade menniskior med pastaris 
och heela försambling-eunes dom och samptyckie vthesluta vthur 
kyrkian effter S. Pauli förmaning-h l cor 5. drifuer sielfue them 
vth ifrå eclher som onde äre. Och ther försambling-en här vthinnall 
icke något bijstånd göra will. vthan låta sådan oskickelig·het sig· 
behaga; skola the privera them med all kyrckiotiens t, in till thes 
the sig-h rätta och bättra. Meclh församblingen f.örståås förnämligen 
kyrkionnes Sexmän, som ordett föra skola, g'iöra och låta för heela 

församblingeune, lmar messofall skeer för theras försummelsse och 
obijstånclh, vthi theras embete, skall huar thera böta- 3 mr, för 
än församblingen någon tiänst bekommer. J lijka motto skola the 
och beflijta sig-, att ther någon willa eller oenighet i gemen vp
komme emellan pastarem och heela församblingen, att then och strax 
motte Gomponerat och stillat blifua. 3. At the ransalm om alla Ca

pitels saker i sitt prosteri j, them antelma och så myckit skee Iran 
effter kyrckioorclningen vthföra ; och the anru·a som the icke kunne 

mecl till rä tta komma seelan till Capitulum förschrifua. 4. Att the 
sättia them skrift, som till them försende warda, vnclerwijsandes 

them i hela församblingennes närwaro, med all flijt och trooheet. 
5. Att the årligen så fram p t the äro vthan lag·a förfall kom m[ e J 
till Synoclum anniversariam, ther !:1tt förnimma hwacl som förhandlat 
blifuer. Hwilket the seelan i theras eg·it prestemöte, sinom med-· 

brödrom hema förkunna och förehålla skola, lmilka prestamöte the 
och elliest hålla skola i sine prosteri j, när Capituli ·bref om na.gra 

wichtiga saker them till handa förskickadile warclha, och skola the i 
sådana möte wachta sig för dryckenskap och all annor lättferclig-het. 

6. The skola och theslijke.st i thet' allmanneliga Synodo göra r ä
kenskap för alla Capitels saker hmu the i förleclne åhr afhandladhe 

ähre och ]mad the af brotzlige mennisldor som hafua tag-it scrift 
in pub!. usum församblat hafua. 7: När någen af theras med
bröder _genom dödhen hädan kallas, skola the sig· strax tijt begifua, 
sinom dödha medbroder ährligen begrafua, och alcleles ther så 
handla som tillförreune in Regtua 18 19 20 är förmälclt. 8. Att 
the och förnimma huru klackara stå theras klackara Embete före i 
alla motto, både mecl laga ringning h och allt anna.t; och serdeles 
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att .. then Ring ningen 7J1'0 1Jace ingalunda blifuer försummat, vthan 
alhJd så wäl här i thetta Stichtet som annorstädes wijd macht 

h~:ll~s; Sedan ther Idoekarenar ä hro olydig·he emot pastorem, gen
stortiga och försumelige, att the tå afsättia them ifrå theras Idoc
kare embete. 

o~~l.l~å t het att pr:;eposi ti sådant theras kall kunne theste bättre 
och fhJhhgare förrätta; Skola pastares wara theras kallelse och 

stern7ming hörsamme och lyclighe och then ingalunda försumma el

ler af~itt~. Hwar och någon sig här vthinnan olydachteligen och 
mootWillehgen steller, eller och elliest vthi andra stycker sig otill
~ö~lig~ förhåller , sicall prcepositus hafua macht honom att privera 
1~ra s1tt embete, in till thes han hafuer waridt in Oapitulo och 
s~· purgm·at och förkla rat. Elliest slcola 1JTcepositi till en lijten och 

nnga lön för theras omak och arbete hafua 3 mr af kyrckionoo 
pengar hos then församblingh the visitera och 2 mr af them som 
the sättia ''PPenbara schrifft, thet pastares skola vthkrä.fia för ä n 
absolvendus i församblingen intagen blifuer. Finnes och någon för

su~lmelse hos ~1'CB1Jositum att ha n i föreschrifne punctar icke flij
tehgen och trohgen effterkommer sitt prestakall och embete: ska ll 
han första oc!1 andra g·ången när han med någon försummelse be
slagen wa.rder, vthgifua itt penninga böte som in Synodo kan 

sa.m~tycl:t blifuu., och hans simlid ähr stoor till. Men kommer han 
tndle gang·en igen, skall han tegraderas ifrå sitt prostakall och 
embete, och en annan såttias i staden igen som tienligare och 
flijteligare wara kan. 

Soli Deo g loria. 
Amen 1 ) 

1
) Avskriften i KB v. Engestr sam! B X 1 44 h b '] N" 1 t · · • ' , · ar ru r1 ten .r agre 

w r e ~egler vtbdra~ne. aff kyrckio ordningen, preaterskapet in Superin-
tendeutia Cre lmarnens1 till vnderwijsningh och rettelse vtbi theres E' 111 b t 
De fl t likb t ' e e . 
. U es a o e erna mellan detta exemplar och (den partie lla) avskriften 
1 ~B K23. gälla stavningen samt några oväsentliga ord hä1· och där. I · 
avtr~ eket .~ran ~_DB har texten på några ställen ersatts av en där uppen
b~rhg~n ba~tre lasart i KB, varemot bristfällighetet· i den senares §§ l-96 
h~r eJ .. angtv~s, enär dessa §§ här ej avtryckas i dennas form. Andra 
namnvarda oldtheter mellan KB:s och UUB·s ex antydas h" d 

t l f • . · · arne an genom 
av ryc' ran verswn en i det förra. 

. I § 5 .står eJ ä t· •.. afsättias if rå. I § 6: Simoniaci . . acqniesc . 
Ol'dm~ras til l kyrckioheerdar .. . åhöramas .... § 9: Jö~are, åtb 

6~1~;.~~ 

103 

minsta. Över tionde liksom över många av de följande paragraferna eller 
avdelningarna har satts en 1;uhrik senare med annat bläck. § 10 rubriken: 
Huru en Prest skall sättias till geldett. Rubrik å § 13 : Presterna skola 
icke byta bort t sine geldh; å § 14: bwilket icke retta heerdar, vtban 
Leghoheerdar och Vlffuar göra, tbet them sielian wäl lychtas plägar.§ 15: 
marckelige Andens gåfuor. R uh rik å § l 6 : Presterna skola icke öfuergifua 
sina församblingar : å § 18: Om en Prest döör, och om hans Begrafningh. 
§ 21: Successo1·is vocatione ... faras förhastigt ... förestå. § 23 : then ene 
presten. § 24 (und errubrik): Prästeänkia må icke wälia sig h Capeli an. § 27 
rubrik: Capelians lön. Text: .. , 4 par, Stöflar - l par. Rubriker å§ 30: 
Hu ad b Bööker nyttigast w oro för en Prest att bruka, helst en vngh; ä 
§ 32: Förmaningh till kyrkiogångh; å § 34: De Eleemosynis . (Ordningen 
mellan §§ 33 och 34 är omkastad.) Slutet av § 34: sielfua Almoson kunne 
af huario m N am p n gifuin wardha. § 35: . , . och Sochnamäns ... till kyrc
kiau och kyrkiones .. . gudfru chtighe och skickelige. § 36 rubrik: All 
lögerdagz gestebudh afskaffas. Text: ... Slåteröhl, Skiördeööl, Köreööl, 
T eckieööl etc. Rubrike1· å § 37: The som försurna kyrkian, skola bööta; 
å § 39: Huilka Helgedagar skola lyysas och hållas; å § 39: Huad sångh 
skall brukas på helgedagar ; å § 40: Om Bönedagh: å § 42: Catecbismus 
skall vpläsas på Predicostolen. Text i § 42: lärd t thet Catechismi stycke, 
som vpläsit och förhandlat är; i ~ 43: ther t e tå. Rubriker å § 45: Eu 
person kommer till kyrkio af huar gård h; å § 46 : Theras Bötet· som icke 
korna till kyrkio; å § 48: De BAPTJSlVIO. Texten i § 49: helst på the 
dagar skee ; i § 50: faddrarna och pastore; i § 54: otijdige föräldras; i 
§ 57: Hwarföre skall. Rubriker över § 58 : Nödh doop; över § 59: Gud
fruchtige faddrer; över § 61: Ogudactige faddrer; över § 63: Hema doop 
förbindes; över § 64: Huru handlas skall med hem a do o p. Text i § 65: 
allenast blott döpes; i § 66: till faddrarna om theras embete på fadder
sk!lpsens w egna; i § 67: tresko och o lyd no skull in usum publien m tre 
daler androm till warnagel och påminnelse; i § 69: instichtelse, ord och; 
i § 73: the falsk eliga föregifua. Rubrikerna å § 75, 79, 81, 83, 84, 96 sak
~as i KB:s exemplar. Rubrik å § 77: Absolvendi modus. I § 78: Men the 
som förbudne eller vthan absolution stiela sigh fram. I margen å KB:s 
exemplar är mitt emot sista meningen skrivet: Straff. l § 86 : skyldige 
Troobrytaren vthgifua, Rubrikerna å § 89-95 äro något olika formulerade 
i båda exemplaren. I § 89: offta fölia. I § 91: folcket förargeligen long
wiiga. I § 93 är senare efter orden till kyrckian tillagt: i otijdh. 

Kalmar superintendentia instiftades 1603. Törhända har stadgan gällt 
både där och i Växjö stift. 

Citatet s. 98 är tillfogat senare och korrumperat. Sedan efterfrågan i 
Rostocka UB givit negativt resultat, bar der Generaldirektor der Preus
sischen Staatsbibliothek Prof. H. Rulle, Berlin, haft vänligheten meddela 
1·ätt läsart av Pauli: .Methodi aliquot locorum doctrin re ecclesire Dei , III, 
Wittenberg 1593 s. 226 (=Rost. 1569 s. 273, l\1agdeb. 1570 s. :258). Finns 
e j i KH, UUB, LUB. P. (1534-:-1591) var hovpred . i Rostock 1560-1591. 
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Visby stift. 

Stadganden av superintendenten Brodinus. 

Arkivdepån i Visby Domkap. arkiv A I Domk. prot. 1628-1679· a~' 
26

-
27/s 1657; b) 9

/12 1657 § 4 (Efter denna stadga hotas ett flertal för-· 
samlingar bli dömda t. ex. n / 2 1658 o. f., s. 61 o. f.); c) 31/s 1659. 

[a] Udj dette mode som holtiss i Wisby A :o 1657 den 26 .. 

och 27. Maij bleffue effterskreffne puncter udj heele presterska-
betz, som der tilstede wahr, Nehrwarelse, fremstelte och samb
tychte hwilke och derfore nu dem offuer skickis med begiering·, . 
at lmer wilde dem i acht tag-e och flitig effterkomme. 

l. Saasom Paulus formaner l. Tim: 2. v. l. At Mand for alle-
ting haffue bönner, paakaldelser och forbönner for Konger och all 
0ffrigheet, paa det wj maa leffue ndj itt Rolig·t och stille leffnet. 
j all gudfrychtighed och rerlighedt: Saa maa wi ud j d.isse farlige· 
krigztider, det ingenlunde forsömme, da 0ffrigheden Christtroegne
Menniskers bönner och forbönner mest behöffuer .... 

2. J mens Kongl. Majest: A :o 1648 strengeligen haffuer be- . 
falet baade Lanshöffdigen och Superjntendenten paa Gothland 
dermed nöje tillseende haffue, att icke naagen till itt eller andet 
kalld bliffuer befordret, med mjnill·e hand Swenske skoler eller 
Academier haffuer freqventeret. Thj Raadis dem som ennu sidde-
nden lejlig·heder, och wille her, till noget kald bliffue befordrat,_ 
att de tidicht steller sig Kongl. Maijs :ts forordning· till efftei·-. 
Rettelse. 

3. Huor och it Casus som indfolle kand, moste först refererass 
till Prrepositum, huillren siden (om Casus ehr Saa wichtig att fleris 
betenkiende der offuer behoffuedjs, eller angaahr en peccatorem 
notorium) Offuersende hannem till Con.sistorium, med omstendelig· 
skrifftelig Relation udj Sagen. . 

4. Paa de tlu·ende Store höigtidsdager, om Juell, Paaske, och 
Pindtzclag, och paa Solenne faste och bönneclager, skall ingen tiF 
ladis beg-raffue liig, jmeclen clerj. gienom pleger giffues tillfall . 
till Druchkenskab. 

5. J eke illfla det hörnene wahre tillade t strax at offuer giffue 
skolen naalu· de förste gangen gaar till Herrens Nadver; Derfm.:. 
paa det, at de icke fortilig skolen forlader, och sin Catechismum. 
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siden Under beneken kaster; Saa skall dem nu kyndicht bliffue. 
tt Naahr de sio· g·iffte wille, saa Maa de först undergaa Cate

:lusmj forhöer. Den som da sig· icke kand besta_a, bliffu~r till 
Echteskabet jnteclt t illaden, för end hand eller hun sm Catecht~nw~~ 

d · Sl·olen lrertt haffuer, till den E ride hand och eliett Rennttens 
u J ' o o o o 

skall. Huilket och udj sielffue werkett, dem s1elff till nnderWIJ ~-
ning·, och andre till adwarsell och lrerdom, saaledis kand practt--

ceris. 
6. J ng-en Ma a hereffter Colligere n ogen hi el p, under det 

Naffn att hancl will m·ag·e till Academien, och studere; ucle~1 
hand först tager Prcepositj test·imonium till Consistorium o~h si
den hans Jntention och Iegenheedt der först nöie ehr Exammeret,. 
och ehrfaren, Da bliffuer hand derfra till forsamblingeme Commen
dm·et och forskreffuen, Men dersom nogen uden saadan en _for-· 
skrifft, .en Studiosum tjll nog·en forsamblingh Commenderede : shppe 
da hand icke uden böder, studiosus plichte. och ~engene som hand. 
~aaledis forsambiet haffu.er deeljss till nöcltorfftig·e landsens stu
denter, som effter Kongl. M :tz order wecl Academien ~tudere. 
Eller (der som jngen sa.aclan fantis) till fa ttige dieclmer her J Skolen 

eller till skolens betiente. . 
7. De bre f f som ang-aa Presterskabet j gemeen eller elens 

priviJeo·ier forsambling·ernis friheder, (huilke nu mest ehre distra.
hm·ede)· U:.aa icke een for sig· allene beholde, att d~ saaledis med 
tiden icke alclelis forkommer. Delen de som weed s1g· haffue saa- 
danne breff, hand Ieffuerer dem till Consistorium, att der kanel 

giöris paa dem itt jnventarium, och de siden paa en sickel:: o~-t, 
altijd maa staa wdi goed forwarniug, till dess de kunde behoffu~s, 
eller nödige ware. Den dette icke effterkommer stande derfor till 
swars, naalu· hannem omsider bliffuer offuertyget, att hand ·sig · 

allene heela Societetens Egendom hafftter tille.gn·ett. 
8. Alle kunde wj weil betenc!,e , lmor höignödicht det monne 

wahre att man her haffde en welbestelt scole, ud j huilken ung·- · 
dommens studier, kunde saa i tjde for tsettis, att hand herfra frucht- . 

sommeJigen forskickis till U7Jsalce Academiam, werende till de 
Studia som der tracteris ca11abell; Saa ligger och macht paa, att 
de alle beraadsla.a, paa huad seett, dette best-skulde lade Big giö1·e, 
och kunde stellis j Werkett. Twende hande siunis till dette desi" 
dereris: Personer, och meclell. Personerne som saa wijtt den stude- · 
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rende ungdom skulde kunde forthielpe, maa sielff haffue utfört 
sine studia wed Academien. Derfor wahr det Raadelig-t, at N og-le 
gode Ingenia aff landsens hören j tide sig- derom be.fljtede, at 
om dette werket formedelst Gudz hielp, kunde saa wijt bringis , 
man udaf landsens vngdom, her till duelig persöneL' kunde haffue, 
och icke maa nödigiss till att tage nogle fremmede, Medleme 
fordre allis Raad och betienkende. 

[b J Huadh straff dee Föräldrar skole underg·å, som in the t 
willia hafua sin barn at underwijsas uthi sine Christendoms stycken; 
Der om hafuer man inthet något utryckeligit i kyrckiordningen, 
doch kan man ex simili som ähr Gudz ordz föracht taga ett Ar

gument. IJ'öräldmrna som ohörsamligen inthet willia hafua sin barn 
at lära Catechismum skola böta första gången En halff RDr. 
Andre gång·en dubbelt emot: Men triclie resan stå uppenbara skrifft, 
och stå utan kyrckia, och blifua håldne utan Herrans högwärdige 
Nattwardh, in till thet thee altsammans betalt haffwa. 

[c; 31/8 1659]. 4. Emädan Vppenbar shifftermåhl för des lind
righest skull här på Gothlandh hålles för inte, så måste Dornini 

Pastares där hän arbeta, at JJeccatores notorij efter Svenskt ma
neer måg-e bringas in locwn poenitentice på Pallen eller på knä 
wedh kyrekiedören, der at bevijsa Gudj och Försambliugen sin 
bootfärdigheet tuå eller tree Söndagar, efter som både deras 
Syndh och bootfä.rdigheet pröfuas wara beskaffat. Men emädan 
det i begynnelsen skall falla suårt at förmå Syndaren der hän ; 
Synes ritdeligit, at man beg-ynner medh sådane, som n ågon stoor 

missgierningh hafua begåugit, som älu, stort tyffverj, dubbelt 
hoor, mandråp etc. Sedan kunne och andre lättelig-are föllia. Måå 
och dem sä.ttias en tillbörligh näpst, som om detta värcket, der uti 
en fallen menniskios vpnettelse bestitr, nesslig·en tala, eller enom 

androm det förbrå och vijta, på det, at icke olydnan tager öfuer
handen, Synden näres, Kyrckiodisciplinen mer och mer afftager 

och omsider försvinner. Ähr och så en sådan vitelse här tillförende 
medh hårdt straff ijffrat worden. efter Christiani 4 Förordning 
giordh i Kiöpenhampn. Anno 1629 CaJJ. l. Art 18. in fin. 

Peccatoribus Notorijs må man och wäl efter huars och ens 

lägenhest såttia en Almosogifft säger S. kyrcke Ordn. fol 31. pag· 
2. Och skall bemälte pecunia JJoenitentiaria utg-ifua.s för än de 
bliftm intagne i kyrckian och sedan aff Preepasita upbäras. Der 
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:aff (: efter Rev. Dn. Archiepiscopi Doct: Lamej förordningh Soch

nekyrkian behåller tridie delen, och det mehm kommer Capitlet 

till och de fattig-e. 
8. Brudh och Brudgumme aff den enfaldige hopen måge först 

förhöras uti sin Catechismo S. lcyrckordningen pag·. 39. Och inte 
:sa.mmanvija.s, för än de i sin Olu·istendoms stycker grundade älue. 

10. Effter en osedh sigh tilldrager uti någm Församblingar 

här på Gothlandh, at man f.öllier ifrån Bröllops huset alt in till 
kyrckiedörn medh Glaa.ss och kanna: Så skola sådana tillsitjas och 
.förmanas, at de medh sådant oskick här efter hafua · fördragh. 
Lyda de inte förmaning·en måste Pastor Locj medh kyrckio vä.r
derna, läggia dem, efter förseelse och lägenheet deras, et arbitralt 

straff uppå. 
14. Pr-ästerskapet ville och medh flijt elaborera sina Predik-

n ingar, och sine Conce1Jter enkannerligen öfwer Solenne Bönedag·z 
Texterne, och äliest så ofta tijdh gifues, skriffteligen författa, men 
a ltijdh dispositionen åt minstone. Vti Sverige pl.ägar EzJisco]JUs, 

uti sine visitationer sådant öfversee. 
15 . Skole och Lärarena försårgh draga, at Catechism.j Lära 

mi't blifua befrämiat, besynnerlig-en i så måtto, at de huar Söndagz 
Preelikan upläsa et stycke medh Lutherj förklaring·, förklara sedan 
€t budh eller tu, der till och så en fie~·dedels tijma användas kan 
aff den tijclh, som ä.lies Predikan vederbör, som och detta i Sve

rige mång-a.stä.des, och här Gothlandh, utan tu.ifwel tillförende hafuer 
brukeligit warit, effter Ch'l"istianj 4 IJ'ömrdn. gifuen Kiöpenhampn 
An: 1629. 27 Martij Cap 2. A1"t: 9. C01~jer . Dansk. kyrckorcln. ]Jag 
·31. Om man efter förä.ttat Gudztienst förhörde Vngdomen, huaclh 
han utaff Predikan eller Catechismj förklaring lärdt hadhe, lände 

det till ingen ring·a nytta och vpbyggelse . 
16 . Emädan en part aff Vngdomen, äln·e treske at liira sine 

Christeneloms Stycker, och en part Föräldrar försumelige at hålla 

sine barn och Vngdom till Scholan, och man förnimmer at såda.n 
försummelse här på Gothlandh tillbörligen tillförende ähr ijffrat 
worden, nämbligen at sådane sakfältes till Helligebr0de eller häl
gedagzbrott, efte1· ofuan bemälte Chris.tiani 4 Förordn. Cap 7. 
Art 11. som äln· 3 m Danske kyrckordn. pag· 158 Art: 26. Så 
ähr det skiäliget at sådant än sökes både medh f5rmaningar och 
Sh·aff, så hoss För.äldmrna som barnen at förekommas. Barnen vare 
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under arbitral näpst, dem aff kyrckioherden, kyrckiovärderna och. 
föräldrarna sielffva at påläggias. Föräldrarna måge först förmanas, 
att hålla sine barn flijtigdt till Scholan och Catechismj öfningh. 
Lyda de inga förmaningar, böte förste gång-en 1/z RDr. Anclre 

gången dubbelt. Tridie gången stånde de uppenbar sluifft och 
blifue håldne ifrån Herrans Nattvardh, till des de hafua detta. 
fullgiordt. 

19 Kyrckioherderna åligg·er och så, at förmana sina Åhörare
det de ähre flijtige tillstädes, )lär visitation hålles aff Su11erinten- . 
denten och Probsten, och tillijka medh kyrckiovärderna då r,;-ran-. 
neriigen uptechna och notificera absentes. Finnes någon som utom, 

ounvikeligit hinder genvörcleligen sigh då absenterar, är det en. 
bonde eller bondehustru som rådh hafuer, böte · nä.r 8uperinten-. 

denten visiterar 1/z RD. När P1'Cepositus visiterar 1 R:Ort. Aln' 
han fattigh eller Lägoh.ion, kan böterne efter han.s 1åclh och .. 
lä.genheet modereras. 

Spegels förordningar I68o, I68I. 
Arkivdepån i Visby Protocollum Consistorii 1680-1687: Protokoll a)· 
12/s 1680 s. 31- 33; b) ~ 0/t 1681 s. 6~. De förra avtryckta i Lem Iee· 
Wisby stifts herdaminne s . . 510-511. I marginalen till § 9 och 10 och 
i § I~ hänvisas till prot. fol. 72, 57 resp. 71; detta gäller prot. 81/s. 
1659, 20

/ 5 1657 resp. "/s 1659, vilka här redan avtryckts. Haquin Spegel 
(1645- 1714) var superintendent 1679 (1680)- 1685 ( 1686). 

»Blok» = straffstock [b) § 1]. 

[aJ Ordningar som I detta Consistario äre garde eller Reno
verade. 

l Wart slutet at när någon Prest ehr dödh, skall Böön hållas . 
6 wekor clereffter, at gud will försärriga Hjorden igen med Een 
trogen herde. 

2 The som skola Publice absolveras moste w'jsa sin hootfä.rclig-. 
heet i elen försambling, hwilken the hafwa förargat, efter Kiö1·kie-
ordningen Fal: 24. 

3 Med Kiörkiegång·z hustrur och annat slikt moste Entelig 

h ålles een wziformitet, Effter som brukel.igit är I Swerrige. Secund: 
edict: Reg. 

4. Then som håller sig i monga Ahr från then helg·a Natwat'den ,. 
och i medler tijd dör bort, elen samma skall eij i någon Kyrkie-. 
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:g·å.rd begrafwas, eij heller må såclane stå fadeler till någ·ot barn; 

Fol: 62. 
5 Thesse tijencler ä.re förordnade till Consistorialium Consessns: 

In Februario onsdagen näst Effter Dominica Sexagesim,a et In 
Iunio Förste onsdag-en Effter Dominica T1·initat·is. 3. In Augusto 

.Förste onsdagen Effter elen 14: Söndag Post TTinitatis. 4 In 
Novembri onsdagen näst Effter elen 23 Trinit: 

6. Ingen saak motte komma för Consistorio, för än den haar 

·warit för Probsten, och Probsten gifwer sedan een skrifft[l]ig Rela

tion till Consist: om så behöfwes. 
7 Frågades huru monga StucUosi här nu ä.re af Lansens infödde 

och hlll'u monga Capellaner här äre R esolverades Notarius skall 

gifwa skrifftelig· underrättelse derom. 
8. Een book bör wara uthi hwilken alla Presternes nampn 

b1ifwa teknade, sampt med theras Attestatis vocationer, Examine etc. 
9 Peccatores Not01·-ij skola Effter Swänsk ordning antingen 

stå på pallen, Eller på knä. för Kyrkieclören 3. Söndagar, 
10 Presterna skola ikke tillåta Vnga Personer komma i Ech

tenskap för än clee kunna deras Catechismu.m 
11 Förmantes och, at dee hafwa nog·a inseende, med dem som 

;umo·ås med Weclskepelse , clag·ewall, sig·nelse etc. och eij tillåta 

Foll(et arbeta, resa, mykket minclt·e fråssa och fylla sig om Sön
clao·arna hwaruthinnan Prästerna sielfwe moste gifwa androm goda 

o ) 

Excem11ler; 
12. At Presterne låta afskrifwa Synoclalia som Broelinus ha.fwer 

låtet uthgå , hwilka fins Fol. Protocoll: 71. och sedan noga observera 

then samma; 
13. Dee m1ga Män som nyligast äre ordinerade Eller 

Studenterne som åstundar at ordineras skola i hwart 8ynodo 

-exercit-io d·is7nttera, 

och 

pro 

Consistorium skall nthwällia Disputatums, hwilka måge Sielfwe 
tag·a sig theses, dok underkasta dem Consistorij censur: 

H. Visitationerne skola åhrligen om Gud förlänar helsan 

skice in 'Maijo. et Se11tembri. 
[b J 0Hlningar. 

l Prmses begiärade at Pastorn skulle hoas wederbörande sökia, 
at Een blok blifwer sat på Kiörkieg·årclen, till at skräma tee osty
riga clrä.ng·iar med, som under Predikan, både i kyrkian Eller på 

.Kyrkiegå.rden stoor waanart föröfwar. Ab omnibus approbatum. · · · 

l 
l 
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Innanläsning. Katekesförhör. Klockare. 1687. 

Arkivdepån i Visi:Jy Protocollum Consistorij Wisbuensis 1680 o. f. sid. 
!:l61, !:l67-269 Sessio secunda 10

/• , s. !:l7!:l, !:l76 Sessio tertia ' 0/L. Med an
ledning av K. M:ts brev om ökad och fullständig uniformitet (svenskt 
språk och svenska ceremonier) debatterades åtgärder i sådan riktning. 
Nattvard borde ej utdelas varje söndag och prästen vara iförd »messe
särken» blott under en del av »kyrkiotiensten». Avtryck till största 
delen LEMKE Wisby stifts herdaminne, Örebro 1868 s. 514-516. 

Stiernman var superintendent 1685(1686)- 1692. 

Anno 1687. den 19. Januarii, höltz Consistorium orcUn. i Wis
by kyrkia, närwarande dess P.rcesicle Högwyrclige Mag. Stiernman. 
och iämwäl dess Assessoribus 1 ) . . .. 

2. På thet a t folket må lära de Swenska Kyrkio-P ·almarna, 
skal man loco Gmdualis siunga· alt en och samma Psalm hela må-

1) Vid första sessionen (på f. m. § 11: l s. 264) "F'örfrågade sig Mag. 
Oxenwaldt, (1.) Om Klockares rettigheet, effter som i hans försambl ing· 
Nähr icke l•eela Soknen på ett åhr, utan allenast halfwa gifwer i thet ena 
åhret, och then andra halfwa i thet andra åhret, theras rettigheet til 
Klockaren; såsom och gifwa halftva gårdar intet mehr än 1/2 parten emot. 
heela? Resolution. l krafH både af gammal och ny lag, som effterlåter 
mockaren lijka mycket af alla bönder i hela Soknen hwart åhr, kan intet 
sådant theras i Nähr förhållande emot theras IGockare gillas, utan Pas
tori loci effterlåtes, såsom han begynt hafwer, tilhålla sina åhörare att gifwa 
Klockaren så mycket som them bör. Men quanturn kan man icke cle{inie1·ct,. 
effter Klockarena icke hafwa lijka löön på alla landzorter i Riket". 

Vid andra sammanträdet (eft. m. § 9, 11 s. 271; jfr s. 277) "Begärte· 
H. La1·s i Eystad, att fåå Consisto1·ii 1·esolution för Predagogis, att halfwa 
gårdar skola til them gifwa lijka mycket, som the heela, effter som hoos. 
honom är en fattig Pcedagogus : bwilket honom lofwades. 

[§ 11.] Lät H. Hans i Hangwar absens, genom He1'1' Nils Juclichcerum 
förfråga sig om 2:ne personer, som hafwa för tiufwerij civiliter plichtat,. 
huru man med theras p o enet Ecclesiasticct proeecleret skal? Om the skola 
endtl igen säLtias i Tiufwebänken? Resolverades. Härom kan Consisto1·iwn 
intet definitive döma, förrän man får ifrån den W erdzl. Rätten dess do om 
öfwer bägge pel'Sonerna, att man må see huru stoort theras brott är. Men 
hwad then tiufwebänken widkommer, tyckte P.rceses, att effter han intet 
är brukelig i andra Sticht, och skulle således ey heller brukas här, i för
rnägo af Presterskapelz P1·ivilegie1·, som fordra en lijkheet med Kyrkio
straff i alla Sticht, ty bör man samma bänk bruka minst man kan, och 
icke settia i honom hwar och en som råkar så försee sig, hwilken cequitet 
och sielfwa domareregl01·na eska: doch p1·opter fr equent'iam istius clelidi 
synes han böra behållas och icke 11ldeles nfläggias". 
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naden igenom; och skola åhörarena göra derföre reda in Catechiza
tione, hul'll mycket the hafwa utaf honom lärdt, och huru de kun
na förstå orden, Och iämwäl derjemte upwäclcias med alfwarlig för
maning till flijtigt och andächtigt siungande. För hwilken orsak 
skull lofwades Clero wid påfordran registret på de Psalmerna, som 
sinngas skola, å tminstone i detta ålll'et, och helst nu i förstone 
uthwälia sådana Psa.lmer, som gå på samma ton som de Danske, 
eller och de som folket kan komma bäs t till rätta med. Ty moste 
och ung·domen thess flijteligare tilhållas at lära läsa i book, och 

wänias wid thet Swenska språket . . . . 
3. Effter [övervägande om mässan] företogz cleliberation om 

Catech·iz.at·ions arbetet, till hwilket ehuruwäl effter Kong-L Stadga i 
Prästerskapetz Privilegier §. 7 fordras sådana Pcedagogi, som kun
na läsa och skrifwa, och de samma wara tillijka klockM·e, at the 
må hafwa så mycket bättre underhåld, som skeer, när bägg-e tians
ternos löön conjungeras på en person ; hwilka Pr:eclagogi och effter 
Kong! Maij :tz förordning skola wara Swenska; Doch lijkwäl, eff
tel' här är ganska ondt effter sådana Pceclagogos, så at man moste 
låta sig nöya med de man för tijden hafwa kan, therföre blef nu 

beslutit, 
l. Att hwar PcedlLgogu.s skal åt minstoune kunna utan til Swen

ska Catechisrnwn, elliest miste tiansten så.som en ocapabel til sådan 

tienst. 
2. P å det man må thess nogare hafwa sig bekant åhörarenas 

1Jrofect i Christendomsens stycken , skal i hwar församling waJ:a 
en serdelas Kyrkiobook, at upteclma uti, huru mycket hwar och en 
åhör-are kan läsa eller lära til , effter det maneer, som Olero wijstes 
utaf det nyligen giorde 1JTOjectet, dm·af communication dem lofwades 

til dess bättre underrettelse. 
3. Skal Catechizatio häreffter skee hwar Söndag, undantagan

des i Andet;ijderna; för hwilken orsak skull det och wore god t, der 
fleere församlingru· äro i ett Pastorat, at de ]Je1' vices komma alle 
t-il hwars annars Kyrkia på en tijd. Och så.som det klagades öftwr 
folketz trögheat at komma til Catechismi förhöör; så uplästes Kongl. 
Maij :tz Stadga om sådanas straff och poen, hwilken lyder at den 
som ctbsenterm· sig· wid Catechis1ni förhöör, skal första gången böta 
6 Öl'e, andre gången 12 öm, tredie gång·en 24 öre S :m :t etc. 

4. När de på la.ndzbygden wilia g·å til absolution och Herrens 
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Natt,Yard, skola the angifwa sig· hoos sin Siälesöriare 8 dagar för
ut, och examineras dagen näst för the gåå till Gudz bord; för 
hwilket ing·en skal undantagen wara, elnvad han är yngre eller 

äldre, högre eller lägre, man eller qwinna. 
5. Skal ingen slippa til Herrens Nattwarcl, utan han åtmins

tonne kan Catechismwn Canonicum utan til , och honom förstå . 

6. Så offta en går til Gudz bord, thet skal och annoteras i 
'Ofvanbemälte Kyrkiobook, på thet negligentes S. Ccence måtte til

börligen straffade warda, 
4. Emädan rättnu förmältes att Klockare- och Solme Scholmes

taretiensten skal af alt en person förwaltas, g·i01·de Prästerna ther

-emoot en sådan insaga; att thetta ey så o·erna kan låta g·iöra si o· b bl 

ther 2 eller 3 Solmekyrkior äro i ett geld, effter the alla fuller 

l1a.fwa. en comrnunem 11cedagogwn, men Klockaren kunna the icke 

•så hafwa, för ringning-en och annan upwachtning skull, som en 
klockare ålig·ger wicl Kyrkian att giöra. Resolut·ion. Ther flera Kyr

kior äro ån en, kan SolmeScholmestaren wid annexen~a hafwa sin 

.substitut, som för honom ringer i hans frånwaro, och hafwer kyr
kionyckelen i förwaring: hwilket att thet icke må så mycket kosta 

lmn man tala wäl med någon som boor näst Kyrkian, ~tt han the~ 
giör . ... 

Vppå Prästerskapets förfrågan, om de gamble skola twingas 
sittia i Kyrkian, så lä.nge de unge förhöras i Catechismo ? Swa~ 
rade Consistorium, Ja, eller om the intet orka så läng·e sittia, kunna 

the examineras först, och så dimitteras .... 
J synnerhet förfrågade sig· Herr Wilhadz i Garde om en piga, 

som är clööf och dumbe och kan doch med ofehlbara teclm wijsa 
discretionem hanestorum ac turpium, om elen samma pigan får ad

mitteras til S. Coenam? Res. Att en sådan menniskia skal til thet
ta Heliga sctcramentet admitteras, ther till är intet nog, om hon 
thettn. kan, som b :te Pastor nu sade, men thertill fordras och 

thet, att hon kan med äfwen slijka teclm wijsa någon kunskap om 

sin freisare Christo, om hans pina och död, så wäl som om thetta 
Sacramentetz beskaffenheet; Thertil man henne kan gifwa anled

ning· af figurer och målningar. 
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Sessio tertia antemeddiana d. !:10. Januari, in Sch. Wisb. ') .. . 

10. Medan Prästerskapet war tilstädes, blef något discourrera.t 

•om pass och skotzmål, som Prästerna gifwa them som fara utur 

-deras Solmar til en annan, hwarutinnan såsom en stoor deel af 
·Cleric-iet här som annorstädes för detta warit något faciles, att dess 

•creclit är genom sådant förpassande förminskat worden; sa wijstes 
-dem, hwacl man moste synnerlig-st i acht taga wid sådana skotzmål; 

.nemligen Personens, som skal förpassas, (1.) Allgemena lefwerne, 
{2.) Private förhållande i dess tienst, och (3.) Kundskap i Clu·is

tendomsens stycken. Fördenskull bör Pastor, näJ.' han skal gifwa 
•någrom pass, uti en allmän Solmstämma, (1.) Effterfråga af hela 

,försn.mblingen, huru elen sammes allgemeena lefweme är. (2.) för

:nimma af hunsbonden dess privata lefwerne och förhållande i tiens
ten. Och (3.) Meddeela underrettelse utaf sin Kyrkiobook, hwad 

·Passhafwanclen kan uti Christendomsens stycken, och huru flijtigt 

han bijwistat Christendoms förhöret .... De som skola utur Solmen, 
moste Söndagen för Michelsmessodagen i Solenestemman angifwas, 
och så få sitt pass . Derhoas Prästerna skola aclrnoneracle wara, att 

·de icke neeka enom fattig· pass, för det han inga penningar haf

·wer att g·ifwa therföre. 

1) Samma dag på eftermiddagen i sessio qunrta (§ 6 s. 278) "Påminte 
'H:r Peder Brianth P. i Lefwede, att tilförende haf1Vet· här i Stifftet warit 
-brukeligt om Söndagarna up läsa Ccttechismum eller ett stycke utaf honom, 
af Predikestolen, och thet förklara; frågandes om icke samma bruk måtte 
·igen u ptagas? Hwilket hans Höghet Biskopen berömde och gillade , helst 
-effte1· thet iir ock i Swerige brukeligt, fört.henskull slötz thet, att tbet här-
-effter så skee skal, doch så att med thetta ingen ting af kortas af Catechisct-
tiotl som effter predikan hållas böt·. 

§ 16. Förfrågade sig Hen· Peder i Alfwa om en sin åhö rare, som 
lblef satter i tiufwebänken för 11 åbr sedan, och haf.zver alt ifrån then tijden 
ultro behållit qwar sitt rum i samma bänk. huru man skal med honom bära 
·sig åth? Res. Ha u skal intet längre stå th~r: af hwilket tilfälle Prästerska
pet admonel'ades, att the icke hafwa någon i tiufwebänken, utan föregången 
·commttnication med Consistorio." · 

"h f. m. sessio quinta (§ 3 s. 2S J) Blefwo samptliga Consistoriales 
:af Prreside anmoodctde, att effter Kongl. .l\'laij:tz nådigsta befalning öfwer
see theu nyligen tryckte Catechesen eller Spörsmålsboken, och annotera 
theröfwer theras observatione1·: och fin go förthensku ll h war sitt exemplar 
:af samma book, att t.he med thet så wäl som tbet·as observationer inkomma 
måtte effter 3 wecko r s födopp. 

8 
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Föreskrifter 1802 om undervisning, förhör och dans. 

Arkivdepån i Visby. Visby Domkap. arkiv. F I Visitationsprotokoll 
1796-1847: Visitation i Wamlingbo och Sundre 20/o r8o~ s. 13, 14 § 
3, 5. Stiftschef var katekesförfattaren, undervisningsmetodikern ]oh .. 
Möller som var biskop 17961 1797)- 1805) ; påbuden v oro i stort de
samma vid hans samtliga visitationer. I Burs betonas 24/o 180~ § 6, att 
stavnings- och läsfärdigheten borde bibringas barnen på sådant sätt,. 

att »de i denna öfning snarare finna nöje än ledsnad». 

3. ... Hvad barnens första undervisning beträffar, förrättas 
den merändels af Föräldrarne sjelfva hemma i deras hus, hvilken 
Method af Prr:esul gillades, med vilkor, at Föräldrarna, eller de, 
som barnen undervisa, vid tjenliga tilfällen af Pastor förhöras, 

huruvida de sjelfve uti stafning och innanläsning ega behörig· skick
lighet, hvarefter denna undervisning hos Skolmästaren bör fort
sättas under så öm och flitig tilsyn af Pastor , som möjelig är. I 
öfrigt erhinclrades härvid af Prrosul, at Athanasii Symbolum, 
Rustaflau och BotSalmerne af Barnen icke läras utantil, utan bör 
förnämsta omsorgen vara, at meddela Ung·domen Salig·hetens g-rund, 
så at de om den få ordenteligt och redigt begTepp; at Ung·domen 
sedermera tilhållas, at h varje Söncla.g antingen för eller efter Guds
tjensten bi vista de förhör, som då af Skolmästaren hållas; at Hus
förhören af Pastor före tagas straxt efter J u len, så at de kunna 
afslutas innan Fastlag·s arbetet börjar, samt at desse förhör för
rättas med Gamla och Unga tilsammans och icke särslcildt, som 
förut härstädes varit brukelig-t; At Natvardsbarnens undervisning· 
börjas i fastan, då de efter Passions predikningarne kunna för
höras, hvarmed sedermera efter P åsken fortfares, så at de kunna 
vara behörigen beredde til Pingst eller midsommar, då Confi:l:ma

tions A eten förrättas i kyrkan efter slutad Gudstj ens t .. . . 
Äfven böra Skolmästare och klockare sysslorne hä,r, så väl 

som annorstädes i Stiftet förenas, när endera g·enom dödsfall blifver 

ledig, på det at slcicklige män vid de samma må ega så mycket 
bättre utkomst .... 

5. [Att dansa förmenas icke ungdomen,] blott det sker med 
måttlig·het, och i de äldres närvaro, som med sorg·fällighet böra 
afböja alla utsväfningar, och altid så lag·a, at sälskapet i behörig 
tid åtskiljas. 
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Härnösands superintendentia. 

Ceremoniers likformighet; 1659. 
Länsarkivet i Östersund. Offerdal I : 6 sid. 17. 

»Stiftets» chef var Petrus Steuchius (1647- 1683), den förste i raden av 
superintendenter över Norrland norr om Hälsingland. (177~ fingo dessa 

titeln biskop.) 

Effterskreffne Generales Conclusiones, äre Stadgade meclh 

Prästerslca,1Jet och geemehne Allmogen llthj W ästerbotn, Anger
manlanclh, och Meclellpaclh och Jämptelanclh. På thet en 
Zijlcfonnighet wa.ra m-åtte in Ceremonijs, vthj alla församb
lingar af Sttperintenclent-ien, till Gudz frucl1tans Styrlcio och 

förlcåffring; Hernösandh. Anno 1659. 

3. Till P.robstestämbn·ingar slcola alla ctff försmnblingarna hör
sambligen com1Jarera, wicl böter 3 marlcer Sölfwermynt. Och Kiörc
kiones sexmän skola notera absentes in visitationibus. 

4. Olydige till Ccäechismj förhäör skola såsom anclre Sabbats 
brytare Stra.ffas medh - 3 marlcer Sölfwermynt. 

5. Sabbatsbrott som slcie plägar igenom Guds orcls och Sac
ramentemas föracl1t oqh waanwörclning·h: aff clryckenskap, werds
lig·e Ährendel' och Syslor taal och buller medh förargelse i Kiörkian 
såsom och druckin komma till Kiörckia; the t skall straffas förste 
gången meclh - 3 mm·lcm· Sölfwermynt, andra gångin böte och 
så mycket och stånde der till med Kiörckieplicht, 3 :die gångten 

Excornmunicm·as. 
9. Fästemöer som her till hafwa lupit Soclmar och bya1~ 

emellan till at tiggia skole her med der e•f1fter affstå. Hwa!l' an
narst skier, warj Sexmän her med tillstådt, at taga utaff dem 
Fästemörs säcken och deelat emillan the fattiga, thet the samblat 

hafwa. 
11. Kårt och teerningh Speelare, och tobaaksdrinkare uthj ;( 

Soclme stugun om Preclikedagen, skole straffas som andre Sabbats
brytare med - 3 marker Sölfwermynt. 
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Bilagor till del I. 

Joh. Rudbeckius till Estlands riksdag (1627). 
RA Acta Generalis Visitationis et inquisitionis Esthonire-Liwonire-Ing
rique. Originalvolym av Martinus Aschaneus. Aktstycket är ej inskri
vet där av Rudbeckius. Men han har emellan vissa stycken och i margi
nalen senare tillskrivit vissa rubriker. Dessa avtryckas här med kursiv 
i texten inom klammer. »Rådh ifrå Synd och Låndz plågha» har han 
skrivit överst å nästan alla uppslag. Russonius synes ändrat från 

Russonigh. 

Itt Trogett och wälmeent Rådh och Förslagh. 

Hwruledess thett arma, rueredeels ödhe, aff Gudhj till spillo 
-giffna. och förfaldua Estlandh och Lijfflandh må åter warda hulpit, 
vpbygdtt, i Gudz nådh och hyllest komma och vprettatt warda, 
och om möijelighit sin till ståndande ytersta undergång-h förekom
ma och vndwijka. giffwitt. The Ettniska Ständher vtj Rä.fle, thenn 
l. Octob. Anno 1627: 

[I. Causa Dej poence est peccatj Litwn. omnis Na.tu.] 
Effter thett allom nogh kunnigdtt och witterlighit är, att or

sakenn till Gudtz onådher, på fölliende krig·h, och thetta Landtz 
förföring-h och älendighe tilstånd, hafwe waritt [1 Beuis eont.m 
vita.] Lantzsens och inbyggiarenars stora syndher, afguderij, Gudthz 
ordtz föracht, kyrkim·s och Schola.rs f-ärstöre'nde, he1:ra.rness olagh
Iig-ha och omildha Regemente öffwer therass undersåtere, Swalo-h 
och dryckenskap, Horerij och Lössachtig·heet, kortelighen, geme:e 
manss oförnufftigha ·Lefwerne, [2. Beuijs aff Ristor. scribent.] 
såsom therass eghne Historice Schribenther så wäl som andra, som 
nå.ghot om Lijfflandh skrifwitt hafwa; och iämwtill iinnu mångas 
daghligha öffning, thett klarlighen bewisa. Russonius, a p. 27: ad 
33: Salemon Hemming, MLmst. Crantzius H. Gottharcl Kyrkio Re
formation, in pnefatione. 

{3. beui.s a s. s. Scriptura j 
[1. De pia. vita,] 

Esa: 24: Jer: 12 : Hosea: 4: 
l. Terföre upfräter förbannelsse Landett, ty the som ther 

utj boo förskylla thett etc. 
{l. Aclmonit. pamitent.] Ähr af nödhen, först, att the åughra 

sigh, och göra een sann och allwarsam boot och bättrino-h låtha 
o ' 

vtropa allmenna fastoo och b5nedaghar; Tervppå alle samptlighen, 
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Lärare och åhörare, herre och tiäna.re, vnge och ga.mble , män och 
qwinnor komma tillhopa, och [Confess.J enhä.llelighen bekenna the
rass och therass Fä.dherss och f.örfäderss Syndher och misshancllinger, 
Vtlofwa bättring·h [ang. löffte til Bätt. oh Bön.] och begera för
låtelsse j Hcrranss Jesw Christi nampn, effter Gudtz råclh och hanss 

folkz. Exempell., Nehemia och Dallielis thett 9. c. [ expl.J 

2. Esa. l. Cap. 

Twår edher, giör idher reena, legger bort edert onda wäsendhe 
ifrån min öghon, wänder ig·ä nn af thedtt ondha, Lärer göra the-tt 
gott ähr, fahrer effter thett som rätt ähr, hielper then förtrychta, 

skaHer the n faderlösa rett etc: 

3. Joel 2: 

Blåser medh baswn i Zion, helger ena fasto kaller menigheten 
tilhopa, försambier folcket, helg-er församblingenna, som man kal
lar the Elste etc. wänder till mig·h aff altt hiertta, mädh fastande 

och mädh gråtande etc: 
[admonit.] Och i mä.clhler tijdh mädhann the thetta giöra, 

låtha se mäclh siä.lffwa w;iJ:ket, att thett ähr therass fulla alffwar. 
Först i clett, att the utan försumelsse och längre vpskoff omkullslå 
och för störa all the föra.chteligh ting·h som vpsatte ä.hro, och 
ännu stå till att bedrifwa affgudherij medh, såsom älll'e lundar 
fä.ld Cap eller, korstädher och beläter elmarest någhot af gudherij, 
och widhskepelsse ännu driffwes effter M osis J osum k J osaphatz 

och J osim Ex e m pell. 

4. Deut. 7: 

När Herren din Gudh förer dig·h i thett Lanclh ther tu in
komma slrnltt, och nedherleg-ger myckit folk för cligh; tå skolen 
i allt så giöra mädh them: therass altare skolen i neder bryta, 
therass stodher nedherriffwa, therass r,undar a.fhugga, och the af

gudhar upbrenna. medh eeldh etc. 

5. Deut : 8: et 12. 

Men om tu förgäter hen-en tin Gudh och föllier andra Gudhar 
effter, och tiänar them och tillbeder them, så betyger iagh i dag·h 
öffwer edher, att i skolen förgåss. 
{2 adrnonit. NB. sabbatum sanct .] [2. de Diligentia auditu ll. D.] 

Sädhann att the holla någhot bättre therass Sabbcttz dagar 
först i så måtto, att the afstå mädh thera.ss släJäpp, kö:rsslor och 
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förslor på therass Söne och hälgedaghar, och haffwa ther ett till
börlighit vpseendhe mädh, Säclhann att the mädh större flijtt kom
ma tilstädhess icke allenast herrarne; vtan och hålla therass vn
dm·såtere där till att the måge höra Gudtz orclh och lära therass 
Saligheetz wägh. Och thett icke allenast om höghtijdher och 
Söndagher vtan och Jämwäll een Söchnedagh i weckann, såsom 
i andre Cristne Lancll1 och Rijken skeer, på thett thenn gemene 
man och theress vng·clom, må göra theress böner till Gudh om alla 
nödtorffter: och thess bättre läm therass Or istendoms Stycker, 
och icke wara som åsnor och Mular utj hwilken intedtt förstårulh 
a hr. 

6. J eremiaJ : l 7 : 

Tetta sägher henen: wachter edher, och bärer ing·hen hörda 
på Sabbattzda.ghem1 görrom Porterna i Jerusalem, och förer ingen 
kleeff på Sabbatzda.ghen~ utur ecll1er l1Uuss, och gören intedtt ar
bete ; vtan hä[l]g·er · Sabatz daghe!!lll, såsom ia.gh ed her fäclher 
buditt haffwer, Om i hören mig·h ettc. Men om i intecltt hören 
migh, så att i hälgen Zabbatzdaghenn skall iagh vptendha een 
elclh i Jerusalems portar, thenn husen förtera skall, och intedt 
uthslächtt warda. 

7. Esa: 58: 

O m tu wender tin foot ifrån Z ab baten, så att [du J icke gör på 
minom helgedhagh huadh som tig h täckess: så skall tigh 1

) kallas 
een lustig·h Sabbath till att hälgha och prijsa Herren. Ty så 
warder tu honom prijsandhe: när tu icke går tina wäghar, eller 
warder funnen, utj thett som tigh teckess, eller huadh tu talar, 
Altt så skall tu haffwa lust i herranom, och iagh skall föra tigh 
öffwer högderna på iorde1me och skall prijsa 2

) dig mädh tins 
faderss J acobs arff. Ty herrens mun seg-er thett. 
[3. Admwnit: de cedificat. 1'em1Jl. Schol. et Rem 1ntbl. 3, De 

bon o stat u. Eccl[: J o et 1Jolitico J 
Till thett Tridie, at the åter igänn the förfalldna kyrkior, 

Scholar och regemente up rätta, J thett att the såsom Gucll1 
G. Testamentet sitt folck budhit och befallt haffwer alle Christne 

1) Bibeln har: thett. 
2 ) Bibeln har: spijsa. 
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1reijsare konungr och förster, och iäm wäll therass förfädher i 
Nya Testamentet ther Effter sampt och bewilliatt haffwa; åter 
bewillia gifwa Tienden thertill. H wilkenn the här i Landhet vtan 
twifwell olaghlighenn ther ifrån haffwa afhändtt. Och ther hoss 
så mångh hwss och kyrkior tilbakalefwerera som kyrkio och Sckol

tiänare, nödtorfftelighenn behöffwa bruka och besitta. 

8. Haggei l. 

Thetta folcket säger: thett warder intett aff, att man hänness 
huss byg·gia skall. Herren swarar: mon edher tijdh wal'a kommen 
att i boo skolen utj huelffclom husom, och mitt huss måste ödhe 
.s få? nu så säger herren Zebaoth: Seer huru thet går eder, J 
.såån myckitt och fören lithtett in, i äten och warden doch icke 
mätten,' i dl·icken och warder doch icke otörstighe, i klädher edher, 
.och kunnen doch icke wärma edher, och then ther Pä.nninga.r för
tiänar, han lägger them utj een hologhan Pungh. Så. säger Herren 
.Zebaoth: Seer huru thett går edet·, går up på berg·hett och 
hämpter trää, och bygg-er husett, thett skal wara mig-h taclmäm
lighit, och iag·h skall bewijsa mino äro sägher herren, Ty i wiinten 
wäll effter myckit: och sij thett warder lithett. Och om i än förenn 
tf1ett heem, så b låss iag·h doch dätt bort t, H wij så sägher härren 
Zebaoth. Terföre att mitt lmu.ss så ödhe ståår, och lmar och een 
hastar mädh sino huse. Derföre hafwer himmelen förhollitt dag
gena .öffwer edher, och i01·den sina fruchtt, och iagh hafwer lmllab 
torko öffwer Lanclh och bergh, öfwer korn, wijn, ollio, och öffwer 
altt thett af i01·denne kommer, och öfwer folk och fää, och \iffwer 

händerss arbete. 

9. Malachia 3. 

J hafwen ifrå eder faders 1
) tijdh, a llestädess wijkitt ifrån 

mm budh, och intett hollit them. Så omwäncler eclher nu till migh, 
:så will ia,gh och wänclha migh till edher seger Herren Zebaoth. 
Så säge i tå? lmar vthinnan skole wij omwäncll1a oss ? älu· thctt 
Tätt att een menniskia beswijlcer Gticlh; såsom i beswiken mig h ? 
·så säge i tå? Huar mä.clh beswiken vij tig h? mäclh Tiendhe och 
häffoffwer. Terfören ähren i ock förbannade, så att all tingh för
swinna eclher under händerna. Ty i beswijken migh allesamman. 

1
) Bi hel n har: e dr· a fäders. 
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[De Decimis iustis.] 
Men förer migh Tiandenna alle sammans utj mina Tionde·· 

Jacll10 att i mino huse må spijss wara, och bepröfwer mig här· 
utionan seg·er herren Zebaoth, om iagh ock icke opläter himmelenss 
fönster, och ginter wälsignelsse nedher tillfyJlest. Och iagh will 
för eclher straffa frätaren, att han icke sicall förderfwa fruchtenna 
på markenne, och att wintJ.·äclh i Unenom icke skaJl wara eclhe1~ 

ofruchtsampt, så att alle hedningar skole prisa edher Saligha. 'ry 
i skole wara ett lwsteligith lanclh, seger herren Zebaoth. 
[IV admonit. ad Mism·iCoHliam m·ga .subdit: cle Christiano in t.antu.] 

Till clett fierdhie, att the afstå medh therass olaghligha och 
omilda regemente emoot therass bönder och vnclerhafwande hwilka . 
the emoot thera.ss intent och vpsått som thetta Lanclh först till _ 
Christendomen haffwa omwänt, sigh till triilar vnderkastatt haffwa. _ 

[N. B. Lijfländslca triilclom]. l Först sålecless att när een bonde 
i rättan tijdh vpsegher sitt hemmail han må sidhan frijt, när 
tijdhen är uthe -och hann haffwer g·iortt rätt för sig-h, see sigh 
om een annan hussbonde. 2. Och sädhann att inghen må för
wäghm.ss att settia sijn barn till Sckola, och andra Ehrlig·hee 
tiänster och embeter, therig·önom the må.ghe uptuchtass till ä.hra , 
och dygdh, och framdeless km1na tiäna Gudtz församblingh och 
thett wärlcltzligh Regementet i the rum the kunna bliffwa kal
lade till. 

10. Deut: 15: 

Om een Broder sälier sig·h tig·h, så skall han tiäna tigh i · 
Sex åår, i siuendhe årett skall tu giffwa honom frij Lööss. Och _ 
när tu gifwer honom frij löss, skall tu icke låta honom g·å medh 
Torna händer i från tigh etc. Och lätt tigh icke tyckia tunckt . 
wara att tu gifwer honom frij lööss, för ty han haffwer ti..'int . 
tigh som een clubbel Legodrängh i Sex åhr, Så skall herren tin 
Gudh wälsighna tigh, i alt thett tu giöör. 

11. Esa 58: 

Giff lösa them [tu] mädh orett bunditt hafwer, slepp them som tu 
betungar, gif them frij som tu twingar, haf bort allehanda tungho, 
bryt them hunghrigha titt brödh och the som ä.lende :ihro haff utj 
sitt lmuss, om tu seer een nakodt så klä.dh honom, och dl·ag·h tigh 
icke undann för titt kött. Alt tå sicallt titt Liuss vtbrista såsom . 
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een mårgomådhne, och tin förbättringh skall snarlighann wä.:xa 
till, och thin rättfärdigheat warder för tigh gångandess och herreuss 

härlig·heet sicall tagha tig-h till sigh etc. 
Om tu ingen beswärar när tigh, eller finger recker eller illa 

talar, och uttskudclar tina siääl them hungTigha och mättar the, 
älenclha siälar: Så skall titt Liuss upgå i mörkrett, och tinn 
skymningh skall wara såsom middagenn, Och herren skall föra tig·h 
altijdh, och mätta tina siääl utj torkonne, och styrkia tina been._ 
Och tu skaltt wara som en wattnat örthegårclh, och såsom een watu
kella hwilke aldrigh watn felass / : fattas :/ och gönom tigh skall 
vpbygdtt warcla thett länge ödhe legatt hafwer, och tu skalt l~iggia 
een grund then i ewigh tijclh bliffwa skall. Och skall kallass then 
ther reffna gårdar byggier, och w.ägar bettrar, att man ther boo-. 

kan n. 

12. Jerem: 34: 

Tetta säger Herren Israelss Guclh: iagh hafwer g iortt ett 
förbundh mä.cll1 edhra F.ädher, tå iag·h förde 'them utur JEgiffti 
Lancl11 och Treldomsens hwss och sadhe: Tå si w åhr förledinn 
ähro, tå skall lma.r och een lå.ta sijn Broder, then een Hebreer ~iJ:, _ 

och sigh honom såldtt, och i sex åår tiänt hafwer frij och lööss 
Männ edhra fädher hörde mig intett, och bögcle intedtt sijn öron 
ther till, så hafwer i nu i dag·h omwänt edher, och gimt thått 
mig-h wääll behagade, att i låten uthropa ett frij åår huar och een 
sinom nästa. och hafwen theropå giortt ett förbunclh inför migh, 
utj the huse som effter mitt nampn nämbtt ä.r. Men i hafwen åter 
sädhan tl·ä.tdt thär ifrån och ohälgatt mitt nampn, och !mar och 
en igäntaghitt sin trääl och trä linna, them i hafwen frij gifwidtt 
att the skulle wara sina egne-, och twing·hen them nu att the edra 
trälar och trälinnor wara skulle. 

Terföre seger herren alt så : i hörde mig icke, att i motten 
vu·opat ett fri j åhr lmar och een sinom Broder och sinom nästa : 
Sij så ropar iag·h, säger herren, ecll1er ett frij åhr vth till swä.rcl, 
till Pästilentia, till hung-er. Och skall icke låta eder bliffwa utj 
någhet Stycke på J m·denne etc. 

V. [adrnonit. ab Eb-rietate Kmgar .J Till dett fämpte, att te . 
afslcaffa thett omäteligh dl·inbrij t mäcll1 Slaghzmå.hl och n.tmoor 
Gudz förtörnelsse, särdeless wiclh therass kyrkior, på therass .. 
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:Söndagar, hälger och kyrkiomässclaghar, såledess, att the 
theras kyrkiolcroghar omlculrijffwa, och ölselliancle om Precliko
.dagarna wiclh högsta straff förbiudha, och ther öffwer hancll1 
holla. huilka krogar allenast aff egen nyttigheet och een 
:skitin förtiänst hollass till dett gemena och Landtzens förderff, 
och lagha så att arbetaren haffwer spijs öll hemma att dricka dess
emellan, och icke behöffwer sleckia all sin weckotörst om Sönda· 

.gen, i ölluoghenu. 

13. Esae: 5. 

W ar ·>: the m som bittighe vppe älu·o om morg·onen till att 

beflijta sigh om drick, och sittia intill nattena, att the af wijnn 
heete warda skola, och haffwa harpor, psaltare och Trummor Pipor 
och wijn i theras Collatz, och see intedt uppå Herrans wärk, och 
achta intet vppå handtz henclerss g-erning-ar. Terföre måste mitt 
folck warda bortfordt oförwarandess, och theruss helighe hunger 
lijclha, och therass menige folck törst lijdha. derföre hafwer helfwe· 
iitt uttwiclgatt sina. siä.äl och vtgapatt meclh sina käfftar utan 
motto, att nederfalua skola bodhe therass herliga och den menige 
man, bodhe therass rijke och glade att lmar och een skall Lucka 
.sigh, och lmar och een ödmiukatt warda. 

War ·X· them som hiältar ä.hro till att dricka wijn, och kelllpar 

.äro till att dricka etc. 
Dricker edher icke druckne aff wijn, af huilko ett oskicke

lighitt wäsendhe kommer. 
VI. [ Admonit. ad Castitatis Vitam, et Evitandwm scortum.] 
Till dätt Siette, att the hoor, Bolerij och lössachtighheet lllädh 

något större alffwar straffa, icke allenast mädh wercltzlighitt straff, 
vtan och ther the slippa medh liffwet, medh sträng·h ag·ha och 
Disciplin, att the som sådhana laster, bedrifwa, måghe däJ.·före 
:skemma sigh, och andre dherföre haffwa en warnagell. 

14. Jerem: 5. 

Och nu mä.dhan iagh them mä.ttatt hafwer bedriffwa de 
.hoor, och löpa utj horehuss, hwar och een wränskas effter sin 
nästass hustru, såsom wäl fordrade Stohä hästar Och skulle iag·h 

* Tydligtvis s kl-i v fel för Wee; vt'rs 11, 22. Helig-he, skrivfel föL' 
Mrlighe (=högt uppsatte). Siääl =gränser (jfr vägskäl). 

l 
~ 
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f9r sådantt icke heemsökia them, seger Herren, och skulle min siäll 
icke hempnas öffwer sådant folk som thessa iir? Bestormer hans 
Murar, och kaster them omkull, skoner intett, utan förer bortt 
hans wijnqwis tar, ty the älll'o icke herrenss; vtan the förachta 

mig·h etc. 

15: Hosoooo 4 adscribatur. 

[Summa] 

Jin Summa att then ene medh then andre om ett Christett 
Gudelighit, mildtt kiirlighit, nychtert, och tuchtelighit Lefwerne 
emoot Gudh och sin nä.sta, såsom rätt Christnom egnar och b&::ir, 
sigh wijnläggia och beflijta. Hwar the thenna boot och bättringh 
icke meclh alffwar och werklighenn effterkomma, må the wist för
låtha sigh ther opp å att Gudh låter icke g-ecka sig h; vtan hnadh 
menniskian såår, thett skall hoon och vpskära. Gal. 6. gudh äJ.· 
een rätt domare, och een Gudh som daghelighen hootass , will man 
icke omuenda sigh, så hafwer han hwest sitt swärcllt, och spent 
sin bogha och mottar till, och hafwer lagdt där dödeligha skått 
vppå, sina Pijlar haffwer han tiUräcltt till att förclerfwa, Psalm: 7. 
Han hafwer tilföt-ende sen d t the t ta Landelett salmanassar J u an 
Basilinitz och låtit borttföra the tijo Richter af landhett in i Assy· 
rien, och te twå ig·änn bleeffne haffwa intedtt welatt wetta orsaken 
thertill eij heller bettratt sigh; Så hafwer gudh sendt them Esaiam 
och Jeremiam igönom höghlåffligh i åminnelse K. Johan, hwil
ken öffwer 23 åhr hafwa Preelikatt i J u da och Jerusalem och 
ännu gönom wår nådigste konungh ytermera såndher, them t.reglma 
förwordningar. Männ om the nu icke höra må.ste tu Nebuchanezar 
komma och Jerusalem medh allo förgöra och öcUteläg-gia. Och måste 
tu sädhann höra Hezechiel och Daniel i Baheli och bekenna medh 
Daniele och Nehemia i thett 9. Gudh är rä.ttwijss i altt, thett 
han hafwer låthitt komma öfwer oos, och hafwer gi01-t rett, Mi.inn 
wij hafwa waridt ogudhachtighe, wåra Konungar Ftu·star, Präster 
och FäcUter hafwa icke giortt effter Din lagh, och inthett achtacltt 
på tin budh och wittnoosbördh, som tu haffwe låtit betyg·ha them 
och the hafwa icke tiänt tig·h i sitt Rijke, och i sin Stora äo·o· 
dhelar, som tu them gifwit hafwer, och i thett widha och fe:ta 
Landhett som tu them unfått hafwer, och hafwa icke omwänt si"'h 
ifrå sitt ondha wäsendhe etc. H war the och tag ha widh rådh o~h 
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rätta sig·h är tröstelighit thett hooss J eremiam står utj thett 18. 
Cap. Hasteligha talar iagh emoot ett folk och Rijke, att iagh thett 
Uthrota, förherria och fördä.rfwa will; men om thett Olmvender sig·h 
ifrån sine onclsko, then iagh emot talar; så skall iagh och låta 

mig·h ång hra thett onclha, som iagh teneker göra them etc. 85. skola 
the förnimma thett som schrifwit ståår l Sam: 2 then migh ährar 
honom skall iagh ähra. Men then mig·h förachta.r, han skall komma 

. på skam . The skola och förnimma thett Natha.n proplwten talar 
till Dawijclh. 2 Sam: 7. att effter han wille vpbyggia he~·ranom ett 
huuss, wille herren Gudh upbyggia hanss 1muss igänn, så att thett 
skulle blifwa ewinnerligha. 

J Herrans H . Na.mpn, 
wari eder alla sagclt, 

till godt behagh. 

Johan. Ruclb. Visit. 

Gezelius d. ä.: s cirkulärbrev 29
/9 1665. 

Åbo domkapitels arkiv Acta Eccl. Fennica ~or. II A: Lagus samlingar. 
Avtryckt i [W. G. Lagus] Samling, Åbo 1836 s. 183-187. Enär manu
skriptet uppgivits vara förkommet, har nedanstående uppsatts ur Lagus.. 
bok, men sedan lektor Su/110 Rosengren, Åbo, som jag tidigare bett 
eftersöka de »förkomna» handlingarna, återfunnit desamma, har han 

infört i synnerhet sakliga rättelser i korrekturet. 

Visitationes wara högnöcliga, hafwer man wäl af V. V. Rev .. 
och andras quereler förnummit; men att man icke förr, medan: 
dagarna woro läng-re, och wä.garna beqwämligare, hafwer kunnat. 
komma der till, äro orsakerna många; och emedan man nu, ge-. 
nom Guds tillhjelp, tänkt en lijten Ci-rculwn sigh företaga, be-. 

gäres förthenskull af V. V. Rev. wiinligen, att V . V. Rev. på.. 
l, 2 eller 3 Sön- och Helgedaga.r, (som detta kan ankomma) aff 
Predikstolen affkunna för sina k. Åhörare, att dhe på bemä lte· 
dagh, som Visitatio. angåår, komma både tijdeligen och flijteligen. 
tillstädes ; icke allenast de gamla, uthan ock dhe unge ; att man. 
må förnimma deras framsteg· uthi dheras Christendomsstycken,. 
och hwadh mera till Visitationen hörer, som medföljande uppsat.& 
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-wijsar. Skulle någon, clhett man dock intet förmodar, uthan or. 
:sak försumma och förachta Visitationen, den skall wara förtient 
.att undergåå dhet, som Hans E xcell. General-Gouvemeuren för 
de genstretige determinera?·. - Dhem af Adel, som icke äro till
.stlädes, eller boo i en annan Försambling, och lijkwäl hafwa något 
.at säga i den Församblingen, dher Visitatio skeer, kan aff Rndis 
D:nis Pasloribus genom breef förkunnas om Vis-itations-Terminen, 
<Och dher de någon Fullmächtigh i sitt stelle sättia wilia. 

Agenda in Visitatione. 
I. Affkunnas af Predikastolen l , 2 eller flere gångor, (allt

.som medföljande Breff bittida eller sent kan ankomma) att Ahö
rame sigh flijtigt inställa till Visitationen, att man må hafwa 
·orsak a.tt berömma dheras lydno, och icke beswära sig öfwer 

<Olydno. 

II. Och som man gärna i godh tijdh dagen tillförende will 
wara tillstädes, der Visitatio dagen dherefter skall hållas, så ta
ges då före och besees a tt, man må hafwa en liten underrättelse 
<Om Församblingarnas tillstånd: 

l. Kyrckiones Räckning, så wijda man kan. 
2. Besees Protocollum; (thet är anteckningen på Brude{olck, 

'Uin·isLningsbarn, och the Döde). 
3. Besees Skriftboken, (thet är theras namn som kunna läsa, 

·effter Bye och Gårdeta.hlet, så fram p t then finnes; h war ock 

icke, å affskrih•es tvänne Gatalogi på Anclitores, effter R. D:ni 
Pastaris Uppbördslängcl, en för den, som dem uppräknar, och 

·en för D:no Notario.) 
4·. Besees Protocollmn på alla Casus, som äro förr dirimerade; 

l tem h w ad än är att resolvera. 
5. Hwadh som är byg·gdt på Kyrckian och Frästegården; 

·etc. hwaclh som än behöfwer att byggas. 
6. Och hwadh elliest behöfwas kan a tt rä ttas i Församb

li.ngen, att man thet förrut må wetha och giöra sigh i saaken 
något kunnig. 

III. På Visitations-dagen komma the tillstädes i god tidh. 
l . Sjunges on kort Psalm ; Predikan blifwer också kort, 

pit en half eller högs t trefjerdedels tijmma. hålles af Dn. Pa.store, 
,ellet· then som Dn. Pasto·r thertill förordnat De ut-ilitate et neces
-sita.te Visitationum, p å det Språk, som största delen af Försam-



blingen förstår. Widh slutet förmanas Attditores a tt wara tillstädes, 

(effter de Bye- och Gårdetals skola uppräknas;) A 8uggestu 
sjunges en vers eller kort Psalm. Men der Visitatio skeer på 
Söndagen, hålles orclinaTie Gudstienst; men så mycket som ske 

kan, afkortas med Sång och Predijkan. 
2. Fin·ita Concione, träder Episcopus för Altaret; de andre 

af Presterskapet, som äro tillstädes, stå i Stolarna i Ch01·e"t, och 
Sacellanus står i Ch01·dörren, och upprälmar eftel' sin Catalogum 
hwart hushåld för sigh, tå Huuswärden g iör reeda för sitt folck, 

ehwacU1 the ä hro borta eller tillstädes, och tå no~m·as straxt 
absentes på then andre Gatalago af NotaTio. Meda n nu the andre 
uppräknas, så läsa the förrige, allt efter Hunshållen eller Går

cleta let. 
3. Finita Examine, sj unges en lij ten Psalm, en Bön widh 

AHaret och Wälsignelsen; sedan elimitteras de unga, medh för
maningar eller låford, som de det fö rtjent hafwa, och uti Kyrc

kiones Förmäns och the Äldstes, (och andras som willia waara 
tillstädes) närwaro, besees Kyrckiones Skrudh, Böcker etc. efter 
lnventaTittm i Kyrckiones Kista, huru elen är förwarad, och hwadh 
förrådh der är, och om det swamr till Räckningen etc. - Be
sees ock Kyrckiones byg·gning, till innandöme, Item taalc, fönster 
etc. så&om ock KyrckiobalkaJ.', Klockstapel och Klåekarens wåning. 

4. Förhöres om någon twist äJ.• om Byggningen, Bänckerum, 
BegTafningsplatser. 

5. Hwaclh controversier kunna wara emellan Lärare och Ahö
rarne, att thet medh beskedeligheet framställes ? Hum Läranut 
efter Kyrckio-Orclningen förrätta sitt Embete, och hwadh lydno 
them uthi sitt Embete bewijses, och om niig·on simultet wurH 
emellan Lärarne, eller ock emellan Ahörare, som hörer till Scru

tinium Ecclesiasticum ? 
6. Hwadh synnerliga Casus äro förelupne? Huru och af hwilken 

the äro clecicleracle? Huru theröfwer hålles P1'0tocollwn? Huru 
the bråttslig-e straffas Ecclesiastice? etc. 

Så mycket som skee kan afhancllas detta i Kyrckian, eller 
Kyrckiostufwan. 
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